
  
    
      
    
  


  

   Люси Гордон

   Не та женщина

  

  

   Эта книга является художественным произведением.

   Имена, характеры, места действия вымышлены или творчески переосмыслены. Все аналогии с действительными персонажами или событиями случайны.

  

  
   

[image: before_title]

    Пролог
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Молодой человек любовался спящей девушкой, которую освещали первые утренние лучи солнца. У нее было спокойное умиротворенное лицо, длинные светлые волосы разметались по подушке. Он поцеловал ее в губы, и девушка зашевелилась.

   — Марсель, — прошептала она.

   — Ш-ш-ш, я просто хотел сказать тебе…

   — Что?

   — Массу всего. Но у меня пропадает дар речи, когда я на тебя смотрю. Я не в силах найти слова, чтобы описать, как ты прекрасна. Впрочем, ты это знаешь сама.

   Марсель откинул покрывало, приоткрывая великолепное женское тело — стройное, с округлыми формами.

   — Как же ты красива! — с благоговением воскликнул он, дотрагиваясь до возлюбленной осторожно, словно боясь разбить. — Моя Касси…

   Девушка улыбнулась, не открывая глаз. От этой улыбки у Марселя затрепетало сердце. Ему недавно исполнилось двадцать лет, он еще сохранил подростковую угловатость, но это не портило его красоту. Темные глаза Марселя сияли.

   — Ты меня слышишь? Мне надо кое-что сказать. Я хочу, чтобы ты стала моей женой.

   С губ Касси сорвался вздох.

   — Конечно, дорогой, — прошептала она и протянула ему руку.

   Марсель поцеловал каждый пальчик:

   — Если бы ты только знала, как сильно я тебя люблю! Мне хочется забраться на какую-нибудь вершину и прокричать на весь мир, что ты моя. Ты ведь моя, Касси?

   — Да! — выдохнула она. — Я только твоя.

   Марсель со стоном прильнул к ее губам. Когда он сумел наконец оторваться от нее, его дыхание было прерывистым.

   — Рядом с тобой я забываю обо всем, — пожаловался он. — Касси, родная, есть один маленький секрет, который я должен тебе раскрыть. Так, пустяк, но все-таки… Впрочем, нет. Я поделюсь им с тобой позже. Боюсь, ты рассердишься. Я такой трус. Я обязательно все расскажу тебе, но не сейчас. Сейчас мне хочется снова и снова повторять, что я люблю тебя. Я не могу без тебя. Моя дорогая, у меня одно желание: как можно скорее назвать тебя своей женой!

   Глаза Касси были закрыты. По ее ровному дыханию Марсель понял, что она опять уснула. Он поцеловал любимую в лоб:

   — Ладно, спи. У нас впереди вся жизнь.
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    Глава 1
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— Проблема свадеб заключается в том, что они превращают людей в идиотов.

   Эта циничная реплика заставила Марселя Фэлкона поднять голову. Он усмехнулся. Автором реплики был его деловой партнер, с которым Марсель дружил. Он сел рядом.

   — Рад тебя видеть, Джереми, — приветствовал его Марсель. — Я закажу нам выпить. Официант!

   Мужчины сидели в баре отеля «Глориана», одного из самых роскошных заведений Лондона. Отель не только предоставлял номера состоятельным клиентам, но и организовывал свадебные торжества для тех, кто мог себе это позволить.

   Марсель сделал заказ, велев внести его в свой счет, повернулся к компаньону и сказал:

   — Ты прав в отношении свадеб. Ничего хорошего в них нет. Я бы не появился здесь, но мой брат Дариус — бывший муж невесты.

   Джереми вытаращил глаза:

   — И он присутствует на свадьбе своей бывшей жены в качестве гостя?! Я, конечно, слышал про мужей-джентльменов, но, по-моему, это слишком.

   — Все ради детей, Фрэнки и Марка. Им показывают, что родители, невзирая на развод, по-прежнему друзья.

   — Готов поклясться, к этому приложил руку ваш отец.

   — Да уж, трудно что-либо предпринять без ведома отца, — с кривой улыбкой согласился Марсель. — Честно говоря, именно из-за него свадьбу отодвинули на более поздний срок, чтобы он мог приехать в Англию, не навлекая на себя гнев налоговой инспекции.

   Эймос Фэлкон был настолько богат, что ему пришлось перебраться в Монако, поскольку там налоговое бремя было не столь тяжким. Он проводил в Англии лишь девяносто дней в году.

   — Фрэнки и Марк его единственные внуки, — сказал Марсель. — Эймос решительно намерен остаться частью их жизни.

   — Это странно. У него пять сыновей, и только один обзавелся собственными детьми.

   — Эймос твердит то же самое. Он подталкивает нас всех к браку, особенно Фрею.

   — Кто это?

   — Его падчерица, но отец любит ее, как дочь. Он желает, чтобы кто-нибудь из нас женился на ней и таким образом привязал ее к семье.

   — Разве ваши желания не принимаются в расчет? — спросил Джереми.

   — Ты шутишь? Мы говорим о моем отце. С каких это пор сыновья Эймоса имеют право слова? — цинично поинтересовался Марсель, однако в его голосе послышались нежные нотки. — Сначала Фрея, затем кто-нибудь еще, чтобы продолжить великую династию Фэлконов. Но, кроме Дариуса, мы все его разочаровали. Джексон, похоже, находит диких животных более интересными, чем людей. Леонида мы почти не видим. Он мог жениться уже раз десять, но почти не выезжает за пределы России, и у нас нет никаких сведений о нем. Что касается Тревиса, он не осмеливается жениться, боясь растерять своих многочисленных поклонниц.

   Сводный брат Марселя, выросший в США, был успешным киноактером.

   — Ни один мужчина не станет рисковать карьерой ради свадьбы, — кивнул Джереми. — Таким образом, остаешься ты, влюбчивый француз.

   Марсель скорчил гримасу:

   — Довольно! Если бы ты знал, как надоел мне этот стереотип.

   — Но ведь он отвечает истине. Твоя жизнь в Париже, бесконечная череда женщин… — Джереми торопливо оборвал себя, увидев выражение лица Марселя. — Раз уж ты пользуешься у дам бешеной популярностью, ради которой многие мужчины готовы отдать все, что угодно, наслаждайся этим.

   К ним приблизился официант с заказом. Когда он отошел, Джереми поднял бокал:

   — За холостяка. Я бы многое отдал, чтобы узнать, каким образом тебе так долго удается пребывать в этом качестве.

   — Помогает ощущение реальности. Вначале все женщины кажутся тебе богинями, но вскоре начинает проглядывать их истинная сущность.

   — А-а, когда-то тебе дали отставку, я угадал?

   — Не помню, — холодно отрезал Марсель. — Просто ее больше нет.

   «Ее никогда не было, — произнес внутренний голос. — Это плод твоего воображения».

   — Тем не менее все женщины будут у твоих ног, стоит тебе только захотеть.

   — Прекрати говорить чушь.

   — Это не чушь. Посмотри на тех девочек. Они не могут отвести от тебя взгляд.

   Так оно и было. Возле бара стояли три молодые женщины. Они заказывали коктейли, затем обводили взглядом зал, выискивая мужчин, и каждая задерживала взгляд на Марселе дольше, чем на любом другом представителе мужского пола. И все это сопровождалось понятной без слов реакцией: у одной перехватило дыхание, вторая склонила голову, а третья одарила его приглашающей улыбкой.

   И их нельзя в этом винить, как утверждал Джереми. Марселю было за тридцать, он был высок, темноволос и прекрасно сложен. Его лицо было красиво до такой степени, что могло вызвать головокружение у женщин и желание немедленно убить его — у мужчин.

   Однако не внешность являлась главным оружием Марселя Фэлкона. Он обладал ангельским или — все зависело от точки зрения — дьявольским шармом. Тому, кто испытал на себе силу его обаяния, было трудно поверить в то, что Марселю присуща еще и беспощадность, которая помогла ему добиться богатства и успеха.

   Однако три женщины, жаждущие знакомства с ним, не знали об этой черте его характера. Они увидели лишь лицо Марселя, заметили лукавый блеск глаз и… стали жертвами его чар. Джереми заявил, что по крайней мере одна из них подойдет к ним с какой-нибудь надуманной просьбой. Впрочем, возможно, так поступят все три.

   — Ты сделал свой выбор? — едко поинтересовался он.

   — Не люблю спешить, — процедил сквозь зубы Марсель.

   — Ну да, конечно. Ведь здесь полно других дам… Эй, разве это не Дариус?

   Дверь бара выходила в холл гостиницы, где они и увидели сводного брата Марселя. Дариус Фэлкон нажимал на кнопку вызова лифта. Молодая женщина, стоявшая рядом с ним, о чем-то оживленно говорила.

   — Кто это? — поинтересовался Джереми.

   — Не знаю, — ответил Марсель. — Думаю, она с острова, который Дариус только что приобрел. Человек, который задолжал ему денег, расплатился таким образом. В настоящее время Дариус живет там, пытаясь решить, что делать дальше. Он предупредил меня, что придет не один, но больше об этой женщине не было сказано ни слова.

   В это время подъехал лифт. Дариус и женщина зашли внутрь. Двери закрылись.

   — Надо пойти их поприветствовать. — Марсель осушил свой бокал. — Еще увидимся.

   Это был предлог уйти. Прежде чем увидеться с Дариусом, Марсель собирался пообщаться с отцом, который прибыл час назад, однако не отправился прямиком в главные апартаменты, а побродил по отелю, оценивая все профессиональным взглядом. «Глориана», может, и считалась превосходным отелем, но ей было далеко до «Короны».

   Марсель назвал свой парижский отель «Короной», намереваясь продемонстрировать всему миру, что это королева среди гостиниц. «Корона» была его личной гордостью и радостью. Он лично следил за ее превращением из эскизов и чертежей в нечто реальное. «Корона» являла собой сплав богатства и роскоши. Там останавливались крупные бизнесмены, политики, звезды кино. Отель прямо-таки кричал о больших деньгах.

   Деньги представляли главную ценность и для Марселя. Можно сказать, в них превращалось все, к чему бы он ни прикоснулся. Марсель начал свой бизнес с займов, гарантом которых выступил его отец. Эймос также одолжил ему свои деньги, обязав вернуть их в определенный срок. Марсель вернул все, до последнего пенни.

   Марсель дошел до просторного помещения, в котором, как он догадался, и должна была на следующий день состояться свадьба. Это было грандиозно. В зале была создана имитация церкви, хотя церемония носила гражданский характер. Повсюду были расставлены цветы, навевая романтические мечты.

   «У меня одно желание: как можно скорее назвать тебя своей женой!»

   Неужели он произнес эти слова? Неужели он был таким глупцом? Молодым, наивным глупцом, верящим в то, во что ему хотелось верить. Он бесконечно доверял девушке, которую обожал, пока не узнал правду, принесшую разочарование и боль.

   Но это было в далеком прошлом. Марсель изменился, он стал совсем другим человеком. Но как заставить умолкнуть свой внутренний голос?..

   Марсель поспешил покинуть место проведения свадебной церемонии и почти сразу наткнулся на отца. В последний раз они встречались несколько недель назад, когда у Эймоса возникли проблемы с сердцем. Его сыновья поспешили приехать в Монако. Сейчас, к облегчению Марселя, отец выглядел здоровым и сильным. Из-за болезни лицо Эймоса состарилось раньше времени, но он по-прежнему был бодр и энергичен.

   Марсель обнял отца:

   — Рад видеть, что тебе лучше.

   — Со мной все в порядке, — грубовато заявил Эймос. — Много шума из ничего. Но я рад, что мне на некоторое время удалось собрать всех вас вместе. Теперь ты должен навестить Джанин и Фрею. Они с нетерпением ждут встречи с тобой.

   Личная жизнь Эймоса была, мягко говоря, весьма насыщенной. Мать Марселя была его второй женой. Джанин — третьей. Фрея, ее дочь от прежнего брака, также стала частью семьи.

   — Давай поднимемся наверх, — предложил Эймос. — Взглянем еще раз на отель — может, у нас появятся какие-нибудь идеи. Гостиница неплоха, но если бы она принадлежала тебе, то была бы лучше.

   — Я как раз размышляю о расширении, — заметил Марсель. — Смена декораций — это интересно.

   — Да, в Лондоне есть из чего выбрать. Цены на недвижимость упали. Ты мог бы отхватить неплохой куш. У меня есть знакомые банкиры, которые не откажутся помочь. Да и сам я готов одолжить тебе деньжат, если нужно.

   — Спасибо, но учти: ведь я могу воспользоваться твоим предложением.

   Отец и сын шли по отелю и присматривались.

   — У этой гостиницы есть кое-что, чего нет у «Короны», — говорил Эймос. — И это место для проведения свадебных церемоний. Подумай. На этом можно неплохо заработать.

   — Сомневаюсь, что это увеличит мой доход, — холодно произнес Марсель.

   Свадьбы не привлекали его по нескольким причинам, но ни одну из них он не собирался обсуждать.

   Осмотр отеля они закончили на восьмом этаже. Там имелся бар, из окон которого открывался потрясающий вид на Лондон. Усевшись, Эймос указал на возвышающееся вдали здание.

   — Видишь? Главный офис «Дейнворт истейтс».

   — Я слышал об этой компании, — подтвердил Марсель. — Дела у них идут не очень хорошо.

   — Верно. Им придется продать активы. — Эймос явно ждал продолжения разговора.

   — Какие, например? — не подвел его Марсель.

   — Отель «Элтон». Его купили и собирались модернизировать, но деньги закончились. Он ждет покупателя, причем цена привлекательная.

   Эймос назвал стоимость отеля, и брови Марселя поползли вверх.

   — Так дешево?

   — Правда, следует надавить на Дейнвортов, чтобы продажа стала неизбежной.

   — Ты, случайно, не знаешь, кто способен повлиять на них? — с иронией поинтересовался Марсель.

   — Я мог бы. Как долго ты планируешь оставаться в Лондоне?

   — Достаточно долго, чтобы оказаться в нужное время в нужном месте.

   — Превосходно. — Эймос фыркнул. — Приятно сознавать, что у меня есть сын, которым я могу гордиться.

   — Ты все еще злишься на Дариуса за то, что он позволил своей бывшей оттяпать слишком много при разводе? Я думал, тебе нравится Мэри. Ты же приехал на ее свадьбу.

   — Я не собираюсь ссориться с матерью моих внуков. Но здравый смысл есть здравый смысл, и Дариус его не проявил. Ты что-нибудь знаешь о девушке, с которой он приехал?

   — Я видел их у лифтов. Она, кажется, симпатична и мила.

   — Когда будешь знакомиться, проверь, насколько глубоко Дариус увяз в ее сетях и что она собой представляет.

   — Ты предлагаешь мне проследить, чтобы она не встала на пути Фреи? — усмехнулся Марсель.

   — Я не делал секрета из того, что хочу видеть Фрею своей невесткой. И если Дариус не согласится…

   — Забудь! — оборвал отца Марсель.

   — С чего бы? Пришло время и тебе остепениться.

   — Я не единственный твой сын, — напомнил Марсель.

   — Пятеро сыновей! — патетически воскликнул Эймос. — Пятеро! Вам всем уже давно пора обзавестись семьями.

   Однако самого Эймоса вряд ли можно было назвать примером для подражания. Из пятерых сыновей только двое были рождены от одной женщины. Мать Марселя вышла замуж за Эймоса спустя несколько лет после его рождения. Тревис и Леонид вовсе были рождены вне брака.

   Марсель не хотел спорить с отцом, поэтому просто пожал плечами и встал:

   — Скажи Джанин и Фрее, что я приду сразу, как только поговорю с Дариусом.

   Дверь номера его брата была открыта. Марсель с порога увидел, с каким обожанием смотрит на молодую красивую, элегантно одетую женщину его брат. Руки Дариуса лежали на ее плечах.

   — Я не помешаю? — спросил он, входя в номер.

   — Марсель! — воскликнул Дариус и хлопнул брата по плечу. Затем он представил свою спутницу. Ее звали Харриет.

   Марсель с восхищением оглядел молодую женщину:

   — Ты скрывал от нас эту леди. И я понимаю почему. Если бы она была моей, я бы тоже спрятал ее.

   Его отец не напрасно беспокоился. Харриет определенно могла сорвать его планы относительно женитьбы Дариуса на Фрее.

   Марсель несколько минут поболтал с Харриет, немного пофлиртовал, но не вышел за рамки братской дружбы.

   — Итак, Дариус поведал вам о нашей семье, — наконец сказал Марсель, — и вы понимаете, что имеете дело с чудаками.

   — Думаю, я и сама чудачка, — поддразнила его Харриет.

   — Тогда приглашаю вас потанцевать со мной сегодня.

   — Никаких танцев, — вмешался в разговор Дариус.

   Марсель рассмеялся:

   — Увидимся позже.

   Он послал молодой женщине воздушный поцелуй и покинул Харриет и Дариуса. В номере отца Марсель тепло поприветствовал свою мачеху, однако его взгляд — поверх плеча Джанин — невольно устремился в окно. Там виднелось здание, на которое ему ранее указал Эймос.

   «Дейнворт истейтс». Актив, который ждет, чтобы его приобрели. Интересно.

   
Мистер Смит, управляющий «Дейнворт истейтс», просматривал документы. Застонав, он громко попросил:

   — Миссис Хеншоу, пожалуйста, принесите остальные файлы. — После этого он обратился к сидящему перед ним мужчине средних лет: — У нее все детали. Не волнуйтесь.

   Когда в дверях показалась молодая женщина с необходимыми бумагами, управляющий перевел взгляд на нее.

   — Я сделала заметки, — сказала она. — Думаю, я ничего не пропустила.

   — Уверен в этом.

   Клиент смотрел на миссис Хеншоу, не скрывая отвращения. Она принадлежала к тому типу женщин, который вызывал у него резкую антипатию. Дамочка, несомненно, выглядела бы лучше, если бы прилагала к этому усилия, тем более что она была высокой, стройной, светловолосой, с приятными чертами лица. Однако миссис Хеншоу зачесывала волосы назад, носила скромную одежду и прятала лицо за огромными очками в металлической оправе.

   — Уже почти шесть часов, — напомнила она. Мистер Смит кивнул:

   — Да, вы можете идти. Миссис Хеншоу слегка кивнула и покинула офис.

   — Она вызывает у меня ужас, — признался клиент.

   — У меня порой тоже, — согласился мистер Смит. — Но это единственный человек, на которого я могу положиться.

   — Мне кажется странным, что вы обращаетесь к ней «миссис». Почему не Джейн?

   — Ей это не нравится.

   — Но вы ее босс.

   — Иногда я задаюсь вопросом, кто из нас босс. Меня разрывают два чувства: восхищение ее профессиональными навыками и стремление от нее избавиться.

   — Она напоминает мне робота.

   — Да, — согласился управляющий. — По ней не скажешь, что когда-то она была моделью мирового уровня и звали ее Касси. Но через пару лет все закончилось, и я не знаю почему.

   — Если бы она немного потрудилась, то выглядела бы иначе, — заметил клиент. — Зачем зачесывать волосы назад? И когда вы в последний раз видели женщину, которая не красится? Она похожа на заключенную.

   — Ну, ладно, давайте ближе к делу. Как мне избежать банкротства и не потащить за собой и вашу фирму?

   — Да уж, это вопрос, — хмуро буркнул клиент.

   Больше о миссис Хеншоу они не вспоминали.

   А она, находясь за дверью, слышала все от первого до последнего слова.

   — Ну и ну, — произнесла девушка, работавшая в той же комнате, что и миссис Хеншоу. — Как ты терпишь такие высказывания о себе?

   — Я просто не обращаю внимания, — пожала плечами миссис Хеншоу.

   — А кто такая Касси? Какая-то потрясающая модель?

   — Не имею понятия.

   — Но они сказали, что так звали тебя.

   — Они ошиблись. — Миссис Хеншоу повернулась и взглянула на Берту. Ее лицо было безжизненным и бесстрастным. — Собирайся-ка домой.

   Ее предложение было вызвано отчаянием. Ей страстно хотелось остаться одной, чтобы все обдумать. Она знала, что грядет банкротство компании и скоро придется подыскивать другое место работы.

   Но где искать? К чему стремиться? Ее жизнь раскинулась перед ней, как пустыня. Пустыня, в которой она пребывала последние десять лет.

   Дни, когда она могла позволить себе купить машину, остались в прошлом. Сейчас она ездила на автобусе и жила в маленькой квартирке. Ее жилище было холодным и одиноким — такое место подошло бы монахине.

   Неожиданно всплывшее имя Касси повергло ее мысли в хаос, но она быстро справилась с собой. Касси осталась в другой жизни, она принадлежала другому миру. Сердце Касси было разбито. Миссис Хеншоу сердца не имела.

   Вернувшись домой, женщина сразу легла спать. Сон овладел ею, как только голова коснулась подушки, но то был неспокойный сон. То, чего она страшилась, воскресало в сновидениях. Она снова становилась Касси и занималась любовью с парнем, который ее боготворил. Она видела его глаза. Сначала в них светилось обожание. После — заплескалась ненависть.

   «Я любил тебя. Я доверял тебе. Сейчас ты мне противна».

   Во сне она, плача, простерла к нему руки: «Марсель, ты не понимаешь, пожалуйста… пожалуйста…»

   «Убирайся с моих глаз! Шлюха!»

   Она застонала и проснулась. Простыня сбилась — должно быть, она металась во сне.

   — Нет! — всхлипнула она. — Нет, нет, нет!

   Женщина села на кровати, вглядываясь в темноту и тяжело дыша.

   — Оставь меня в покое, — взмолилась она. — Оставь меня в покое.

   Миссис Хеншоу устало поднялась с постели и побрела в ванную. В зеркале она увидела изможденное лицо. Волосы, струящиеся по спине, напоминали о Касси — прекрасной девушке, которая осталась в далеком прошлом. Та девушка, казалось, исчезла, однако напоминание о ней растревожило сердце миссис Хеншоу. Слезы заструились из ее глаз. Она закрыла лицо ладонями, молясь о забвении, и судорожно простонала:

   — Нет! Нет!

   Однако было слишком поздно. Она опоздала на десять лет.
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— Надеюсь, что не пожалею об этом, — произнес мистер Смит. — Отель «Элтон» стоит в два разе дороже, чем он предлагает, но пока это лучшее предложение.

   Миссис Хеншоу нахмурилась, изучая цифры:

   — Вы пытались увеличить цену?

   — Пытался, но он заявил: «Вы либо принимаете мое предложение, либо нет». Поэтому я его принял. Нам нужно распродать недвижимость как можно скорее — до того, как мы станем банкротами.

   — То есть мне нужно искать другую работу?

   — Да, но я помогу вам. Марселю требуется ассистентка с опытом работы. Уверен, вы произведете на него самое благоприятное впечатление. Что с вами? Что случилось?

   — Ничего. Ничего… Как, вы сказали, его зовут?

   — Марсель Фэлкон. Один из сыновей Эймоса Фэлкона.

   Миссис Хеншоу расслабилась. Марселя, которого она знала, звали Марсель Дегранд. Вряд ли у него есть что-то общее с Марселем Фэлконом. Просто нелепо так реагировать на знакомое имя.

   — На собеседовании все будет зависеть только от вас. Покажите ему высший класс, — напутствовал ее мистер Смит.

   — Когда мне нужно с ним встретиться?

   — Прямо сейчас. Марсель остановился в отеле «Глориана». Он ждет вас через полчаса.

   — Что?! Через полчаса? Вы не даете мне времени на подготовку.

   — Придется все решать на месте. А эти бумаги, — мистер Смит подтолкнул к ней несколько листов, — помогут вам сориентироваться. Да, знаю, обычно мы так не поступаем, но ждать нельзя. Чем скорее мы получим деньги, тем лучше.

   Миссис Хеншоу взяла такси. По дороге она запоминала факты и цифры, жалея, что не может предварительно подготовиться, используя Интернет. Ей приходилось слышать об Эймосе Фэлконе. Казалось, он распростер свои щупальца по всему миру. Но было бы неплохо что-нибудь прочитать и о его сыновьях.

   «Ну да ладно», — подумала молодая женщина. Ее ждет трудная работа, но она справится с ней так же эффективно, как и с другими неприятностями.

   Миссис Хеншоу зашла в отель и приблизилась к стойке портье:

   — Пожалуйста, сообщите мистеру Фэлкону, что подъехала Джейн Хеншоу.

   — Он там, мадам.

   Она осмотрелась. Один из столиков у самого входа в бар был занят. За ним сидел мужчина. Он повернул голову, и Джейн окаменела.

   — Нет, — прошептала она. — Нет, нет.

   Перед глазами все закружилось.

   Это был ее Марсель. Он выглядел старше, солиднее, но это, без сомнения, был Марсель, мужчина, чья любовь освещала ее жизнь. Потеряв его, она потеряла свое сердце. Какой злой рок позаботился о том, чтобы их пути снова пересеклись?

   Джейн сделала шаг назад, затем еще один. Может быть, он ее не заметит? Она сумела выйти из отеля в сад. Там было небольшое кафе, и Джейн присела на стул. Ее трясло слишком сильно, чтобы она могла немедленно уйти. Нужно успокоиться.

   Лишь бы Марсель ее не увидел!

   О, если бы они никогда не встретились, не полюбили друг друга! Если бы любовь не сменилась ненавистью! Если бы…

   Неужели они и правда были когда-то молоды, наивны, может быть, немножко глупы? Неужели они когда-то верили, что им по силам покорить мир?

   Джейн Агнес Кассандра Бейнс всегда знала, что ей суждено стать моделью.

   «Нельзя быть такой красавицей и не воспользоваться этим, — говорила ее сестра. — Ну же, девочка! И выбери другое имя. Джейн — это слишком тривиально».

   Ребекка была старше Джейн на восемь лет. Она заменила ей мать после того, как их родители умерли. Джейн тогда была еще девочкой. В настоящее время Ребекка нуждалась в деньгах, и Джейн помогала ей решить финансовые проблемы.

   — Кассандра, — предложила тогда же Ребекка. — Мама любила это имя. Оно означает «соблазнительница мужчин». Отец был в ярости. Я до сих пор помню, как они спорили. Отец твердил, что это нехорошее имя. В конце концов матери удалось вписать его в метрику в качестве твоего третьего имени.

   — Соблазнительница мужчин, — восхищенно произнесла Джейн. — Кассандра. Да, я Кассандра.

   Ее агент превратил Кассандру в Касси.

   — Отлично! — сказал он, потирая руки. — Ты станешь звездой.

   Ее карьера быстро шла по нарастающей. Джейн исчезла, зато фотографии Касси были повсюду — так же как и поклонники. Богатые мужчины искали ее расположения и преподносили дорогие подарки, однако ее сердце было отдано Марселю Дегранду — бедному парню, жившему в обветшалой квартире.

   Он получал жалкие гроши, работая в продовольственном магазине. Они встретились, когда он доставил к ее дверям фрукты. Стоило ей увидеть его улыбку, его лукавые глаза, и Джейн тут же забыла про двух миллионеров, искавших с ней встречи. С того момента для нее существовал только он.

   У Марселя все было точно так же. Щедрый, страстный, он предложил Джейн всего себя, свое сердце и душу.

   — Не могу поверить, что это происходит на самом деле, — говорил он. — Ты могла быть с ними и владеть их деньгами, но ты выбрала меня, зная, кто я и на что живу. Я не могу водить тебя по шикарным ресторанам и покупать дорогие подарки.

   — Ты даешь мне то, чего не сможет дать ни один мужчина, — возражала ему Джейн. — Кому нужны деньги?

   — Да, деньги — это слишком банально, — соглашался Марсель. — Кому они нужны?

   — Никому. — Джейн раскинулась на постели и прошептала: — Но кое-что мне от тебя все-таки нужно, и хочу я это прямо сейчас.

   — Твое желание для меня закон, — прошептал Марсель до того, как их губы и тела слились.

   Платить ему любовью за любовь было для Джейн счастьем, которое — она это чувствовала — не могло длиться вечно. Спустя несколько месяцев идиллия закончилась.

   Джейк Симпсон, богатый, могущественный, со связями в криминальном мире, привыкший получать все, что захочет, ясно дал понять, что хочет ее. Джейн заявила, что у него нет шансов. Джейк ушел, не сказав ни слова. Она поздравила себя с тем, что все разрешилось.

   Когда Марсель позвонил по телефону, Джейн не сказала ему о Джейке, не желая его беспокоить. Она считала, что у нее куча времени. Когда Марсель придет, она расскажет ему все.

   Он не пришел. Джейн ждала несколько часов. Она звонила ему, но он не отвечал. Поздно вечером в ее дверь постучали. Джейн распахнула ее, но это был Джейк.

   Он показал ей фотографию, на которой был изображен Марсель. Он лежал на кровати, истекающий кровью, перебинтованный и едва живой.

   — Марсель попал в аварию, — усмехаясь, объяснил Джейк. — Его сбил фургон.

   Джейн побледнела.

   — О боже, — выдохнула она. — Я должна поехать к нему. В какой он больнице?

   — Об этом тебе знать не обязательно, так как с ним ты больше не увидишься. Теперь поняла? Одно мое слово — и он будет мертв, если ты, конечно, не проявишь благоразумие. Даже не пытайся его искать — ему же будет хуже. — Джейк помахал фотографией. — О нем позаботятся. Уверен, ты не хочешь, чтобы случилась еще какая-нибудь неприятность.

   Кроме того, Джейк дал ей понять, что Марселю сообщили, будто она его бросила. Это полностью деморализовало Джейн.

   Она рискнула написать ему письмо, в котором рассказала обо всем, что произошло, заверяя его в своей любви и умоляя не ненавидеть ее. Письмо Джейн спрятала под коврик возле двери, надеясь, что Марсель прочтет его, когда вернется из больницы.

   Несколько дней она ждала, что Марсель найдет способ с ней связаться. Эти дни показались Джейн вечностью, но он так и не дал о себе знать. Его телефон молчал. В отчаянии она позвонила женщине, у которой Марсель арендовал квартирку. Та подтвердила, что видела, как Марсель вернулся домой и достал письмо из-под коврика.

   — Попросите его позвонить мне, — умоляла Джейн.

   — Я не могу. Марсель исчез. Он собрал свои вещи и исчез. Я думаю, в провинции живут его родственники, семья. Вполне возможно, он уехал к ним. Правда, я не могу до него дозвониться — мобильный телефон не отвечает. Не знаю, что с ним стряслось.

   «Вот и все», — с горечью подумала Джейн. Все кончилось. Было ясно, что он не поверил ее объяснениям. Но даже если и поверил, это не важно. Он ее возненавидел и никогда не простит.

   В памяти снова всплыл его голос: «Я хочу либо все, либо ничего. С тобой — это все, моя дорогая, любимая Касси. Навсегда».

   Она горячо повторила: «Навсегда».

   Либо все, либо ничего… Вышло, что ничего.

   Сидя в саду отеля, Джейн пыталась осознать метаморфозу, произошедшую с Марселем. Бедный мальчик без гроша в кармане, которого она когда-то любила, превратился в сына богатейшего человека. Неужели такое может быть? Что, если Марсель был незаконнорожденным и только спустя годы познакомился со своим отцом? Лучше поверить в это, так как иначе получается, что их отношения строились на лжи. И значит, любовь и счастье, которые она так и не смогла забыть, были иллюзией.

   Джейн вздрогнула.

   Следует уйти прежде, чем Марсель ее заметит. Ей была ненавистна мысль, что они встретятся и Марсель не сразу узнает в ней прежнюю Касси. Как он, должно быть, будет торжествовать, когда поймет, кто перед ним!

   Джейн поднялась со стула, но было уже слишком поздно. Стеклянная дверь, ведущая в сад, открылась. На пороге стоял Марсель, а рядом с ним девушка-портье. До Джейн долетели ее слова:

   — Вот эта леди, сэр. Я видела, как она выходила в сад. Миссис Хеншоу, это мистер Фэлкон.

   — Прошу прощения, что заставил вас ждать, — вежливо произнес Марсель.

   — Нет, это я виновата, — пробормотала Джейн. — Мне не нужно было выходить сюда, но я…

   — Я вас ни в чем не виню. Внутри очень душно, верно? Почему бы нам не посидеть на свежем воздухе?

   Марсель махнул рукой, и Джейн слепо повиновалась — в эту минуту она была неспособна на самостоятельные действия.

   Марсель ничем не выдал, что узнал ее. Да и узнал ли? Может быть, помогло то, что на улице начало темнеть, и он не разглядел ее лицо? Эта мысль принесла облегчение. Если так, у нее есть немного времени, чтобы овладеть собой.

   Джейн трясло. Марсель отодвинул для нее стул, и Джейн опустилась на него. Когда-то он безумно ее любил, а теперь даже не узнал.

   — Что для вас заказать? — спросил Марсель. — Шампанское?

   — Тоник, пожалуйста. Для шампанского нет повода. К тому же я предпочитаю решать деловые вопросы на трезвую голову.

   — Вы совершенно правы. Я закажу себе то же самое. Мне тоже лучше иметь трезвую голову. Официант!

   Человека, не знающего Марселя, подобная фраза могла бы ввести в заблуждение, однако Джейн знала, что в молодости он мог пить дешевое вино и не пьянеть. Как-то раз она уговорила его доказать эту способность. И Марсель доказал — они занимались любовью до изнеможения.

   — Сначала работа и только потом удовольствие, — заметил Марсель.

   Он говорил по-английски безупречно, и лишь небольшой акцент выдавал в нем иностранца. Чарующий акцент. Сколько женщин стали жертвами его обаяния после нее?

   — Смит отозвался о вас в самых восторженных тонах, — продолжал Марсель. — Он сказал, что никто не изучил мою новую собственность лучше, чем вы.

   — Надеюсь, я смогу соответствовать его оценке, — ответила Джейн.

   — Не сомневаюсь, — вежливо отозвался он.

   — Вы собираетесь превратить отель во вторую «Корону»?

   — Вижу, вы хорошо поработали. Отлично! Да, параллели будут. Мне бы хотелось оборудовать там конференц-центр.

   — Не думаю, что здание подходит для этой цели.

   — Согласен, но есть повод расшириться. Какую из строительных компаний вы можете порекомендовать?

   Некоторое время Марсель продолжал знакомить Джейн со своими амбициозными планами. Она все записывала, не поднимая головы. Их прервал официант, принесший заказ. Марсель наполнил ее стакан.

   — Мне известно, что владелец здания по соседству собирается его продавать, — самым что ни на есть деловым тоном произнесла она.

   — Это было бы прекрасно. Я свяжусь с ним. Может, у вас имеется еще какая-нибудь информация?

   Джейн протянула ему листок.

   — Превосходно! Уверен, Смит сообщил вам, что мне нужна ассистентка для работы над этим проектом. Вы, как мне кажется, отлично справитесь с этими обязанностями.

   — Вы не хотите это обдумать, чтобы не принимать скоропалительное решение?

   — Совсем нет. Самые верные решения — самые быстрые.

   Его предложение было соблазнительным. Даже слишком соблазнительным, а потому пугающим. Нет, не может она согласиться.

   — Невозможно, — неохотно проговорила Джейн.

   — Почему? Ваш муж будет против? Но он не возражал, когда вы работали на Смита.

   — Я в разводе.

   — То есть вы сами хозяйка своей судьбы. Вы вольны делать все, что угодно.

   Джейн чуть не рассмеялась. Когда-то она думала так же. Ей продемонстрировали, и весьма грубо, что она заблуждается.

   — Никто не волен выбирать себе судьбу, — заметила молодая женщина. — Умные люди об этом не забывают.

   Марсель удивленно посмотрел на нее:

   — Вы мудры, миссис Хеншоу.

   — Рано или поздно, но мы все мудреем, разве нет?

   — Некоторые — несомненно.

   Говоря это, Марсель взглянул на нее в упор. Джейн не отвела глаз, решив дознаться, узнал он ее или нет, однако Марсель смотрел на нее вежливо, как на незнакомого человека.

   — В мире недвижимости все меняется быстро, и вам, я думаю, это известно, — сказал он. — Как только я сообщу Смиту, что решил вас нанять, он быстро даст вам расчет.

   Марсель принял решение за нее. Но остается право выбора.

   — Мне нужно немного времени, чтобы подумать.

   — Я буду платить вам вдвое больше.

   — Я могу солгать по поводу размера зарплаты.

   — А я могу проверить. Впрочем, я не буду этого делать. И не волнуйтесь, вам придется попотеть, чтобы отработать те деньги, которые я буду вам платить.

   — Послушайте…

   — Я не принимаю «нет» в качестве ответа. Прекрасно, значит, все решено.

   — Ничего подобного, — холодно парировала Джейн. — Пожалуйста, не пытайтесь диктовать мне, что следует делать.

   — Как ваш будущий работодатель я имею на это право.

   — Вы пока еще не мой работодатель.

   — Я сказал «будущий».

   Марсель всегда поступал по-своему, вспомнила Джейн, но в прошлом он прибегал к шарму. Сейчас же он просто командовал. Может, его нельзя винить, ведь ему пришлось многое пережить. Но соглашаться она не должна.

   — Мистер Фэлкон, я хочу, чтобы вы поняли…

   — Ну и ну. Кто бы мог подумать?

   Слова, прозвучавшие рядом, застали их обоих врасплох. К ним приближался крупный мужчина с напыщенным видом.

   — О нет, — простонала Джейн. — Только не он.

   — Вы знаете этого человека? — спросил Марсель.

   — Его зовут Кит Ланли. Он освещает новости в мире финансов и одновременно выискивает сенсации. С утра до вечера Кит вынюхивает, какая компания оказалась на грани банкротства.

   — Ну надо же! — самодовольно провозгласил Ланли, приближаясь к ним. — Выходит, сплетни-то оправдались, а, Джейн? Вы — коварная женщина, сбегаете, как только начинает попахивать жареным. Не собираетесь представить меня своему другу? Разумеется, я знаю, кто это. У всех ушки на макушке, когда становится известно, что семейство Фэлкон появилось в Лондоне.

   — Я здесь из-за свадьбы, — бросил Марсель. — Так же как и остальные члены моей семьи.

   — Конечно-конечно. Но разве Фэлконы когда-нибудь упускают шанс заработать? Все зависит от того, как мы это подадим. Представьте, что мы трое…

   Джейн решила, что с нее довольно.

   — До свидания. — Она встала.

   — Подождите-ка…

   Ланли потянулся, пытаясь ухватить Джейн за руку, но она увернулась и скрылась в саду. Ланли попробовал было последовать за ней, но столкнулся лицом к лицу с разъяренным Марселем.

   — Оставьте ее в покое, — негромко и четко произнес он.

   — Эй, только не надо кипятиться, — сразу же пошел на попятную Ланли. — Я мог бы оказать вам услугу.

   — Единственная услуга, которую вы можете мне оказать, — это исчезнуть с глаз моих. А ну-ка, убирайтесь, если не хотите иметь дело с полицией.

   — Что ж, вы способны упрятать меня за решетку, — угрюмо согласился Ланли. — Ну, хорошо. На этот раз ваша взяла. — Он помялся. — Не могли бы вы хотя бы рассказать про вашего отца?

   — Убирайтесь!

   Когда репортер ушел, Марсель огляделся. Он тяжело дышал, пытаясь совладать с душившими его эмоциями. Им овладела горечь. Но сильнее, чем горечь, была ярость — ярость на нее, на себя, на жестокую судьбу, которая позволила этому случиться.

   Где же она? Испарилась?

   Снова!

   Марсель бросился на поиски Касси. Он нашел ее в глубине сада — она стояла, прислонившись к дереву. Он коснулся ее руки. Реакция женщины была мгновенной и бурной.

   — Нет, оставьте меня в покое! Я не хочу с вами говорить.

   — Это не Ланли. Я его прогнал.

   Но Касси, казалось, его не услышала. Продолжая отбиваться, она потеряла равновесие и упала, ударившись головой о дерево. Марсель попытался ее удержать, но все произошло так быстро, что он просто не успел.

   — Что с головой, Касси? — хрипло спросил он, наклоняясь к ней. — Сильно ударилась?

   К ним со всех сторон бежали люди.

   — Она упала, — коротко объяснил Марсель. — Ей нужен врач.

   Подняв женщину на руки, он поспешил к отелю. Врач уже ждал их.

   Глаза Джейн были закрыты, но она осознавала, что происходит. Сильнее всего на нее подействовало прикосновение рук Марселя. Она почувствовала исходящее от него тепло. Рядом с ее ухом гулко билось его сердце.

   Касси. Он назвал ее Касси.

   Значит ли это, что?..

   Голова кружилась. Сквозь пелену тумана до Джейн доносился его голос. Марсель действительно назвал ее Касси или ей послышалось?

   Джейн почувствовала, как ее опускают на кушетку, слышала голоса. Выдохнув, она открыла глаза.

   — Думаю, миссис Хеншоу приходит в сознание, — сказал доктор.

   Джейн увидела склонившегося над ней Марселя.

   — Со мной все в порядке, честно, — прошептала она. — Я ударилась головой о дерево, и у меня закружилась голова.

   — Давайте все-таки проверим, — предложил врач.

   Джейн едва слышала его. Ее глаза были устремлены на Марселя — по выражению его лица она пыталась понять, какие эмоции он испытывает.

   Однако ей это не удалось.

   Значит, он ничего не говорил. Ей все привиделось.

   Нет-нет, все произошло на самом деле. Она слышала, как он назвал ее Касси.

   Доктор закончил осмотр и объявил, что с ней все в порядке.

   — Правда, я рекомендовал бы вам пораньше лечь спать. Вы остаетесь в отеле?

   — Нет.

   — Кто еще живет с вами?

   — Я живу одна.

   — Жаль. Не стоит сегодня оставаться одной.

   — Она не останется, — вмешался Марсель. — Эту ночь она проведет в моем номере. За ней присмотрят.

   — В самом деле?! — сразу вскинулась Джейн.

   — Да, миссис Хеншоу. Сегодняшнюю ночь вы проведете в моем номере, — твердо повторил Марсель. — Пожалуйста, не спорьте и не отнимайте у нас время.

   — Наглец! — выкрикнула Джейн.

   — Будьте к нему справедливы, — попытался успокоить ее врач. — Он заботится о вас.

   — Вы неправильно поняли. Мы только что познакомились.

   Через несколько минут Марсель вернулся с инвалидным креслом.

   — Мне это совсем ни к чему, — ужаснулась Джейн.

   — Поверьте мне, так будет лучше. Обопритесь на мою руку.

   Джейн могла бы сбежать, но Марсель крепко удерживал ее за талию, поэтому скрыться, не устраивая сцен, не представлялось возможным. Ей ничего не оставалось, кроме как подчиниться.

   Она села в кресло, и Марсель покатил его к лифту. Наверху, у его номера, их ждала приятная молодая женщина.

   — Моя сестра, Фрея, — представил ее Марсель.

   — Я принесла вам ночную сорочку, — сказала Фрея.

   — Оставляю вас вдвоем. — И Марсель быстро ретировался.

   — Это спальня и ванная, — показала Фрея. — Я буду заглядывать к вам, чтобы посмотреть, не нужно ли чего. Позвольте мне помочь вам раздеться. Что Марсель с вами сотворил? — поинтересовалась она, помогая Джейн снять одежду.

   — О, ничего. Я сама упала и ударилась о дерево.

   — Да? Как бы то ни было, он считает, что его долг — присмотреть за вами.

   — Не знаю почему.

   — Зато я знаю. — Фрея улыбнулась. — Марсель очень серьезно относится к своим обязанностям. Правда, я только-только к нему привыкаю.

   — Я думала, что вы его сестра.

   — Его сводная сестра. — Фрея рассмеялась. — Он упорно продолжает называть меня сестрой, чтобы ему не пришлось на мне жениться.

   — Что?!

   — Эймос хочет, чтобы я вышла замуж за одного из его сыновей и стала частью семьи. Сначала он пытался женить на мне Дариуса, но тот не выказал особого энтузиазма. Надо признаться, я тоже. Так что теперь на очереди Марсель. Он именует меня своей сестрой из самозащиты.

   — А что вы сами думаете по данному поводу?

   Фрея хихикнула:

   — Я предпочитаю другой тип мужчин. Марсель слишком похож на своего отца. Конечно, с моей стороны, несправедливо так говорить, ведь Эймос относится ко мне лучше, чем родной отец, но у меня свои планы, которые идут вразрез с его. Не представляю себя замужем за таким мужчиной.

   — Каким?

   — Для них на первом месте стоят деньги и еще раз деньги. Всегда опережать хотя бы на шаг конкурентов и врагов — вот что движет ими.

   — У Марселя много врагов?

   — Не имею представления. Но не думаю, что у него много друзей. В нем есть какая-то холодность, которая меня отталкивает. Ну вот, теперь вы готовы лечь в постель. Хотите, чтобы я посидела с вами?

   — Нет, благодарю. Вы очень добры.

   Джейн не терпелось остаться одной. Как только дверь за Фреей закрылась, она с головой накрылась одеялом.

   Фрея упомянула, что Марсель холоден, но тому молодому человеку, которого Джейн любила, холодность была несвойственна. Что же случилось?

   «Это происходит не со мной, — смятенно думала Джейн. — Это невозможно. Я проснусь, и окажется, что мне все это приснилось. По крайней мере, я надеюсь на это. Или я обманываю себя? Так узнал меня Марсель или нет?»

   Мысли ее спутались, и через несколько минут она уже спала.
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Джейн проснулась неожиданно. В спальне было темно. Она расслышала шаги за дверью. Марсель? Женщина снова накинула на себя одеяло и осталась в постели, вовсе не уверенная, что хочет его видеть.

   Дверь открылась. Кто-то зашел в номер и остановился рядом, глядя на нее. Сердце бешено забилось в груди — скоро она выяснит правду. Вчера Марсель как будто не узнал ее, но затем назвал по имени. Или все-таки нет? Теперь Джейн была уверена, что ей не послышалось. Как будут строиться их отношения? Что он скажет? Что она скажет ему?

   Джейн громко выдохнула, ощутив прикосновение чьей-то руки к своему плечу.

   — Это всего лишь я, — проговорила Фрея. — Извините, я вас не разбудила?

   — Нет-нет. Все в порядке, — поспешила успокоить ее Джейн.

   Фрея зажгла лампу, села на кровать и поставила на ночной столик чашку:

   — Я принесла вам чай.

   — Спасибо.

   — Джейн… Вы не возражаете, если я буду называть вас Джейн? Или мне следует обращаться к вам миссис Хеншоу?

   — Пожалуйста, нет. — Джейн передернуло. — Я слишком долго была миссис Хеншоу.

   — Значит, Джейн?

   — Да, Джейн. Хотя, если подумать, от Джейн я тоже устала.

   — Что вы хотите этим сказать?

   — У меня такое чувство, что я — это не я, поскольку у меня много имен. Вас это не шокирует?

   — О нет. — Фрея криво усмехнулась. — Я тоже, наверное, немного сумасшедшая. С этими Фэлконами по-другому нельзя. Иногда я боюсь за мать. Она — третья жена Эймоса, а он не отличается верностью.

   — Кто же мать Марселя? — спросила Джейн и поднесла чашку ко рту, чтобы скрыть лицо.

   — Когда Эймос был женат на Элейн, матери Дариуса, он часто путешествовал за границей. Будучи по делам во Франции, он познакомился с Лорой. Марсель — плод этой связи.

   — А Эймос в то время жил с Элейн?

   — Да, в Англии. Он делил свое время между Лондоном и Парижем. Почти в то же время Элейн родила Джексона. Пару лет спустя она узнала о неверности мужа и оставила его. Тогда Эймос привез в Англию Лору и Марселя. Получив развод, он женился на Лоре.

   — То есть Марсель вырос в Англии? — спросила Джейн.

   — Думаю, ему было лет одиннадцать, когда они с матерью перебрались сюда. Но этот брак длился недолго. Когда Марселю было пятнадцать, Лора узнала, что Эймос взялся за старое. Она вернулась в Париж вместе с сыном. Он снова приехал в Англию спустя несколько лет, правда, не к Эймосу. Марселю не понравилось, как Эймос обошелся с его матерью. Он даже отказался от фамилии Фэлкон и взял материнскую, Дегранд.

   Марсель был бунтовщиком. Он стремился к самостоятельности и работал где придется. Вскоре, правда, он и Эймос помирились. Марсель снова взял отцовскую фамилию. Лично я думаю, что это было неизбежно. По характеру Марсель — вылитый Эймос. Те два года, что он жил сам по себе, не могли длиться вечно. С тех пор, как говорит сама Лора, Марсель стал другим.

   — Может быть, в его жизни именно тогда произошли какие-то изменения?

   — Ну да, как же, — грубовато отозвалась Фрея. — Марсель, как я уже сказала, копия Эймоса — у них обоих на уме только деньги. «Что я получу с этого? Как я могу выжать побольше?» Их мозги работают только в одном направлении.

   — Вам он не нравится?

   — Да нет, нормальный парень. Марсель всегда мил со мной. Но Эймосу лучше забыть о нашем с ним браке. Я скорее выйду замуж за дьявола.

   — Я удивлена, что он до сих пор не женат. Богатые мужчины не испытывают недостатка в женщинах, — заметила Джейн.

   — О, конечно. Просто Марсель не из тех, кто женится. Да и зачем ему узы брака, если он может заполучить любую? Подозреваю, его «прощальные чаевые» составляют весьма значительную сумму. Но он не влюбляется. — Фрея улыбнулась. — Итак, я нарисовала портрет человека, с которым вам предстоит работать. Вы не собираетесь за него замуж, верно?

   — Нет. Я слишком благоразумна для этого, — отозвалась Джейн.

   — Вот и хорошо. Мне нужно идти, только сначала возьму вещи Марселя из гардероба. Он будет спать на диване. И он просил передать, что не побеспокоит вас.

   — Он очень добр.

   — Да, случается. Ну, ладно, я пошла.

   — Счастливо. И спасибо.

   Фрея выскользнула за дверь.

   Касси лежала в тишине, пытаясь понять, какие чувства ее одолевают. Все началось с того момента, когда она увидела Марселя в баре, но сейчас история предстала в несколько ином свете. Женщина больше не умирала от любви — ею владел горький гнев.

   Марсель всегда знал, что он сын Эймоса Фэлкона. Он только притворялся, что беден. Должно быть, это льстило его самолюбию. Ведь Касси предпочла его богатым мужчинам, которые искали ее расположения. Возможно, для него это была всего лишь невинная игра, но для нее она имела катастрофические последствия.

   «Если бы я знала, что у тебя есть богатый и могущественный отец, я бы не уступила Джейку. Я отправилась бы прямиком к Эймосу Фэлкону и умоляла его вступиться за тебя. Он заставил бы Джейка отступить, и мы до сих пор были бы счастливы. И все из-за тебя, потому что ты предпочел скрыть от меня правду. Ты глупец, Марсель. Какой же ты глупец!»

   Джейн принялась молотить кулаком по подушке, вымещая на ней боль и гнев. Наконец, выдохшись, она легла, чувствуя, как по ее щекам струятся слезы. С некоторым удивлением Джейн осознала, что способна ненавидеть Марселя.

   В конце концов она снова уснула и потому не слышала, как дверь отворилась во второй раз. Свет из коридора упал на ее разметавшиеся по подушке белокурые волосы.

   Марсель подошел ближе, чтобы разглядеть ее лицо. В первые мгновения он не мог поверить, что случайно нашел Касси, колдунью, которая разрушила его жизнь.

   И вот судьба вновь свела их. Он опять лицезреет ее прекрасное, но лживое лицо. Что же делать?

   Возможно, самое мудрое — это, выслушав ее, распрощаться с ней, но он никогда не был мудрым, если речь заходила о Касси. А может, это и к лучшему? Теперь он заставит ее страдать так, как когда-то она заставила страдать его. Наверное, ему повезло, что их пути пересеклись. Марсель был преисполнен решимости заставить Касси заплатить за то горе, которое она ему причинила, и заплатить сполна.

   Неожиданно силуэт лежавшей на кровати женщины изменился. Теперь он видел не спящую Касси, а самого себя, каким был десять лет назад. Его раздирала боль от побоев, но сильнее физической была боль душевная. Касси предала его. Он лежал и надеялся, что она вот-вот придет, утешит его, однако она не пришла. Вскоре Марсель понял, что ждал ее напрасно.

   В тот день его сердце заледенело. Он был рад, что это случилось. Жизнь становится гораздо проще без чувств. Когда ему была нужна женщина, он покупал ее. С такими женщинами проблем не было — они знали свое место, выполняли то, что от них требовалось, получали вознаграждение и, улыбаясь, исчезали. Если ему когда-нибудь понадобится жена, он выберет ее по таким же критериям. Друзья Марселя были исключительно деловые партнеры. Он общался с множеством людей, как мужчин, так и женщин. Он не был одинок. Его жизнь полна ярких событий. Лучшего и пожелать нельзя.

   Его сердце замерло. Конечно, так безопаснее — ему нечего терять, — но временами на Марселя накатывала боль от одиночества. Он научился с этим справляться. Минутная слабость, уверял он себя. И в самом деле, боль исчезала так же внезапно, как появлялась…

   И вот на его кровати спит Касси. Марсель постоял еще несколько минут, едва осмеливаясь дышать, затем вышел и тихо притворил дверь.

   
Джейн проснулась с отчетливым осознанием того, что все изменилось.

   Касси…

   Решение сформировалось еще во сне. Она — Касси, но уже другая Касси, не та, что несколько лет назад. Сейчас ею овладела жажда отомстить. Заставить Марселя страдать так, как страдала она.

   Он скрыл от нее свое настоящее имя, скрыл, кем он был на самом деле. Должно быть, Марсель хорошо тогда развлекся. Конечно, вряд ли он намеренно причинил ей боль, но именно с чувством боли она жила все эти годы. Касси больше не заботило, что от своей шутки пострадал он сам.

   В дверь постучали. Это была Фрея.

   — Зашла, чтобы попрощаться, — сказала она. — Марсель ждет вас к завтраку.

   Касси торопливо оделась, уложила волосы в узел и последовала за Фреей в гостиную. Марсель стоял возле окна. Рядом с ним стоял мужчина. На вид ему было лет семьдесят. Он повернулся и с интересом взглянул на нее.

   — Доброе утро, миссис Хеншоу, — вежливо приветствовал ее Марсель. — Рад, что вы выглядите намного лучше, чем вчера. Это мой отец. Позвольте представить вам Эймоса Фэлкона.

   — Рад встрече, — произнес пожилой мужчина, пожимая ее руку. Он окинул ее изучающим взглядом. Это было сделано, как поняла Касси, автоматически. Мистер Фэлкон-старший привык так смотреть на всех женщин, оказавшихся в поле его зрения. — Марсель обладает умением выбирать все самое лучше, так что я ожидаю от вас очень многого.

   — Отец… — попытался прервать его Марсель.

   — Он сказал мне, что ваши знания вне конкуренции, — как ни в чем не бывало продолжал Эймос. — Ваша хватка и понимание ситуации очень помогут ему.

   Так как она отказалась принять предложение Марселя, вполне возможно, это было сказано с целью поддеть ее, но Эймос не знал, что все изменилось за каких-то несколько часов. Касси словно стала другим человеком. Поэтому она улыбнулась и пожала руку Фэлкона-старшего.

   — Надеюсь, я его не разочарую, — с улыбкой произнесла молодая женщина.

   Атмосфера в комнате изменилась. Касси поняла, что Марсель этого не ожидал.

   — Пожалуйста, садитесь за стол, — предложил он. — Я присоединюсь к вам через минуту.

   Служанка проводила Касси к столику. Молодая женщина рассеянно пила кофе, следя за Марселем, который прощался с отцом и Фреей.

   Теперь ей представилась возможность внимательно разглядеть его. Нескладный юноша превратился в прекрасно сложенного мужчину. Марсель был не просто красив, от него веяло уверенностью, граничащей с высокомерием. Что ж, этого можно ожидать от человека, который носит фамилию Фэлкон.

   Впрочем, от высокомерия не осталось и следа, когда Марсель улыбнулся Фрее. Он заключил сводную сестру в объятия. Касси заметила, что, несмотря на заверения Фреи, та охотно обняла его. Эймос стоял рядом. У него был вид человека, просчитывающего дальнейшие ходы.

   Значит, Фрея сказала правду. Раз уж Эймос не смог женить на ней своего старшего сына, он попробует уговорить Марселя.

   Когда Эймос и Фрея ушли, Марсель присоединился к ней за столом.

   — Должен выразить вам благодарность, — чуть ли не чопорно произнес он, — за то, что не выставили меня дураком перед моим отцом. Если бы вы заявили, что отказались от моего предложения, я выглядел бы нелепо. Еще раз благодарю вас.

   — Сомневаюсь, что в моей власти сделать так, чтобы вы выглядели нелепо, — бросила Касси. — Уверена, вы готовы к любой ситуации и в любое время.

   — Теперь вы пытаетесь уязвить меня. Что ж, возможно, я это заслужил.

   — Вы должны признать, что сами вложили мне в руки оружие, позволив мистеру Фэлкону думать, что я уже приняла ваше предложение. Впрочем, осмелюсь заметить, это очень удобный способ решать все в свою пользу и без помех.

   — В прошлом это работало, — согласился Марсель. — Но вы правы, такой способ ведения дел делает меня уязвимым, если кто-нибудь окажется не таким покладистым, как вы. — Он заметил, как ее губы слегка изогнулись. — Я сказал что-то смешное?

   — Как понимать «не таким покладистым»? Хотя нет, не говорите. Я сама догадаюсь. Это касается того, кто осмелится высказать свое мнение вместо того, чтобы покорно вам подчиниться.

   — Да, мне редко приходится уступать, — согласился Марсель. — Впрочем, я льщу себя надеждой, что готов к этому, если потребует ситуация.

   — Ну а сейчас ситуация этого не требует. Лучше всего, если я выскажусь начистоту, вы не находите? Я согласна работать на вас, но на определенных условиях.

   — И в чем они заключаются?

   — Вы должны удвоить мою зарплату, как и обещали.

   — И сколько это будет составлять?

   Касси назвала цифру. Зарплата была высока, но Марселя это ничуть не озаботило.

   — Идет.

   Касси, собравшись с силами, пожала протянутую ей руку. Ей понадобилась вся выдержка, чтобы не выдать последовавшую за этим реакцию. Многое изменилось, но только не это. Спустя десять лет рука Марселя по-прежнему была способна разбудить в ней ураган чувств. Касси прикусила губу, чтобы сдержать стон.

   На Марселя, судя по всему, рукопожатие не оказало никакого эффекта.

   — Рад, что мы пришли к согласию по этому вопросу, — проговорил он. — Думаю, будет лучше, если мы обменяемся электронными адресами и номерами мобильных телефонов.

   Касси продиктовала ему свой номер, но Марсель распорядился:

   — И другой тоже.

   — Какой другой?

   — Вы дали мне номер, который даете всем. Я хочу знать номер, который вы даете только избранным.

   — А как насчет вас?

   Марсель протянул ей листок:

   — Теперь вы.

   Касси покачала головой:

   — У меня только один телефон.

   — Миссис Хеншоу…

   — Это правда. Мне вполне хватает одного номера.

   Вот теперь он поймет, насколько пустой была ее жизнь, раз ей хватает одного номера. Значит, на свете не так много людей, ради которых стоит иметь второй телефон. Однако Марсель лишь заметил:

   — Вы могли бы сказать об этом до того, как я дал вам свой.

   — Тогда бы вы мне его не дали. Но если не хотите… Вот, возьмите.

   Касси протянула ему листок, но Марсель покачал головой:

   — Не вижу смысла. У вас было время его запомнить. Умно, ничего не скажешь, миссис Хеншоу. Теперь я вижу, что должен быть с вами очень осторожен.

   — Если у вас возникли какие-то сомнения, можете не нанимать меня.

   Их взгляды встретились, и Касси резко выдохнула. В глубине глаз Марселя мерцал тот же огонек, что и десять лет назад. Он дразнил и соблазнял, подбадривал ее принять вызов.

   — Я не собираюсь отказываться от своего предложения, — мягко произнес он.

   Касси кивнула. Однако она не успела ничего сказать, поскольку Марсель со значением добавил:

   — И вам это известно.

   Это могла быть просто вежливость, но в голосе Марселя послышалась новая нотка. Касси напряглась. Она оказалась на перепутье. Если она признает, что догадывается, о чем он говорит, это только запутает ситуацию. Лучше сделать вид, что она ничего не заметила. Раз она увидела ловушку, это лучший способ ее избежать.

   — Откуда мне об этом знать? — прошептала Касси.

   — Думаю, мы оба знаем — все, что нам нужно знать. Ну, что ж, решение принято.

   Касси хотелось закричать. Похоже, Марсель только что подтвердил, хотя и весьма уклончиво, что действительно узнал ее, что они, как и раньше, говорят на языке, который только они способны понимать.

   Но нет, она не должна верить этому, иначе можно сойти с ума.

   Но неужели ей хочется верить? Да, вынуждена была признаться Касси, хочется.

   Однако Марсель быстро вернул ее на землю, к делам более практичным:

   — Скажите, на чем вы приехали вчера в отель? — Его голос звучал как ни в чем не бывало.

   — На такси.

   — Это хорошо. Пока лучше поберечься и не садиться за руль. Ведь вы ударились головой.

   — С моей головой все в порядке. Удар был несильный. До офиса я доберусь на такси.

   — Хорошо. Я позвоню вам позже. Теперь я должен идти — у меня назначена встреча в банке. Увидимся завтра.

   И Марсель ушел.

   В офисе мистер Смит с радостью выслушал новости. Когда Касси освободила свой стол, он пригласил ее на прощальный ланч. За вином босс заявил:

   — Это хорошая работа, но вам надо быть осторожной. Мужчины типа Марселя — хищники. Позаботьтесь о том, чтобы не стать его добычей. И не забывайте: как бы хорошо он к вам ни относился, его волнует лишь то, что он может от вас получить. Как только Марсель поймет, что из вас больше нечего выжать, вы окажетесь за бортом. Так что постарайтесь взять все, что можно, до того, как он решит от вас избавиться.

   — А может быть, не решит, — сказала Касси, стараясь говорить шутливо.

   — Сомневаюсь. Он известен тем, что нанимает людей, изматывает их работой, а затем избавляется от них.

   — Даже если так, то этому должна быть причина, — спокойно произнесла она. — Может быть, кто-то нанес ему рану.

   — Не смешите меня, — фыркнул мистер Смит. — Чтобы кто-нибудь осмелился его бросить? Это невозможно.

   — Вероятно, это случилось давно, а о его прошлом мы ничего не знаем. Ведь когда-то он был молод и уязвим…

   — Он? Уязвим? — Мистер Смит со смешком откинулся на стуле. — Да такого быть не может. Яблоко от яблони недалеко падает. Марсель Фэлкон — копия Эймоса. Эти люди бесчувственны и жестоки, именно поэтому их бизнес успешен. Впрочем, это не мешает Марселю быть щедрым любовником. Но как бы он ни относился к своим увлечениям, это показуха. У него нет чувств, уверяю вас.

   — Спасибо за ланч, — торопливо поблагодарила Касси. — Я должна идти.

   — Да, ведь теперь вы принадлежите ему.

   — Мое время принадлежит ему, — поправила его женщина. — Только мое время.

   Касси сбежала, не в силах выслушивать мистера Смита. Не мог человек так измениться, пусть даже прошло десять лет!

   Всего несколько часов назад она ненавидела Марселя. Теперь Касси хотелось встать между ним и миром, защитить его, как мать защищает своего ребенка. Что мистер Смит может знать о Марселе, о человеке, который когда-то принадлежал ей?

   Касси вытащила телефон и убедилась, что он включен — на случай, если Марсель решит ей позвонить. Но звонка все не было. Она постаралась убедить себя в том, что ни капельки не разочарована. Скорее всего, встреча в банке еще не закончилась, вот и все. Он позвонит, обязательно позвонит. К тому же ей нужно кое-что сделать до того, как они снова встретятся.

   Вернувшись домой, Касси заперла дверь — никто не должен ей помешать. Она включила компьютер, вышла в Интернет и начала поиски.

   Касси призывала себя быть терпеливой. Сначала она нашла информацию об Эймосе Фэлконе. Это было очень легко, так как поисковик сразу же выдал несколько сайтов, связанных с его именем. Эймос выбился из самых низов, став одним из богатейших и влиятельнейших людей в мире. Информации, касающейся его личной жизни, было немного — говорилось лишь, что у него было три жены и пятеро сыновей.

   Все его дети известны. Тревис Фэлкон — американский актер, сериалы с его участием недавно начали показывать в Англии. Увидев фотографию Джексона, Касси вспомнила, что видела его в нескольких телевизионных программах. Самого младшего Фэлкона звали Леонидом — он родился и жил в России, однако фотографии его не было. И дополнительной информации тоже.

   Какие-то сайты анализировали влияние Эймоса в финансовом мире. Какие-то поливали его грязью, но это, скорее всего, были враги и недоброжелатели, завидующие его богатству и успеху.

   Информация о Марселе не принесла ничего нового. Все это Касси слышала от Фреи. Зато о его парижском отеле «Корона» говорилось много. Касси не поленилась и прочитала все, что только обнаружила, включая отзывы останавливавшихся там знаменитостей.

   В Интернете также нашлись фотографии Марселя. Большинство из них были сделаны издалека — должно быть, Марсель позволял фотографировать себя крайне неохотно, и репортерам приходилось использовать любую возможность.

   Просматривая снимки, Касси напряглась. Дата, указанная под фотографией, свидетельствовала о том, что она была сделана девять лет назад, но в облике Марселя уже тогда произошли видимые перемены. Касси была шокирована, поняв, что всего лишь год спустя после их разрыва он сильно изменился — скулы резче проступили на лице, подбородок стал тверже, взгляд был холоден и безжалостен. Неужели всего год назад она знала его совсем другим?

   Касси ничего не могла с собой поделать. Ее пальцы сами собой потянулись к лицу на экране. Ей хотелось прикоснуться к нему, разгладить проступившие на лбу морщины и горькие складки возле губ, возвратить улыбку на полные чувственные губы. Однако вернуть прошлое невозможно. Она отдернула руку, твердя себе, что в той трагедии виноват именно Марсель — ему стоило рассказать ей правду. Так и было, иначе она сойдет с ума.

   Касси вышла из сети, но не могла заставить себя отойти от компьютера. Желание было настолько сильным, что она сдалась и открыла папку, в которой хранила сделанные десять лет назад фотографии. Она и Марсель.

   — Я хочу, чтобы у нас было много-много фотографий, — сказала она Марселю. — Мне нужны доказательства, что на этом свете можно быть такой счастливой.

   — Они тебе не нужны. — Марсель целовал ее губы. — Я всегда буду рядом, чтобы напоминать тебе об этом. Ты останешься в моем сердце такой, какой я вижу тебя сейчас — молодой и красивой. Даже старость, даже смерть не смогут тебя отобрать у меня.

   Он избавил ее от одежды:

   — Я хочу сфотографировать тебя обнаженной — мне ненавистна мысль, что кто-нибудь увидит тебя такой. Только я имею на это право. Обещай мне.

   — Обещаю.

   — Поклянись. Поклянись Купидоном и его луком.

   — Клянусь Купидоном, его луком и всеми его стрелами.

   Касси говорила, а сама раздевала Марселя. Скоро они оба были обнажены. Марсель обнял ее, повернул к фотоаппарату так, чтобы ее груди были видны во всей их сияющей красоте:

   — Касси, повторяю, какой бы старой и дряхлой ты ни стала, в моем сердце ты всегда будешь молодой и прекрасной.

   — Да к тому времени ты меня уже позабудешь, — поддразнила она любимого.

   К ее удивлению, ноздри Марселя гневно затрепетали.

   — Не смей так говорить! Разве ты не знаешь, что мы всегда будем вместе, что я тебя никому не отдам?

   — Я не хочу, чтобы ты меня кому-нибудь отдавал.

   Но Марсель ее не слышал:

   — Почему ты не веришь, что у меня самые серьезные намерения? Для меня существуешь только ты, ты — центр моей Вселенной. Я не позволю тебе уйти, Касси. Даже если нас будут разделять сотни миль, ты единственная, кто поселился в моем сердце. И даже если ты вдруг захочешь уйти, я тебя не пущу.

   Что заставило его произнести эти слова? И ведь они оказались провидческими. Их в самом деле разделили годы и мили, но Марсель всегда был с ней, хотя Касси изо всех сил пыталась его забыть.

   И вот их судьбы снова пересеклись. Прежний вопрос не давал покоя Касси: узнал ли ее Марсель?

   А как понимать его реплику, что решение уже принято? Может, она придает этому слишком много смысла? Может, она просто слышит только то, что хочет слышать?

   Но ведь было и другое. Какая-то подсказка. Однако Касси не могла вспомнить, какая именно!

   Касси напрягла память, пытаясь вспомнить. Эта подсказка была связана с мобильным телефоном.

   — Что? Что же он сказал? — в отчаянии воскликнула женщина и, давая выход отчаянию, заколотила кулаками по столу.

   
В нескольких милях от нее перед экраном компьютера сидел Марсель. Поиск по слову «Касси» дал ссылку на сайт, где анализировалась карьера уже не работающих моделей.

   «Она попала в наше поле зрения сразу, как только вступила в мир моды. Ее карьера была чрезвычайно успешной, однако через два года она неожиданно оставила модельный бизнес и исчезла из вида. После этого ее иногда видели в местах, куда разрешен доступ только богатым и сильным мира сего. И всегда, всегда на ней сияли бриллианты».

   Почему он сразу не понял, что для Касси это была игра? Она выбрала не своих обожателей-миллионеров, а бедного парня только потому, что это забавляло ее. А он поверил в любовь звезды. Он любил ее все сильнее. Это было слишком хорошо, чтобы походить на правду. Когда Касси надоело развлекаться, она ушла.

   Как же было плохо без нее! В больнице, раздираемый физической и душевной болью, Марсель ждал ее. С замиранием сердца он ждал, что она вот-вот войдет в палату, но каждый раз его постигало разочарование.

   Он цеплялся за слабую надежду, что Касси не знает о произошедшем. Надо с ней связаться, и все будет хорошо. Но ее телефон не отвечал. Марсель снова и снова звонил ей, но никто не брал трубку.

   Получив от нее письмо, он порвал его, не читая. Не нужны ему жалкие объяснения. Он прекрасно обойдется без них.

   В последний раз он видел Касси, когда готовился к отлету в Париж. Она была в аэропорту со своим очередным любовником.

   — Ты! — выплюнул Марсель. — Меньше всего я желаю видеть тебя. Убирайся!

   Касси протянула к нему руки и заплакала:

   — Марсель, ты не понимаешь… Пожалуйста… Пожалуйста!

   — Я любил тебя, — не скрывая отвращения, продолжил он. — Я верил тебе, боготворил. Сейчас я не могу смотреть на тебя.

   — Марсель…

   — Убирайся! Шлюха!

   Он развернулся и широкими шагами направился прочь. Впоследствии Марсель презирал себя за этот побег.

   Сейчас ни о каком побеге речи нет.

   Время пришло.
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Утром Касси проснулась с твердым намерением начать работать на Марселя, сблизиться с ним и посмотреть, что из этого выйдет.

   Она приготовила тосты, налила себе кофе и села завтракать у окна. Ей вспомнилось другое время. Она так же сидела у окна и смотрела на магазин. Ее карьера только начиналась. Тогда у ее ног лежал целый мир. Жизнь была прекрасна.

   Подъехал фургон, остановился у тротуара. Из него вышел разносчик. Касси впервые видела высокого, немного нескладного парня. Так как она жила на втором этаже, то разглядела его лицо. Неожиданно парень поднял голову, и оказалось, что он не только хорош собой; в его глазах словно танцевали чертики. Наверное, эти чертики ее и покорили.

   С Марселем было то же самое. Касси поняла это потому, что он вдруг замер. Спустя секунду он расплылся в улыбке, от которой у нее захватило дух.

   «Неужели это случилось? — мелькнуло у Касси в голове. — Неужели это он?»

   Неделю спустя, когда они лежали в объятиях друг друга, Марсель сказал:

   — Я сразу понял, что люблю тебя.

   — Я тоже поняла, что влюбилась.

   — Правда? В простого разносчика? Ведь ты могла выбрать любого мужчину.

   — Зачем они мне, если у меня есть ты? — возразила Касси, поудобнее устраиваясь в постели. — Мое сердце выбрало тебя. Мне больше никто не нужен. — И с шутливой строгостью она добавила: — Не забывай об этом.

   — Не забуду, мадам, — клятвенно заверил ее Марсель.

   Они рассмеялись. Смех плавно перешел в поцелуй, который перерос в страсть, увлекшую их обоих.

   Каким красивым он показался ей в тот первый день! Как молод и впечатлителен он был!

   — Доброе утро!

   Касси чуть не подпрыгнула, когда снизу до нее донесся знакомый голос. Она посмотрела вниз и вздрогнула. Рядом с машиной, задрав голову, стоял Марсель.

   — Простите…

   — Я сказал «доброе утро», — повторил он.

   — Доброе, — машинально ответила Касси.

   — Могу я подняться?

   Поколебавшись секунду, она кивнула:

   — Да, конечно.

   Она бросила ему ключи и только тогда осознала, что не одета и что тонкая ночная сорочка ничего не скрывает. Касси, забыв про кофе, бросилась в спальню и накинула халат. В нем не было ничего сексуального, но именно такой халат, закрывающий шею и руки, и был ей нужен. По крайней мере, Марсель не сможет обвинить ее в том, что она пыталась его соблазнить.

   Когда Касси вышла из спальни, Марсель уже был в ее квартире.

   — Извините, что приехал рано, но мне не терпится поскорее все узнать о моей новой собственности.

   — Включая меня? — не удержалась Касси. На ее губах показалась сардоническая улыбка.

   — Я думал, что такая деловая женщина, как вы, только похвалит меня, — невозмутимо ответил Марсель. — Я решил не терять времени, потому и приехал. Мне не терпится начать. Заканчивайте свой завтрак.

   — Может, выпьете со мной кофе? Я могу одновременно завтракать и работать.

   Марсель склонил голову набок:

   — Убеждаюсь, что я сделал правильный выбор, наняв вас. Отель нуждается в улучшении, и чем быстрее это произойдет, тем лучше.

   — Вы, как я помню, собираетесь сделать из него вторую «Корону».

   И несколько минут Касси говорила только о том, какие изменения следует произвести в отеле для достижения этой цели.

   — Со временем, — продолжала она, — когда у вас будут две «Короны», парижская и лондонская, вы сможете воспользоваться этим брендом, если решите открыть отели с таким названием во всех крупных европейских городах.

   Марсель слушал ее не перебивая, затем с одобрением произнес:

   — Вижу, вы потрудились. Должен признаться, вы произвели на меня впечатление. А я-то думал, что меня удивить невозможно.

   — Я люблю быть готовой ко всему. Разве вы не ждете от меня этого?

   — Да, конечно. Если бы только люди соответствовали ожиданиям…

   — Да, — спокойно сказала Касси. — По счастью, с недвижимостью все гораздо проще. Надо только очертить проблему и определиться, как ее решать.

   — Вы совершенно правы. — Марсель поднял чашку с кофе. — С вашей помощью, надеюсь, «Корона» начнет свое триумфальное шествие по странам Европы.

   Касси чокнулась с ним чашкой:

   — Ну, ладно. Мне надо собраться.

   Когда Касси скрылась в спальне, Марсель огляделся и не смог скрыть удивления. Какая маленькая у нее квартирка и как просто она отделана! Времена, когда Касси жила в роскоши, похоже, канули в Лету, но неужели ее дела так плохи, что она вынуждена покупать подержанную мебель и жить в квартире с выцветшими обоями?

   Из ванной послышался шум воды. Еще через несколько минут раздался телефонный звонок. Марсель несколько секунд колебался, брать трубку или нет.

   — Джейн? — услышал он мужской голос.

   — Она занята. Передать, кто ей звонил?

   — Скажите, что звонил Дейв. Мне нужно с ней срочно поговорить.

   В трубке послышались короткие гудки. Марсель нахмурился.

   Шум воды стих. В гостиную вошла строго одетая Касси с зачесанными назад волосами.

   — Вам звонил Дейв. Ему нужно срочно с вами поговорить.

   Касси тут же устремилась к телефону, а Марсель задался вопросом, какую роль в ее жизни играет Дейв.

   Он старался не подслушивать, но разве его вина, что Касси говорила слишком громко?

   — Дейв, все в порядке. Я позабочусь об этом. Я не могу сейчас говорить. Позвоню тебе позже.

   Интересно, не он ли виноват в том, что Касси не может поговорить с Дейвом? Кто же этот Дейв? Богатый поклонник?

   — Думаю, нам пора, — веско произнес Марсель, не желая забивать голову подобными вещами. И вообще, его не касается, как и с кем проводит свободное время Касси.

   Она обернулась. Ее лицо походило на маску.

   — Скажите, — поинтересовалась Касси, — вас ждут в «Элтоне»?

   — Нет. Я решил, что лучше нагрянуть туда неожиданно.

   — Понятно. Но, боюсь, неожиданно не получится — меня-то там хорошо знают.

   — Вас — да, но меня — нет.

   Касси подумала, затем решительно кивнула.

   — Поступим так. — Она подошла к телефону и набрала номер. — Здравствуйте, у вас есть свободные номера? Есть? Отлично. По какой цене? По любой? Прекрасно.

   — Попросите для меня лучший номер, — сказал он.

   — На чье имя?

   — На мое. Не хочу, чтобы меня обвинили в обмане.

   — На имя Марселя Фэлкона, — проговорила Касси в трубку. — Он подъедет сегодня. — Она закончила разговор. — Ну, что ж, номер зарезервирован. Но сначала мне нужно показаться в «Глориане». Вам лучше поехать со мной — оттуда мы сразу же направимся в отель «Элтон». Подождите меня внизу.

   Выйдя на улицу, Марсель поднял голову, но не увидел Касси в окне. Он точно знал, что она сейчас делает — звонит Дейву, чтобы поговорить с ним наедине.

   Так кто же такой Дейв?

   Впрочем, он ошибался. Касси не стала звонить Дейву — она и без звонка знала, что ему нужно. Женщина включила компьютер, отдала кое-какие распоряжения и послала Дейву сообщение: «Я обо всем позаботилась». После этого она выкинула его из головы и снова стала размышлять о Марселе.

   Все-таки, решила Касси, он узнал ее, просто не говорит об этом. Однако почему Марсель ведет себя с ней так, будто она — совершенно незнакомый человек? Какие цели он преследует? Борется с собой, со своими чувствами, если она их вызывает?

   Глядя на себя в зеркало, Касси произнесла:

   — Ну, хорошо, миссис Хеншоу, вы сыграли свою роль. Настало время Касси выйти на сцену.

   
У отеля «Элтон» был какой-то незаконченный вид.

   Когда машина остановилась, Касси сообщила:

   — Раньше это был особняк какого-то герцога. Однако он был вынужден его продать. Девелоперы купили его, но не смогли довести свои планы по преобразованию до конца.

   Регистрация прошла без происшествий — никто не обратил внимания на Марселя. Они поднялись наверх, к зарезервированному для него номеру, состоящему из четырех комнат. В одной из спален стояла огромная двуспальная кровать.

   Касси сделала вид, что не заметила ее, и подошла к окну.

   — Чудесный обзор, — оживленно проговорила она. — Как раз тот, на который я надеялась. Взгляните на то здание сбоку. Вам придется его купить, если вы хотите расширить отель.

   — Ну-ка, я взгляну. — Марсель остановился рядом. — Да, прекрасно. Его можно присоединить в качестве флигеля.

   Марсель говорил еще что-то, но Касси его не слышала. Она словно попала под гипноз, оказавшись так близко от него. Ей даже почудилось, что между их телами проскочила электрическая искра. Марсель нависал над ней, как башня, и в груди Касси рождалось волнующее ощущение — совсем как когда-то в прошлом. Почувствовав на своем плече его руку, она чуть не подпрыгнула.

   — Почему бы нам не выйти и не осмотреть все детально? — предложила она.

   — Отсюда все прекрасно видно. Да, я куплю это здание, — решительно кивнул Марсель.

   — Я могу дать вам телефоны трех отличных строительных подрядчиков.

   — Мне нужен лучший.

   — Это проверенные фирмы. К тому же, обратившись ко всем трем, можно сбить цену.

   — Изумительно! Вижу, вы обладаете способностью предугадывать желания своего работодателя и в точности выполнять его инструкции.

   — Разве вы не для этого меня нанимали? — пожала плечами Касси.

   — Тогда вот еще одно задание для вас. Я предпочитаю работать с более привлекательными леди.

   — Что вы хотите этим сказать? — осторожно поинтересовалась Касси.

   — Я хочу сказать, что вы привлекательная молодая женщина. Это нельзя прятать, — мягко произнес Марсель.

   — Я продаю не себя, а свои услуги, — холодно заметила она.

   — Вы будете проводить со мной много времени, и мне будет приятнее видеть рядом не столь неприступную даму. Ведь вы красивы, однако по какой-то причине стараетесь выглядеть уродливой.

   — Вы когда-нибудь встречали женщину, которая хотела бы казаться уродливой? — с вызовом спросила Касси.

   — Кроме вас — ни одной. Впрочем, мы можем поговорить об этом позже. Кажется, в дверь постучали? Должно быть, это официант с моим заказом.

   Марсель убрал руку и отошел. Касси была вынуждена опереться о подоконник. Казалось, у нее выбили почву из-под ног. Она дрожала, а плечо горело.

   
Несколько часов потребовалось на то, чтобы пройтись по периметру здания, стараясь смотреть на все беспристрастным взглядом и делая заметки. Экскурсия закончилась в номере Марселя за кофе.

   — Я быстро проверю почту, — сказал он и открыл свой ноутбук, уже подсоединенный к Интернету.

   Это действительно не отняло много времени.

   — Поужинаем? — предложил Марсель, закрывая компьютер.

   В эту минуту зазвонил телефон Касси. Марсель наблюдал, как изменилось ее лицо, когда она ответила, услышал вырвавшийся вздох.

   — Дейв, я сделала все, что могла.

   «Снова Дейв. Какое же место занимает этот мужчина в ее жизни? — уже не в первый раз подумал Марсель. — А может, это бывший любовник, который не в силах ее забыть и к которому она питает дружеские чувства?»

   — Хорошо, хорошо, — проговорила Касси. — Я пришлю еще. Все, пока. — Она повернулась к Марселю: — Могу я воспользоваться вашим компьютером?

   — Да, конечно.

   Касси попыталась перевести значительную сумму с одного счета на другой. Однако это так и осталось попыткой. Банк отказал ей, сообщив, что превышена сумма, находящаяся на ее счете.

   — О нет! — простонала она.

   Марсель не выдержал:

   — Извините, не хочу вмешиваться не в свое дело, но, если этот человек вымогает у вас деньги, вам необходима помощь.

   Только тогда Касси вспомнила, что она не одна.

   — Вымогает? — переспросила она.

   — Ну да, — кивнул Марсель. — Зачем вы даете ему деньги, тем более сумму, которую, как я понял, вы не можете себе позволить?

   — Дейв женат на моей сестре, Ребекке. Они испытывают финансовые трудности. Я им помогаю.

   — Дейв ваш зять? — уточнил ошеломленный Марсель.

   — Да. Почему вы удивлены?

   Марсель не мог рассказать ей о своих ошибочных предположениях. Это означало бы признание в том, что босса миссис Хеншоу стали интересовать вещи, которые его совершенно не касаются.

   — Мне показалось, что он разговаривает с вами не как деверь, — наконец промямлил он.

   — Знаю, — кивнула Касси. — У Дейва манеры капризного ребенка. У них с Ребеккой есть маленькая дочь, поэтому моя сестра не может работать. А теперь, если вы извините меня, я бы хотела…

   — Ну-ка, подвиньтесь, — распорядился Марсель.

   Касси была вынуждена подчиниться и уступить ему место за компьютером. Марсель зашел на свой парижский банковский счет и передал запрос о переводе денег на счет Касси.

   Касси была настолько поражена, что сообщила необходимые данные. «Это в счет будущей зарплаты», — утешила она себя.

   — Ну вот, — усмехнулся Марсель, — теперь переведите деньги на счет Дейва, и с этим будет покончено.

   — На счет Ребекки, — поправила его Касси. — Иначе Дейв все пропьет.

   В ее тоне отчетливо слышалось презрение. Марсель с облегчением, которое вызвало у него тревогу, понял, что напрасно подозревал Дейва — он не играет никакой роли в жизни Касси.

   — Спасибо, — произнесла она, когда перевод денег был завершен. — Не знаю, как вас и благодарить…

   — Позвольте мне кое-что объяснить. Я сделал это из эгоистических побуждений. Мне требуется все ваше внимание, а если вы начнете беспокоиться о сестре, это помешает делу.

   — Но вы перевели крупную сумму.

   — Считайте, что это зарплата за три месяца. Вы непременно отработаете эти деньги, — отмахнулся Марсель. — Теперь вам придется на меня работать, хотите вы этого или нет.

   — Я же согласилась.

   — Да, но у вас была возможность изменить решение. — Его губы изогнулись. — Я знаю по собственному опыту, насколько непостоянны женщины. Их слову нельзя доверять. Теперь пути отступления для вас отрезаны, а это именно то, что мне нужно.

   — Что ж, еще раз спасибо. Ребекке необходима помощь.

   — Под помощью вы подразумеваете наличные? Так, значит, поддержка вашей сестры — причина того, что вы живете в такой убогой квартирке?

   Касси гордо выпрямилась:

   — Извините, Марсель, но, мне кажется, это не ваше дело. Я благодарна вам за помощь, но остальное вас не касается.

   Она чертовски права, был вынужден согласиться Марсель.

   — Ну что, тогда поужинаем? — чтобы сменить тему, предложил он. — Лучший ресторан, насколько я успел убедиться, на крыше, так что давайте-ка отправимся туда.

   Ресторан был поделен на две части. Одна половина располагалась под стеклянным куполом, у другой крыши совсем не было. Так как погода была чудесная, они сели на открытой половине, чтобы насладиться видом Лондона.

   — Все равно что смотришь на огонь, которого не нужно опасаться, — заметила Касси, глядя на раскаленный диск солнца.

   — Вам нравится огонь, которого не следует опасаться? — поинтересовался Марсель.

   Он говорил легко, почти небрежно, но Касси показалось, что за легкостью скрывается напряжение.

   «Не началась ли у тебя паранойя?» — спросил внутренний голос.

   — Что вы сказали?

   — Ничего, я…

   — Мне послышалось, — небрежно произнес Марсель, — вы сказали: «Иногда лучше быть параноиком».

   — Чепуха. — Касси нервно рассмеялась. — Я ничего не говорила.

   — Да? Ну, значит, это у меня началась паранойя, — весело рассмеялся Марсель. — Вот и официант. У нас есть повод отпраздновать начало сотрудничества.

   Марсель заказал лучшее, что предлагалось в меню, включая шампанское и икру. Он даже интересовался мнением Касси, обращаясь к ней так, словно она королева.

   «Все, что можно выжать из человека…» — вспомнились ей слова Смита.

   «Проваливай!» — мысленно велела она ему.

   — Что вас позабавило? — Марсель с любопытством взглянул на нее. — Вы вдруг заулыбались, причем весьма таинственно. Поделитесь со мной.

   — Не могу.

   — А-а, какая-то личная шутка. Зачастую они самые интересные.

   — Только пока остаются личными.

   — Понятно. Ну, хорошо. На этот раз я отстану.

   Неожиданно Касси приняла решение. Стиснув под столом кулаки, она заявила:

   — Мне хочется кое-что выяснить.

   — Да, пожалуйста.

   — Когда вчера я упала, ударившись о дерево, мне послышалось, что вы назвали меня Касси. Кто это?

   Марсель ответил не сразу. Он молча смотрел на нее со странным выражением лица, словно решал, стоит говорить или нет. Неожиданно, каким-то внутренним зрением, Касси увидела себя его глазами — тусклая одежда, волосы, собранные в строгий узел, очки. Ей даже показалось, что она услышала его мысли: «Как я мог ошибиться и принять ее за Касси?»

   — Так звали девушку, которую я когда-то знал, — наконец сказал он.

   — Я похожа на нее?

   — Совсем нет, — мгновенно ответил Марсель. — То, как она выглядела, как одевалась… Она словно предлагала себя миру… Она… — Он оборвал себя.

   — Да? — подбодрила его Касси, когда он замолчал.

   — Это все.

   — Она предлагала себя миру, сказали вы. То есть я себя не предлагаю.

   — Думаю, вы предпочли уйти в себя, спрятаться.

   Касси рассмеялась:

   — Можно сказать и так. Значит, я выгляжу уныло и скучно? Что ж, недавно один человек сравнил меня с заключенной.

   — Вам сказали это в лицо?

   — Нет. Он просто не знал, что я его слышу.

   — Поразительно. — Марсель склонил голову. — Вас это как будто ничуть не задело. У многих женщин, услышь они про себя такое, началась бы истерика.

   — Я не принадлежу ко «многим женщинам».

   — Готов с вами согласиться.

   — То, что люди практически не замечают меня, помогает в работе. Тогда они становятся более откровенными, словно у меня нет глаз и ушей.

   — Ну, хорошо, пусть на работе это выгодно, но вне работы?

   — Вне работы? — Касси небрежно пожала плечами. — Моя жизнь — это исключительно работа, получение прибыли.

   — В самом деле? А как же помощь вашей семье? Мне кажется, на самом деле все иначе.

   Она снова пожала плечами:

   — Потребности моей семьи означают лишь то, что я должна работать вдвое больше, и все. Моя цель — заработать как можно больше.

   — Однако есть люди, которые считают деньги не главным в жизни.

   Касси позволила себе презрительно фыркнуть:

   — Такие люди — неудачники.

   — Не могу с вами не согласиться, — протянул Марсель. — Мы с вами не относимся к этой категории, верно?

   — Верно.

   Принесли шампанское. Марсель наполнил бокалы и поднял свой:

   — Думаю, следует выпить за нас. За нас и за то, чего мы сможем добиться. — Они чокнулись. — С нетерпением жду того момента, когда вы увидите «Корону».

   — А я должна?

   — Вне сомнения. Полагаю, нам нужно отправиться туда как можно скорее. Мой юрист уладит все формальности, связанные с приобретением «Элтона». Побывав в «Короне», вы лучше поймете, что нужно сделать с ее лондонской версией.

   — Я плохо владею французским.

   Марсель поднял брови:

   — Даже не верится. Я-то думал, что такая успешная женщина, как вы, должна быть полиглотом.

   — Я знаю всего несколько слов.

   «Mon seul amour, je t’aime pour toujours…»

   Слова страсти, слова обожания, которые Касси услышала от него и которые врезались ей в память. Чтобы сделать Марселю приятное, она принялась изучать французский, но их пути разошлись.

   — Не волнуйтесь, — успокоил ее Марсель. — В Париже всегда много туристов. Знание английского языка — обязательное требование, предъявляемое к персоналу.

   — Сколько мне нужно будет пробыть в Париже?

   — Думаю, несколько дней. А что, есть проблема?

   — Никакой проблемы. Просто мне нужно решить все дела до отъезда. Я могу завтра взять выходной, чтобы ими заняться?

   — Да, пожалуйста. У вас есть еще какие-нибудь родственники? Полагаю, детей нет, поскольку сестра и ее семья отнимают все ваши силы и средства. Ах да, мистер Хеншоу. Он не будет возражать?

   — Ничуть. — Касси протянула ему свой бокал. — Могу я еще выпить шампанского?

   Мистера Хеншоу не существовало в природе, хотя у нее действительно был муж, который по-прежнему снился в кошмарах. Касси старалась не вспоминать о страшных днях своего замужества.
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Жизнь с Джейком была ужасной. Он твердо решил жениться на Касси и преследовал ее утром, днем и вечером. Она отказывала ему раз за разом. Даже после последней встречи с Марселем в аэропорту Касси ждала его и надеялась, что когда-нибудь он спасет ее.

   Но ничего этого не случилось. Проходили дни, недели, месяцы, и постепенно отчаянная надежда угасала. Наконец Касси была вынуждена признать правду: Марсель ее ненавидит. Она для него больше не существует. Им не суждено быть вместе.

   Она отчаялась до такой степени, что вся ее энергия куда-то пропала. Ей больше не хотелось сражаться, а потому, когда однажды Джейк надел ей на палец великолепное обручальное кольцо, она молча согласилась.

   Джейк был достаточно умен, чтобы не упустить свою добычу. Ему удалось организовать свадьбу в кратчайшие сроки. За все то время, что шла подготовка, он не спускал с Касси глаз. Только однажды она стала похожей на себя прежнюю, когда категорически отказалась венчаться, настояв на гражданской церемонии. Касси не могла идти к алтарю, зная, что в браке с Джейком не будет любви. Он согласился.

   Кольцо, которое он надел ей на палец, было великолепным: золото, бриллианты и сапфиры. Кольцо было призвано доказать, что отныне и навеки Касси принадлежит только ему одному.

   Три года брака стали для молодой женщины кошмаром наяву. Джейк тысячу раз клялся, что безумно ее любит. Касси пришла к убеждению, что по-своему он действительно ее любил. Он был жесток и эгоистичен. Джейк брал все, что хотел, и вскоре терял к этому интерес, прельщенный новым завоеванием. Чувства людей были ему безразличны. Однако ему, как и многим жестоким мужчинам, была присуща сентиментальная жилка. Касси овладела его сердцем, и он считал это доказательством своей человечности.

   Его любовь давала ей власть над ним, и скоро Касси научилась получать от этой власти удовольствие, тем более что во всем другом ей было отказано. Она находила некую иронию в том, что Джейк стремился ей угодить. Касси пользовалась этим, чтобы выуживать у него деньги на благотворительность. Все деньги, что она просила для себя, уходили на помощь детям и животным.

   Однако Джейк рассчитывал на благодарность.

   — Наконец-то ты станешь ко мне добрее, не так ли, Касси? — говорил он, заключая ее в объятия.

   Все силы Касси уходили на то, чтобы скрывать отвращение. То, что Джейк называл «заниматься любовью», разительно отличалось от того, чему успел научить ее Марсель, и исполнение супружеского долга казалось Касси чем-то ужасным и порочным, от чего у нее кровь стыла в жилах. Но приходилось терпеть.

   Она забеременела. Эта новость стала для Касси чуть ли не облегчением. Появилась возможность отказать Джейку в постели. К ее удивлению, он согласился с этим. При мысли о том, что его династия будет продолжена, взяла верх сентиментальная жилка. В муже взыграло желание ее защищать.

   В конце темного тоннеля наконец забрезжил хоть какой-то свет. Ребенок станет для нее центром мира, целью всей жизни.

   Прошло пять месяцев. У Касси случился выкидыш. Ни один врач не мог объяснить, почему это произошло. Не было никакого несчастного случая, никакой душевной травмы. Касси упала духом. Будущее представлялось ей пустым и одиноким.

   Надежда появилась неожиданно. Она случайно узнала, что Джейк ей неверен.

   — Это не моя вина, — защищался он. — Я не могу несколько месяцев… Обещаю, теперь все будет иначе.

   — Да, теперь все будет иначе, — подтвердила Касси. — Я подаю на развод.

   Его яростные протесты ее ничуть не тронули. Даже угрозы не произвели должного впечатления.

   — Если ты хочешь меня уничтожить, Джейк, давай. Мне все равно.

   Неизвестно почему, сопротивление мужа быстро сошло на нет. Возможно, эта любовная интрижка не была единственной. Он согласился на развод. Касси вернула ему все дорогие подарки, включая обручальное кольцо. Затем, не мешкая, она ушла.

   Джейк предпринял еще одну попытку убедить ее остаться с ним. Когда ничего не вышло, он попытался заставить Касси принять финансовую помощь.

   Она взяла у него немного денег и отдала их сестре, ничего не взяв себе.

   — Иначе ты решишь, что я по-прежнему нахожусь в твоей власти, — объяснила она мужу. — А единственное, чего я хочу, — это забыть о твоем существовании.

   Джейк побледнел.

   — Ты разбиваешь мне сердце, — задыхаясь, произнес он.

   Касси впоследствии поняла, что он не лгал. Странно, но даже у такого бесчувственного мужчины было сердце, которое можно было разбить. Однако ей было все равно. Ее страх перед Джейком прошел, а никаких чувств к нему она не испытывала.

   Касси отказалась носить его имя. Она остановилась на Хеншоу — девичьей фамилии своей матери. «Миссис», как она надеялась, придаст ей серьезности и сделает старше.

   Отказавшись от денег Джейка, Касси осталась без гроша в кармане. Двери в модельный бизнес давно захлопнулись. Касси бралась за любую работу, а в свободное время училась на вечерних курсах, доводя себя чуть ли не до изнеможения. Ее усилия увенчались успехом. Она получила работу в банке и быстро продвигалась наверх.

   Да, она многого достигла. Но сейчас, глядя на Марселя, сидевшего рядом и наблюдавшего за ней, Касси ощущала ненависть.

   «Ты мог бы спасти меня, — думала она. — Если бы я знала твое настоящее имя, я бы обратилась за помощью к твоему отцу, и тогда все, все было бы иначе! Почему ты не был честен со мной? Ты мог бы спасти меня от Джейка, от этого ужасного брака, от потери моего ребенка. Где ты был, когда я в тебе нуждалась? Пропади ты пропадом!»

   — Что случилось? — спросил Марсель. — Вы выглядите расстроенной.

   — Совсем нет, — живо откликнулась Касси и отошла к ограждению крыши. — Я наслаждаюсь видом и дышу свежим воздухом.

   — Давайте отойдем от карниза. — Марсель взял ее за руку и подвел к столу. — Я хочу узнать о вашей жизни, — сказал он. — Что случилось с вашим мужем? Вы ушли от него?

   «Так же, как я поступила с тобой? — мысленно усмехнулась она. — Вот о чем ты думаешь».

   — Да, я оставила его. Но лишь потому, что он изменял мне.

   «Теперь посмотрим, что ты на это скажешь! Если готов отомстить, я только что предоставила тебе шанс».

   — Надеюсь, он оставил вам какие-нибудь средства, — вежливо проговорил Марсель.

   — Я не позволила ему и стала свободной.

   — Когда вы заканчиваете отношения с мужчиной, вы заканчиваете полностью.

   — Это единственный способ. — Касси вызывающе засмеялась. — Когда с мужчиной покончено, он больше не существует.

   — И вы не оглядываетесь назад?

   — Оглядываться назад страшно, — прошептала она. — Когда я смотрю в прошлое, меня переполняет ненависть. Это разрушающее чувство. Я не хочу его испытывать. В конечном итоге начинаешь ненавидеть саму себя. — Касси не смотрела Марселя.

   — Вы совершенно правы, — согласился он.

   Касси вскинула голову. Их взгляды встретились, но она не успела понять выражение его глаз. Марсель отвернулся. Воцарилось молчание.

   Вокруг них все сияло, сверкали огни. Это место было создано для романтических встреч, для влюбленных, глядящих друг на друга поверх бокалов с вином. Здесь должны звучать обещания и слова любви.

   «Это не для меня», — устало подумала Касси.

   Рядом с ними сидела пара — грузный мужчина средних лет и молодая девушка, прекрасная и осознающая свою красоту.

   — Все ясно, сегодня нет смысла с ним говорить, — послышался рядом с ними мужской голос. — Извините, — торопливо добавил мужчина, увидев, что Марсель и Касси обернулись. — Я просто хотел обсудить с ним дела.

   Марсель усмехнулся:

   — Определенно сегодня у вас нет шансов.

   — Не стоило назначать встречу в этом месте — слишком много красивых девушек, ищущих развлечения. Повсюду, куда ни глянь, красотки, пытающиеся соблазнить мужчину и заставить его расстаться с деньгами. — Он поспешно добавил, обращаясь к Касси: — Простите. Я вовсе не вас имел в виду.

   — Конечно, — сказала она.

   — Вы выглядите как деловая женщина. У меня и в мыслях не было вас оскорбить.

   Касси взглянула на него с иронией и юмором:

   — Вы хотите сказать, что я не выгляжу женщиной, которая способна заставить мужчину согласиться на все, лишь бы побыть с ней. Должна признаться, это оскорбление.

   — Прошу прощения, — еще раз извинился незнакомец. — Мне следовало выразиться как-то иначе.

   Он попятился со смущенным видом и присоединился к паре за соседним столиком. Он о чем-то быстро говорил, сопровождая свои слова энергичными жестами. Подняв голову, незнакомец перехватил устремленный на него взгляд Касси и неловко усмехнулся.

   — Кажется, он от меня в ужасе, — негромко заметила молодая женщина.

   — А вы, судя по всему, против этого не возражаете.

   — Почему я должна возражать? Я не хочу увлечь его настолько, чтобы он лишился разума. Эй, теперь девушка смотрит на меня. Интересно, поймет ли она предупреждение?

   — Какое? — заинтересовался Марсель.

   — Женщина может начать как она и закончить как я. Но вряд ли она этому поверит.

   У Касси появилось головокружительное ощущение, что она зашла слишком далеко. Конечно же Марсель припомнил, как он потерял голову, встретив ее. Однако время для этого выбрано неудачно. Она с удовольствием рассказала бы ему все прямо сейчас, но прежде он должен признаться, что знает, кто она.

   А этот день, возможно, никогда не настанет.

   Неожиданно Касси засомневалась: а хватит ли у нее сил пережить все заново? Появилось желание заплакать и убежать. Касси даже приподнялась, однако ее остановила рука Марселя.

   — С вами все в порядке? Вы выглядите озабоченной.

   Его голос звучал мягко, в глазах светилось искреннее участие и тревога. Казалось, Марсель неожиданно превратился в того парня, которого она когда-то любила.

   — Послушайте, я должна идти. Уже поздно, я устала.

   — Конечно. Я отвезу вас домой.

   — Нет! — выкрикнула Касси. — Нет, — уже спокойнее повторила она. — В этом нет необходимости. Со мной все в порядке.

   — Я распоряжусь, чтобы вам подали машину. Если вы мечтаете от меня избавиться.

   — Не то чтобы я хотела от вас избавиться… — горячо начала она.

   — Именно этого вы и хотите, — кивнул Марсель. — Но мне тоже нужно побыть одному. Нам обоим необходимо время, чтобы привыкнуть друг к другу, согласны?

   Касси кивнула.

   Марсель вышел с ней из отеля. Машина уже ждала. Он помог Касси сесть на заднее сиденье и замер, не выпуская ее руки:

   — Поездка в Париж остается в силе, не так ли?

   — Конечно.

   — Тогда будьте готовы ехать завтра.

   — Завтра? Но вы предоставили мне день отдыха, чтобы разобраться с делами.

   — Я передумал. У меня нет времени. Вы можете решить свои проблемы из Парижа, по телефону. Будьте готовы завтра к девяти. За вами заедут. — Марсель сильнее сжал ее руку. — Вы будете дома?

   — Разумеется.

   — И никуда не исчезнете?

   — Нет.

   — Обещайте мне, — настойчиво попросил Марсель.

   — Обещаю.

   Их глаза встретились. Касси на миг показалось, что он не выпустит ее руку. Неожиданно Марсель захлопнул дверцу и отступил. Машина отъехала, а Касси все еще видела его, застывшего на тротуаре.

   Марсель смотрел вслед машине, пока она не исчезла из вида. После этого он вытащил телефон и набрал номер, который дал ему отец. Это была частная охранная фирма.

   — Вы припаркуетесь рядом и будете следить за миссис Хеншоу, — приказал он. — Если она выйдет с сумкой или чемоданом и сядет в такси, звоните мне и отправляйтесь за ней. И не выпускайте ее из виду ни на минуту.

   
Живя с Джейком, Касси привыкла к тому, что он кичится своим богатством, выставляя его напоказ. Обычно Джейк покупал самые дорогие места в самолете, причем прибывал в аэропорт в последнюю минуту, создавая шум и суматоху.

   Марсель, в отличие от ее бывшего мужа, приехал в аэропорт загодя и спокойно прошел через все формальности. На машине их отвезли к частному самолету.

   — Отцовский, — сообщил Марсель.

   Салон был отделан с роскошью, доступной лишь состоятельным людям. Он вмещал восемь человек, для которых были предназначены мягкие удобные кресла. В самолете также имелась кухня, и не успели они оказаться на борту, как стюард предложил им еду и напитки.

   Самолет начал разбег. Повернувшись к Касси, Марсель обронил:

   — Погода прекрасная, так что перелет будет легким. Волноваться не о чем.

   Значит, он помнит, что она боится летать. После одного из полетов ее трясло — в тот раз самолет то и дело попадал в воздушные ямы. Как Марсель ухаживал за ней, как успокаивал! Он забыл о своем желании, думая только о том, чтобы ей было хорошо. В ту ночь они не занимались любовью, а наутро Касси щедро отплатила ему за чуткость.

   — Вы когда-нибудь были в Париже? — поинтересовался Марсель.

   — Нет, но мне всегда хотелось там побывать. С нетерпением жду встречи с прекрасным городом. Надеюсь, у меня будет свободное время, чтобы осмотреть достопримечательности.

   — Боюсь, времени у вас будет не так уж много. Вы остановитесь в «Короне». Мы с вами будем работать. Отель покидать запрещено.

   У Касси вытянулось лицо. Только тогда она заметила в глазах Марселя лукавые искорки и расслабилась:

   — Да, конечно.

   — Вы мне не верите? Подождите, вы еще не видели огромные замки на дверях.

   — Вы меня разыгрываете, — недоверчиво произнесла Касси.

   — Мы говорим о работе, а работа для меня все, — заявил Марсель.

   — Вот именно, — кивнула Касси. — Вы хотите, чтобы я создала в Лондоне вторую «Корону» — по образцу парижской. Но для этого необходимо впитать в себя не только атмосферу отеля, но и города.

   — Что ж, с таким доводом трудно спорить. — Марсель одобрительно кивнул.

   — Я профессионал в своем деле.

   Марсель усмехнулся. Касси вернула ему улыбку, радуясь, что между ними вроде бы воцарилось согласие. Однако затем самолет тряхнуло и дернуло. Улыбка тут же исчезла, молодая женщина закричала.

   — Прощу прощения, — услышали они голос пилота. — Воздушная яма. Сейчас немного потрясет.

   — Не волнуйтесь. — Марсель взял ее за руки. — Это скоро закончится. Никакой опасности нет.

   — Да, я знаю, — сдавленным голосом произнесла Касси. — Просто эта тряска…

   — Держитесь за меня.

   Касси так и сделала. Она закрыла глаза, вцепившись в руки Марселя. Женщина понимала, что со стороны она, вероятно, выглядит глупо, но так ей было легче. Самолет тряхнуло еще раз.

   — Нет, нет, нет… — прошептала она дрожащими губами.

   — Посмотрите на меня, — велел Марсель. — Откройте глаза.

   Касси открыла глаза, и мир перестал для нее существовать. Взгляд Марселя удерживал ее взгляд словно цепью. И эта незримая цепь была очень опасна, потому что у Касси не было желания ее разрывать.

   — Все хорошо, — произнес Марсель. — Скоро все закончится.

   Он не ошибся. Вскоре самолет перестало трясти. Однако не это было причиной того, что тревога Касси улеглась. Она продолжала цепляться за его руки, потому что вместе с ним ей было не страшно.

   — Прошу прощения, — произнесла она дрожащим голосом. — Конечно, глупо так бояться, но…

   — У каждого есть свои страхи. Не нужно извиняться.

   Касси сумела выдавить смешок:

   — Неприятно терять над собой контроль.

   — Да уж, — согласился с ней Марсель. — Всю жизнь мы только и делаем, что признаемся себе в том, что плохо владеем собой.

   Касси склонила голову набок:

   — Я с вами, пожалуй, не соглашусь.

   — Это ваше право.

   Марсель опустил взгляд на их руки и мягко разжал пальцы Касси. А ей хотелось ощущать исходящее от него тепло, эта близость ее успокаивала. Но нельзя поддаваться этому чувству. Она достаточно сильна, чтобы справиться.

   В аэропорту Парижа ждал лимузин, который должен был доставить их в центр Парижа. Касси восторженно прильнула к окну, узнавая известные парижские достопримечательности. Машина отвезла их на Елисейские Поля.

   «Корона» господствовала над ближайшими зданиями, высокая и величественная. Обслуживающий персонал отеля спешил приветствовать своего хозяина. На Касси поглядывали с любопытством. Молодой человек взял ее сумки и предложил следовать за ним.

   — Я присоединюсь к вам позже, — промолвил Марсель.

   Касси выделили не просто номер, а целые апартаменты наверху, в которых ее ждала горничная.

   — Меня зовут Тина, — представилась она. — Давайте я распакую ваши чемоданы.

   — Да, спасибо, — поблагодарила девушку Касси. — Я пока освежусь.

   В ванной комнате Касси критически осмотрела себя в зеркале. Может, стоит придать своему внешнему виду больше красок? Марселя, возможно, порадует яркость, которая появится в ее облике. Во время поездки он несколько раз окидывал Касси взглядом, но не произнес ни слова.

   Касси распустила волосы и позволила им упасть вниз, обрамляя ее лицо прямыми, а не волнистыми, как прежде, прядями.

   «Я больше не Касси, — подумала она. — Я обманываю саму себя».

   Касси вздохнула, вышла из ванной и тут же замерла как вкопанная, наткнувшись на Марселя.

   — Меня впустила Тина, — объяснил он. — Пришел взглянуть, как вы устроились. Если хотите, я покажу вам отель.

   — Все хорошо, спасибо. Я почти готова. Только…

   Касси подняла руку к волосам, но Марсель ее остановил:

   — Оставьте как есть.

   — Но я выгляжу так, словно только что проснулась.

   — Просто причешитесь, ладно?

   Марсель коснулся ее светлых прядей и убрал их за уши. Касси напряглась. Она старалась не замечать его прикосновения, но как это сделать, если ее кожа — до сих пор! — помнит, как он прикасался к ней! Рука бывшего любовника, ощущение его дыхания на своем лице… Воспоминания нахлынули бы рекой, если бы не самоконтроль и напоминание: «Он больше не мой любовник. Нельзя забывать об этом. Нельзя».

   Усилием воли Касси заставила себя вернуться в настоящее:

   — Пошли. Я очень хочу увидеть отель.

   — Полагаю, вы достаточно читали о нем. Пора на него взглянуть.

   — Вы правы. Я знаю, что когда-то этот дворец принадлежал маркизу де Монпелье. Он был близок с королевской семьей и мог иметь все, что хочется, включая трех жен, пять любовниц и несчетное количество детей.

   — Да, так было до тех пор, пока не грянула революция, отправившая его на гильотину. Если вы выглянете из этого окна, то увидите место казни маркиза. — Вдали виднелась площадь Согласия, где когда-то стояла гильотина. — Интересно, как часто они смотрели туда, не предполагая, что их ждет? Часть отеля сохранена в том виде, в каком была столетия назад, — посвятил ее в детали Марсель. — Это было сделано из уважения к истории. К тому же у меня есть знакомая, которая якобы обладает внутренним видением. Она клянется, что видит призраки семейства Монпелье. Они несут свои головы под мышкой.

   — И вы, разумеется, этим пользуетесь, — подхватила позабавленная Касси.

   — Скажем так: номера в том коридоре никогда не пустуют.

   — Вы сами живете там?

   Марсель усмехнулся:

   — Нет. Мне не очень нравится, если меня отвлекают от дел, тем более призраки.

   Пару часов они осматривали отель. Касси записывала свои впечатления на диктофон, чем поразила Марселя.

   — Теперь давайте пройдем в мои апартаменты, если вы, конечно, не устали, — предложил он.

   — Нет, не устала.

   Касси не терпелось увидеть, где живет Марсель, и по обстановке его номера понять, каким он стал. Однако, когда они добрались до места, она была разочарована. Только в одну комнату, которой Марсель пользовался как офисом, был доступ. Остальные были закрыты.

   — Я скоро вернусь, — сказал он. — Если нужно, воспользуйтесь компьютером.

   Марсель вышел в коридор. Касси приблизилась к компьютеру.

   Она освоилась быстро и уже через несколько минут была завалена информацией. Женщина обладала потрясающей памятью. В те времена, когда она была моделью, это было ни к чему, однако позже эта ее способность оказалась как нельзя кстати. Марсель был одним из тех, кто знал, что скрывается под ее сексуальной внешностью…

   Вот оно!

   Касси резко выдохнула, осознав, что нашла ответ на интересующий ее вопрос. Когда вчера они с Марселем обменивались номерами и она предложила вернуть листок бумаги, он заметил: «Вы, должно быть, уже запомнили номер». Значит, он все о ней знает.

   «Компьютер, — называл он ее, смеясь и сжимая в объятиях. — Как я осмеливаюсь заниматься любовью с женщиной, обладающей таким умом? Ты гений! Многие мужчины трусливо сбежали бы». — «Но не ты?» — «Нет. У тебя масса добродетелей. Иди ко мне!»

   От нахлынувших эмоций Касси затрясло. Она и раньше подозревала, что Марсель узнал ее, но сейчас была уверена в этом. Он привел ее сюда, в центр своего мира. Может ли она надеяться, что наступит день, когда они вновь станут близки?

   Сейчас подходящий момент. Она не упустит представившийся шанс. Только бы Марсель поскорее вернулся.

   В коридоре послышались шаги — он возвращался. Еще пара минут — и все может измениться. В душе рождалось прежнее влечение. Марсель наверняка испытывает то же самое. Они снова могут быть счастливы!

   Однако в следующую секунду безумная надежда умерла, так и не успев окрепнуть.
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Послышался энергичный стук в дверь. Возбужденный женский голос произнес:

   — Marcel, mon chéri — ouvrez le porte et me prendre danstes bras. Oh, combien je suis heureux que mon veritable amour est de retour.

   Ее знаний французского хватило, чтобы понять, о чем идет речь: «Марсель, мой дорогой, открой дверь и прими меня в свои объятия. О, как я счастлива, что ты вернулся, моя любовь».

   Значит, вот как! Еще одна глупая фантазия разрушена.

   Взяв эмоции под контроль, Касси открыла дверь и отступила назад. Вовремя. Молодая прекрасная девушка порывисто ворвалась внутрь.

   Незнакомка перешла на английский:

   — Прошу прощения, вы, должно быть, миссис Хеншоу?

   — Верно.

   — Марсель все рассказал нам о вас.

   — Нам?

   — Моего отца зовут Поль Ленуар, он адвокат Марселя. Нам многое известно о миссис Хеншоу, помощнице, которая будет вести дела Марселя в Лондоне. Я рада встрече с вами.

   Касси пожала протянутую ей руку и заставила себя выдавить:

   — Мне тоже приятно с вами познакомиться.

   — Меня зовут Бриджит Ленуар. Где Марсель? Я сильно по нему скучаю.

   — Он вышел несколько минут назад. Обещал скоро вернуться.

   — Не могу дождаться его!

   — Кажется, это он.

   Дверь открылась. При виде гостьи лицо Марселя просветлело. Еще через секунду они были в объятиях друг друга. Бриджит покрыла его лицо поцелуями. Марсель смеялся и отвешивал ей комплимент за комплиментом:

   — Бриджит, ma chérie, mon amante…

   Касси вернулась к компьютеру. В ее сердце словно вонзилась сотня стрел. Почему же так больно? Ведь она больше не любит Марселя?

   — Бриджит, я хочу познакомить тебя с миссис Хеншоу, — наконец произнес Марсель, высвобождаясь из объятий девушки.

   — Мы уже познакомились, пока тебя не было. Должна сказать, миссис Хеншоу произвела на меня впечатление.

   — Так и должно быть. Она чрезвычайно умна, и я ее немного опасаюсь.

   — Папа хочет с ней встретиться. Поужинайте сегодня с нами.

   — Спасибо, но я не уверена… — заторопилась Касси.

   — Нет, вы должны, — настаивала Бриджит.

   Касси чувствовала, что это выше ее сил — сидеть за столом рядом с влюбленной парочкой.

   — Мне нужно многое сделать, — предприняла она вторую попытку.

   Бриджит сказала что-то по-французски. Мало что поняв, Касси тем не менее была уверена, что девушка просит Марселя уговорить ее.

   — Она тот человек, который нам нужен. Она может удержать Анри от… ну, ты понимаешь…

   — Ваше стремление к работе заслуживает похвалы, — сказал Марсель, — но на ужине будут обсуждаться деловые вопросы. Он состоится в самом лучшем ресторане отеля. Позже я хотел бы услышать ваше мнение о нем. Предлагаю вам вернуться к себе и подготовиться к сегодняшнему вечеру.

   «Он избавляется от меня, чтобы никто не мешал им с Бриджит», — подумала Касси. Сердце ее упало. Выйдя в коридор, она помедлила. Из-за закрытой двери послышался смех, потом шепот. Касси поспешила прочь.

   В ее номере Тина как раз закончила разбирать вещи. Касси похвалила девушку:

   — Здесь очень уютно. Я бы предпочла провести вечер в номере, но сегодня мне предстоит официальный ужин с адвокатом и неким человеком по имени Анри. Что? Что случилось?

   Тина подавила смешок:

   — Простите меня, мадам, но если за столом будет Анри Ленуар, ужин трудно назвать официальным.

   — Вы знаете его?

   — Он сын адвоката Ленуара и брат мадемуазель Бриджит. Но кроме этого… — Тина поколебалась. — У него сомнительная репутация. По слухам, жена выгнала его в третий раз.

   — А причина?

   — Анри обожает женщин и постоянно заводит интрижки. Говорят, он вернулся в отцовской дом только затем, чтобы за ним могла присматривать семья, иначе он…

   — Иначе он снова начнет путаться с женщинами. Понятно.

   — Если он будет вести себя достойно, жена примет его обратно.

   Теперь стало понятным приглашение Бриджит: миссис Хеншоу не представляет опасности для ее брата. Это было почти оскорбление.

   Когда Тина ушла, Касси бросилась на кровать, заново переживая сцену в апартаментах Марселя. К глазам ее подступили слезы. Она перевернулась и, уткнувшись в подушку, беззвучно зарыдала. Ею овладело отчаяние.

   Немного придя в себя, Касси сообразила, что Марсель не сообщил, где и в котором часу ей следует появиться. Она быстро набрала номер его мобильного, но телефон был выключен. Касси попыталась дозвониться по телефону отеля, но он также молчал.

   Чем бы Марсель ни занимался, было ясно: он не хочет, чтобы его тревожили.

   Касси лежала и смотрела в потолок. Она оказалась на распутье. Как сложится ее жизнь после встречи с Марселем?

   
Проводив Бриджит, Марсель принялся мерить шагами номер. Вот он и привез Касси в Париж. Для чего? Уж не для того ли, чтобы она увидела, от какого богатства отказалась? Или для того, чтобы показать ей, какой могла бы стать ее жизнь, не поведи она себя так глупо?

   Или все его поступки продиктованы местью?

   Однако в самолете Марселя обуревали иные чувства. Поняв, как уязвима Касси, он желал защитить ее.

   Это слабость, уговаривал себя Марсель. Минутная слабость, и ничего больше. Такую роскошь он больше себе не позволит. В один прекрасный день он вынудит ее вернуться к их общему прошлому. Они обо всем поговорят, и — все. Прошлое наконец-то оставит его.

   Но пока он к этому не готов.

   
Касси и миссис Хеншоу роднило по крайней мере одно качество: как только решение принято, сомнениям места не остается.

   Именно поэтому Касси не мешкала, задумав обновить свой гардероб. Она остановила выбор на узких черных атласных брюках — только стройная женщина может позволить себе носить такую вещь. В дополнение к ним был куплен черный шелковый топ с глубоким вырезом и без рукавов.

   Этот туалет был совершенно не похож на одежду, которую носила миссис Хеншоу. Он скорее подходил Касси, и молодая женщина засомневалась. Однако, вспомнив, что для Бриджит она словно не существовала, Касси остановилась именно на этом наряде.

   — Говорите, вы не опасаетесь миссис Хеншоу? — обратилась она к своему отражению. — Тогда посмотрим, сумеет ли вас напугать Касси. — Она рассмеялась. — Думаю, испугает, раз она начинает пугать даже меня.

   После посещения бутика Касси отправилась в салон красоты.

   Вернувшись в номер, женщина взглянула на атласные брюки, задавшись вопросом: а мудро ли она поступает? В ее гардеробе есть скромное платье. «Впрочем, нет, — сказала самой себе Касси. — Наступать так наступать!»

   Отражение в зеркале поколебало ее решимость.

   — О боже! — воскликнула Касси, изучая глубокий вырез. — Я не могу показаться в этом на деловом ужине.

   В этот момент в дверь постучали.

   — Иду! — прокричала она. — Подождите минутку!

   — Нет, — послышался голос Марселя. — Мне нужно поговорить с вами немедленно.

   Закусив губу, Касси бросила еще один взгляд в зеркало, затем, вздернув голову и распрямив плечи, пошла к двери.

   Спрятавшись за дверью, она распахнула ее. Однако дверь не скрыла ее распущенные волосы, при виде которых Марсель остановился как вкопанный.

   Касси была готова завопить от разочарования. Да, ей хотелось, чтобы Марсель увидел ее в таком наряде, но не сейчас!

   — Миссис… Я не… Я не ожидал… — Это было удивительно, но Марсель начал заикаться.

   Случись это в другом месте и в другое время, Касси была бы в восторге.

   — Думаю, вы не станете возражать против смены имиджа? — надменно поинтересовалась она.

   — Н-нет, конечно же нет.

   В последний раз ей довелось видеть Марселя, лишившегося дара речи, десять лет назад. Это произошло, когда они, обнаженные, лежали на полу. Именно этот момент выбрала для визита женщина, у которой Касси снимала квартиру.

   — Рада, что вам нравится, — сказала Касси, следя за тем, чтобы дверь скрывала ее настолько, насколько возможно. — Ленуары уже здесь?

   — Все, за исключением мадам Ленуар. Послушай, Касси…

   — Марсель, где ты? — донесся до них голос Бриджит.

   — Я здесь, дорогая.

   Бриджит говорила по-французски, однако Касси поняла, что Анри согласился поужинать весьма неохотно — очевидно, чтобы не встречаться с Касси, которая должна была сидеть рядом с ним. Видимо, он понял, что миссис Хеншоу — серая мышка, и согласился прийти с одним условием: никто не будет возражать, если он рано покинет ресторан.

   В коридоре показались двое мужчин. Они обменялись приветствиями с Марселем.

   — Мы с нетерпением ждем возможности познакомиться с женщиной, с которой Марсель вернулся из Лондона, — объявил месье Ленуар. — Не так ли, Анри?

   — Да, я ждал этого события целый день, — услышала Касси вежливую, но холодную реплику. — Где же она?

   — Здесь, — услышала Касси свой голос и вышла из-за двери.

   Взглянув на брата Бриджит, Касси все поняла. Анри был хорош собой. Волосы, возможно, немного длинноваты для его возраста. Ленуару-младшему было около сорока лет. Должно быть, у него развился комплекс мужчины, пытающегося доказать всем, и прежде всего самому себе, что он еще полон сил и ни одна женщина не сможет устоять перед ним.

   Увидев Касси, Анри был потрясен.

   — Мадам, — учтиво произнес он. — Не могу описать, как я рад нашей встрече. — Он протянул ей обе руки. — Думаю, нас ожидает приятный вечер.

   Если бы Касси поспешно не ответила рукопожатием, он, скорее всего, обнял бы ее за талию на глазах у всех. Затем Анри поцеловал каждую ее руку и слегка придвинул женщину к себе. Повернув голову, Касси заметила потемневшее лицо Марселя — он увидел, во что она одета.

   Ей никогда не забыть выражение его лица. На мгновение маска, которую он носил, слетела. Марсель был потрясен, изумлен; он не мог поверить своим глазам. Однако уже в следующую секунду бесстрастная маска вернулась на место.

   Касси была рада, что у нее нет возможности переодеться во что-нибудь более респектабельное. Наступило время вызова. Миссис Хеншоу снова превратилась в Касси.

   Месье Ленуар откашлялся и выступил вперед:

   — Мадам Хеншоу, позвольте представить вам моего сына. — Он явно был смущен.

   — Мне кажется, он уже сам представился, — с беззаботным смешком ответила она.

   — Миссис Хеншоу — новая ассистентка Марселя. В ее обязанности входит превращение лондонского «Элтона» в подобие «Короны», — вмешалась Бриджит.

   — Не совсем так, — с улыбкой поправила ее Касси. — Я всего лишь выступаю в качестве консультанта.

   — Но Марсель сказал, что вы чрезвычайно умны.

   — Марсель преувеличил.

   Анри громко заявил:

   — Вот и прекрасно. В обществе слишком умных женщин я теряюсь.

   — Сегодня вам нечего бояться, — с ослепительной улыбкой успокоила его Касси.

   — Но у вас должна быть светлая голова, иначе Марсель не стал бы вас нанимать, — настаивала Бриджит.

   — Ну, я не совсем глупышка. Кое-какие извилины в моей голове имеются.

   Касси встретилась взглядом с Марселем. К своему удивлению, она прочла в его глазах что-то похожее на гнев.

   — Нам пора, — объявил месье Ленуар, отодвигая сына в сторону и предлагая Касси свою руку. — Мадам Хеншоу, позвольте мне проводить вас к нашему столику.

   — С удовольствием.

   Анри, однако, не собирался легко сдаваться. Он подхватил Касси под локоток с другой стороны, и так они прошествовали по коридору. Позади них шли Марсель и Бриджит.

   Двое мужчин в вечерних костюмах и галстуках-бабочках, Бриджит в струящемся платье и Касси в роскошном наряде, оставлявшем мало места воображению, привлекли к себе внимание.

   Марсель не сводил глаз с Касси, когда они ехали в лифте. Она была довольна произведенным эффектом.

   Не успели они выйти из лифта, как Марсель сказал:

   — Миссис Хеншоу, прежде чем мы сядем за стол, мне хотелось бы обсудить с вами несколько деловых вопросов. А вы идите, — предложил он Ленуарам. — Мы присоединимся к вам позже.

   Марсель схватил Касси за руку и потащил за угол, чтобы никто не мог их увидеть.

   — Что вы делаете? — яростно прошипел он.

   — Что вы имеете в виду? — Касси удивленно подняла брови. — Я просто вежлива с людьми, которые, насколько я понимаю, важны для вас.

   — Вы знаете, что я не об этом, — прищурился он.

   — А о чем?

   — То, как вы одеты, — процедил сквозь зубы Марсель.

   — По-моему, я одета вполне подходяще для официального ужина.

   — Смена имиджа… — пробормотал Марсель. — Но не таким же радикальным способом.

   — Я думала, вам понравится.

   Марсель окинул ее взглядом. В горле у него пересохло.

   — Мне нравится. — Беда в том, что в таком виде Касси нравилась не только ему, но и другим мужчинам.

   — Может, сделать вырез пониже? — предложила женщина и ухватилась за топ, чтобы потянуть его вниз.

   Марсель инстинктивно накрыл ладонями ее руки. Их пальцы соприкоснулись. По телу Касси пробежала дрожь. Руки, помимо ее воли, потянули пальцы Марселя в вырез топа.

   — Проклятье! — прошептал разгневанный мужчина. — Черт тебя возьми, Касси!

   Марсель высвободил свои руки и стремительными шагами направился прочь. Касси прислонилась к стене. Грудь ее вздымалась и опадала. Женщину обуревали противоречивые эмоции. То, что Марсель сбежал — да-да, именно сбежал, — она расценивала как маленькую победу. Касси не смогла сдержать триумфальную улыбку.

   Да, он узнал ее. Он только что в этом признался.

   Марсель выпалил ее имя. Что бы ни случилось в будущем, этот маленький бой выиграла она.

   Повернув за угол, Касси увидела, что Марсель стоит у двери, ведущей в ресторан. Он предложил ей руку и вошел внутрь.

   Встречаться с ней взглядом он избегал.

   Семейство Ленуар ждало их в ресторане. Судя по лицам, их снедало любопытство: о чем Марсель мог с ней говорить? Однако вежливость мешала спросить об этом прямо. Месье Ленуар выдвинул для Касси стул рядом с собой. Анри сел с другой стороны. Касси показалось, что Марсель собирается что-то сказать, но Бриджит коснулась его щеки ладонью, и он поспешил ей улыбнуться.

   Касси оглядела ресторан. Да, он производил впечатление. С потолка свисали роскошные люстры, на стенах сверкали золотые орнаменты. Бокалы были изготовлены из прекрасного хрусталя. Шампанское было превосходным.

   Но на Касси произвела впечатление не роскошь — она сталкивалась с ней не впервые, — а скорее элегантность заведения. Отпив глоток шампанского, она одобрительно кивнула, вытащила из сумки записную книжку и начала делать заметки.

   — Чем вы занимаетесь? — спросил Анри тоном конспиратора.

   — Записываю свои наблюдения. В конце концов, я здесь именно для этого.

   — Нет, не для этого, — жарко прошептал дамский угодник. — Вы здесь, чтобы провести время с человеком, который восхищается вами больше, чем любой другой женщиной.

   — Ошибаетесь, — возразила Касси. — Я обязана выполнить свою работу. Месье Фэлкон нанял меня только за мою компетентность.

   — Ах, компетентность, — протянул Анри. — Позвольте спросить, компетентность в чем?

   — В делах, разумеется, — холодно произнесла Касси, надеясь, что этим охладит его пыл.

   — Сомневаюсь, что месье Фэлкон нанял вас только из-за этого. Должно быть что-то еще.

   — Месье Ленуар! — воскликнула Касси.

   — Пожалуйста, зовите меня Анри. У меня появилось ощущение, что мы хорошо знаем друг друга.

   — Анри, вы меня шокируете.

   — Готов спорить, что вас не так-то легко шокировать. Пожалуйста, продолжайте.

   — Продолжать что? Вы совсем не знаете меня, Анри, если так думаете обо мне.

   — А что я о вас думаю? — с невинным видом поинтересовался он. — Не понимаю, что вы имеете в виду.

   — Уверена, что понимаете.

   — Ну, ладно, возможно. Не верю, что Марсель принял вас на работу только потому, что вы компетентны в делах. Обязательно должен быть личный мотив. Марсель пользуется репутацией мужчины, знающего толк в женщинах.

   Марсель ни разу не взглянул на нее. Казалось, он целиком поглощен Бриджит и не замечает, что происходит вокруг. Неожиданно он нежно улыбнулся мадемуазель Ленуар, и у Касси перехватило дыхание. Какие отношения связывают эту пару?

   К счастью, принесли заказ. Блюда, как и следовало ожидать, были приготовлены превосходно. Во время ужина Анри удивил Касси тем, что говорил вполне благоразумно. Ее вопросы касательно Парижа получили самые исчерпывающие ответы. Анри рассказывал так интересно и увлеченно, что она не услышала слов Марселя.

   — Прошу прощения? — чувствуя себя неловко, спросила Касси.

   — Я просто рекомендовал вино. Оно является визитной карточкой отеля.

   — Да, конечно. Спасибо.

   — Это не очень интересная тема для разговора, — вмешался Анри. — Позвольте мне закончить…

   — Ты целиком завладел вниманием нашей гостьи, — запротестовал месье Ленуар. — Может быть, я и стар, но не до такой степени, чтобы не оценить прекрасную женщину. — Он закашлялся.

   Касси адвокат нравился, поэтому она подбодрила его улыбкой, и через несколько минут они оживленно беседовали. По сравнению со своим сыном месье Ленуар был более галантен и сдержан, однако его реплики о Париже выдавали в нем романтическую натуру. Судя по всему, ее обожателем стал не только Анри.

   Наконец заиграл оркестр, и к танцевальной площадке потянулись пары. Месье Ленуар предложил руку Касси, и она охотно ее приняла.

   Он был неплохим танцором, учитывая его возраст и вес. Вскоре Касси поняла, почему адвокат ее пригласил — месье Ленуару доставляло удовольствие видеть устремленные на него завистливые взгляды других мужчин. Касси смеялась и поощряла его ухаживания. Впрочем, она следила за тем, чтобы не зайти слишком далеко. Танцплощадку они покинули, довольные друг другом.

   Их дожидался Анри. На лице у него замерло выражение нетерпения и почти театральная грусть.

   — Я один-одинешенек, — пожаловался он. — Вы выбрали моего отца. Марсель и Бриджит выглядят так, будто для них больше никто не существует.

   — Верно, — заметила Касси.

   Она наблюдала за ними издалека. Марсель и Бриджит и впрямь танцевали так, будто они были одни в зале. Ее сердце кольнула странная боль.

   — Может быть, вы потанцуете со мной? — тем же жалобным тоном поинтересовался Анри.

   — Да, конечно, — тут же согласилась Касси. — Вы не возражаете, если мы ненадолго оставим вас одного? — обратилась она к месье Ленуару.

   — Ничуть. — Тот улыбнулся. — Я уже не настолько молод, чтобы танцевать без отдыха.

   Касси не успела оглянуться, как снова оказалась на танцевальной площадке. Анри был хорошим партнером. На некоторое время она полностью отдалась танцу. Между ней и Анри словно установилась невидимая связь — Касси предугадывала его движения. Это не могло не привлечь внимание танцующих — почти каждое их па сопровождалось одобрительными возгласами и аплодисментами.

   Мир вертелся перед ее глазами, как в калейдоскопе. Ритм музыки захватил в плен и не отпускал. И повсюду, куда бы Касси ни устремляла взгляд, она встречала потемневшие от гнева глаза Марселя.

   Танец закончился. Анри высказал пожелание потанцевать с Касси еще раз. Однако к ней с приглашениями на танец поспешили трое мужчин. Впрочем, они отступили, как только подошел Марсель — все почему-то безоговорочно признали за ним это право.

   — Моя очередь, — сказал он, протягивая Касси руку.

   Голос его звучал мягко, но женщина уловила в нем опасные нотки. Впрочем, она это только приветствовала.

   — Я так не думаю. — Она взглянула на трех претендентов. — Вам придется подождать.

   Наверное, это был безумный поступок, но ни за что на свете Касси не остановилась бы. Неожиданно она почувствовала, как ее дернули, а еще через секунду осознала, что она прижата к крепкой мужской груди.

   — Я не из тех, кто ждет своей очереди, — тихо, но тем же опасным тоном произнес Марсель.

   — Выходит, у меня нет выбора? Ну, что ж, давайте потанцуем.

   Марсель притянул Касси к себе, и они задвигались под мелодию вальса. Касси старалась не замечать поднимавшегося в ее душе восторга. Ей хотелось прильнуть к Марселю, может, положить голову ему на плечо. Реакция собственного тела пугала ее. Слабость делала уязвимой. Теперь нужно, чтобы Марсель не заподозрил, какие чувства он вызывает в ней — это вложит ему в руки оружие.

   Ей пригодились бы сейчас рыцарские доспехи. Тогда она не ощущала бы тепло и близость его тела. И шлем с опущенным забралом тоже не помешал бы — чтобы противостоять чувственной улыбке, показавшейся на губах Марселя.

   — Не думаю, что вы должны прижимать меня к себе так крепко, — заметила Касси.

   — Не пытайся меня обдурить, — прошептал он с еле сдерживаемой яростью. — Именно на это ты и напрашивалась.

   — Вы несправедливы ко мне. Только потому, что я не успела переодеться, вы обвиняете меня в том, что я намеренно хотела соблазнить вас.

   — Придумай какое-нибудь другое объяснение.

   — Почему ты всегда строго меня судишь? — Она не заметила, как тоже перешла на «ты».

   — Ты в самом деле не знаешь ответа, моя дорогая? Ведь ты получаешь от этого удовольствие, разве не так?

   — Ты снова несправедлив ко мне.

   — Когда правда бывает справедливой? Мне известно, как работает твой лживый ум…

   — Ты не все знаешь. Да ты и не можешь много знать обо мне. Мы встретились несколько дней назад.

   Его лицо исказилось. На секунду Касси показалось, что ярость выплеснется наружу, но Марсель хорошо владел собой. Он наклонил голову так, чтобы его губы оказались у ее уха, и прошептал:

   — Ne me tourmente pas ou je vais vous faire désolé. Prenez garde pendant qu’il est encore temps …

   У Касси пресеклось дыхание: Марсель советовал ей не испытывать его на прочность и быть очень осторожной, пока еще есть время.

   — Не мучай меня, — простонал он. — Я предупреждаю, что…

   — Что? — с вызовом спросила она. — Что случится, если я не подчинюсь?

   Его глаза потемнели.

   — Ты можешь ослушаться, и тогда увидишь, что из этого выйдет.

   — Я нетерпелива.

   Рука Марселя опустилась ниже, к ее ягодицам. Затем быстро вернулась на талию, словно он испугался. Испугался кого? Себя или ее?

   — Ведьма! — тяжело дыша, выдохнул он.

   Касси сдавленно хмыкнула:

   — Как скажешь. В конце концов, ты мой работодатель. Твое слово — закон. Я должна подчиняться.

   Глаза Марселя стали черными — он был доведен до предела. Еще немного — и он взорвется. Однако затем он овладел собой:

   — Рад, что ты это сознаешь. Есть вещи, которых я не терплю.

   — Ты должен перечислить их, — с вызовом произнесла она.

   Ноздри Марселя гневно затрепетали. «Что-то он скажет? — подумала Касси. — И скажет ли?»

   Музыка смолкла. Момент был упущен.

   — Позже, — прорычал он.

   — Хорошо, — согласилась Касси.

   — Скоро.

   — Да, скоро. — Их глаза встретились. — Мне кажется, мы и так ждали слишком долго.
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Когда до их столика оставалось несколько метров, Марсель простонал:

   — О нет.

   Спрашивать, кто подсел за их столик, не было нужды. Разъяренная дама лет тридцати сидела рядом с Анри и ругала его так, как только жена может ругать мужа:

   — Ты нашел себе девку достаточно быстро. Я видела, как ты с ней танцевал. — Она заметила Касси, шедшую под руку с Марселем. На ее лице появилась презрительная гримаса. — Вот и она. — Женщина поднялась. — Что, одного уже мало? Решила, что у него деньжат побольше, чем у моего Анри? Вот, значит, как нынче дела делаются. Не успела подцепить одного, как охмуряешь следующего? — Она свирепо взглянула на Марселя. — Не дай ей себя обмануть. Как только эта куколка повстречает мужчину с более тугим кошельком, она тут же тебя бросит. Конечно, если ты хочешь побыть в шкуре брошенного мужчины, продолжай с ней встречаться.

   В воздухе повисло напряжение. Как отреагирует на это заявление Марсель? Ведь он считает, что именно это с ним случилось в прошлом.

   Его ответ поразил Касси. Марсель вежливо произнес:

   — Добрый вечер, мадам Ленуар. Рад, что вы смогли к нам присоединиться.

   — Присоединиться к кому? К своему мужу? — Женщина презрительно фыркнула. — Да я мечтаю от него избавиться. Но я видела, как он танцевал с этой… Ну и представление они устроили!

   — Вы ошибаетесь, мадам, — холодно сказал Марсель. — Миссис Хеншоу танцевала с вашим мужем только из вежливости. Сегодня она — моя спутница, и я прошу не оскорблять ее.

   — Ах вот как? — Дама вздернула подбородок. — Ну а я предпочитаю…

   Продолжить ей не позволил Анри. Вскочив, он схватил жену за руку и потащил ее к выходу, на ходу рассыпаясь в извинениях. Когда они ушли, все вздохнули с облегчением. Месье Ленуар пригласил Касси сесть рядом с ним, но она отказалась:

   — Извините меня, но я устала. Я бы хотела лечь спать. Завтра утром меня ждет работа. Доброго всем вечера.

   В номере Касси приняла душ и надела пижаму в стиле миссис Хеншоу — свободного покроя.

   В будущем, строго выговаривала она себе, надо придерживаться именно этого имиджа. Хотя нельзя не признать, что возврат к прежней Касси был успешным.

   Возбуждение не отпускало ее. Не в силах заснуть, она металась по номеру. Все, что случилось этим вечером, было неожиданно. Все-таки, насколько Касси могла судить, ей удалось разбудить в Марселе чувства. Теперь оставалось ждать, во что все это выльется.

   В дверь неожиданно постучали.

   — Кто? — спросила Касси.

   — Это я, — послышался голос Марселя. Он стукнул еще раз. — Отопри дверь.

   Спустя секундную паузу Касси открыла дверь. Его рука тут же схватилась за ручку, словно Марсель боялся, что она передумает и захлопнет дверь. Но Касси было не до этого. Похоже, ее час пришел. Теперь все может встать на свои места.

   Марсель влетел в номер. Касси посторонилась, пропуская его.

   — Я одна, — с иронией бросила она, заметив его ищущий взгляд. — Анри ушел вместе со своей женой, если помнишь.

   — Надеюсь, ты извинишь меня, если я не поверю твоим словам.

   — Я не лгу. В номере, кроме меня, никого нет.

   Марсель проигнорировал ее заявление. Одну за другой он открыл двери ванной, гардеробной. Касси возмутилась.

   — Взгляни на меня. — Она указала на свою скромную пижаму. — Неужели я стала бы ждать любовника в таком одеянии?

   — Все зависит от того, сколько времени ты намерена его носить. Когда женщина знает, что любовник сразу сорвет с нее одежду, то…

   — Так вот, значит, чего хотел Анри, — саркастически заметила Касси. — А мне он почему-то об этом не сказал.

   — Об этом не надо говорить. Это то, чего хотел не только он, но и все мужчины, которые видели ваш танец. Я это знаю, и ты это знаешь.

   — Послушай…

   Марсель яростно выкрикнул:

   — Не считай меня идиотом!

   — Но ты идиот, — разозлилась Касси. — Величайший идиот в мире. Эй, что ты делаешь?

   — Запираю дверь, чтобы нас не побеспокоили. Раз уж я пришел, пора обсудить кое-что.

   Ее сердце забилось быстрее.

   — Мне тоже есть что с тобой обсудить.

   Марсель кивнул:

   — Да, нам есть что сказать друг другу, миссис Хеншоу.

   Касси помолчала, потом поинтересовалась:

   — Ты уверен, что хочешь так называть меня?

   — Я не хочу называть тебя никак. Я бы предпочел никогда не встречаться с тобой. Мне казалось, я навсегда избавился от тебя. Остались только горькие воспоминания, с которыми я научился справляться. Но так было до того, как я увидел тебя… — Марсель оборвал себя, оглядел Касси с головы до ног. Он тяжело дышал от переполнявших его эмоций. — Это ведь ты, правда? Это ты, — убежденно повторил он.

   — Ты понял это сразу.

   — Я сомневался. Казалось невозможным, чтобы ты… — Он продолжал тяжело дышать. — Я пытался убедить себя, что ошибся.

   — Ты не хотел, чтобы это было правдой?

   — Конечно, не хотел, — со сдержанной яростью согласился он. — Почему мы снова встретились? Что за судьба такая? Или это ты искала встречи со мной?

   — Не льсти себе, — гневно проговорила Касси. — Я тебя не искала. Я должна была встретиться с мистером Фэлконом. Мне и в голову не приходило, что Марсель Фэлкон и Марсель Дегранд — одно и то же лицо. Если бы я это знала, отказалась бы от беседы. Поняв, что это ты, я поспешила уйти.

   — Не так уж ты и спешила, раз мы встретились в саду, — усмехнулся Марсель.

   — Поверь, я этого не хотела, — холодно сказала Касси. — Я выбежала в сад, но, чтобы уйти, мне нужно было вернуться в отель. Тогда мы и встретились. Неужели ты не понимаешь? Я не хотела тебя видеть. Слишком многое нас…

   В горле у нее запершило. Слова, словно кольца змеи, душили горло. Касси отвернулась, беспомощно махнув рукой.

   — Да, — глухо произнес Марсель. — Слишком много. Мы могли встретиться только так, случайно. — Он заставил Касси повернуться к нему лицом. — Не смей отворачиваться. Сегодня ты снова предстала передо мной во всей красе. Скажи, тебе понравилось мучить меня и насмехаться надо мной?

   — Я вовсе не… — Касси попыталась вырваться, но Марсель крепко держал ее.

   — Не лги. Ты прекрасно знала, какой эффект произведет на меня твой наряд. Надеюсь, ты получила удовольствие. Играешь со мной, как в прошлом?

   — Я никогда не играла с тобой! — с отчаянием выкрикнула Касси.

   — Снова лжешь. Впрочем, ты никогда не отличалась искренностью. Милая невинная красавица со скромно потупленным взглядом, полюбившая простого парня. И я купился. Пока не обнаружил, что у тебя нет сердца и что ты не способна любить. Я запомнил тот урок на всю жизнь. Но я был знаком с Касси. Не объяснишь мне, кто такая миссис Хеншоу?

   — Та, кем я стала. — К глазам Касси подступили слезы. — По крайней мере, я думала, что Касси давно умерла.

   — Но сегодня она воскресла, разве не так? Потому что кое-кто не умирает. И ты снова посмеялась надо мной. Надеюсь, я тебя не разочаровал.

   — Все меняется.

   Марсель перевел дыхание. В его глазах мелькнуло бешенство. Касси поняла, что затронула больную точку. Когда Марсель не ответил, она продолжила за него.

   — Все меняется, — повторила женщина. — Вот и я изменилась. А ты?

   — Я уверен, Касси не умерла, — сказал Марсель.

   — Но это не та самая Касси, какой она была десять лет назад. Ей пришлось столкнуться с тем, чего она никогда не забудет, как бы сильно ни хотела этого. Она в ловушке собственных воспоминаний. А ты? — снова спросила она.

   На лице Марселя появилось загнанное выражение. Еще через секунду его сменил гнев.

   — Я могу забыть многое, — признался он. — Но есть вещи, которые сильнее меня. Есть нечто, от чего я не могу избавиться.

   — Если ты собираешься обвинить меня в том, что я преследую тебя, то я уже объяснила…

   — Нет. Ты не понимаешь.

   Касси преследовала его в снах и фантазиях, видениях и ночных кошмарах. Марсель поклялся отомстить ей за все страдания, через которые ему пришлось пройти по ее милости, если их пути когда-нибудь пересекутся. Но призрак Касси только смеялся над ним. Она преследовала его и днем и ночью, поэтому, столкнувшись с ней, Марсель заподозрил, что он сам, своей волей, вызвал Касси к жизни.

   Однако ей этого знать не следует, иначе она приобретет неограниченную власть над ним.

   — Я не мог тебя забыть, — процедил он сквозь зубы. — Но я изменился. Нет больше наивного мальчишки, каким я был десять лет назад. Теперь я не позволю тебе посмеяться надо мной и исчезнуть.

   — Откуда такое плохое мнение обо мне? — всхлипнула, не удержавшись, Касси.

   — Разве у меня нет для этого причин? Разве ты не бросила меня, когда я был на грани жизни и смерти?

   — Я сделала это ради тебя…

   — Солги как-нибудь поинтереснее, — сурово посоветовал Марсель.

   — Но это правда! У меня не было выбора.

   — Ты снова лжешь.

   — Выслушай меня! — взмолилась Касси.

   — Нет, лучше ты послушай. Я ненавижу тебя, Касси, или миссис Хеншоу, или как там еще ты называешь себя. Есть только одна вещь, которую я не могу ненавидеть, как бы сильно мне этого ни хотелось.

   Марсель притянул Касси к себе и взглянул ей в глаза. Затем он обхватил ладонями ее лицо. Касси знала, что он собирается сделать, но ничто не могло подготовить женщину к ощущению его губ на своих губах.

   — Марсель, — прошептала она.

   — Ты весь вечер пыталась свести меня с ума, — хрипло проговорил он. — Тебе это удалось. Ты довольна?

   Да, это было то, чего ей хотелось, и Касси наконец осознала истину. Все, что она ни делала сегодня вечером, было продиктовано желанием вновь оказаться в объятиях Марселя, вновь ощутить прикосновение его рук. В противном случае ее гордости было бы нанесено серьезное оскорбление. С губ женщины сорвался вздох. Ее теплое дыхание еще сильнее возбудило Марселя. Давление на ее рот усилилось, он языком заставил Касси раздвинуть губы. Их языки переплелись, и Марсель понял, что он сходит с ума.

   Руки Касси, словно сами по себе, обвили его шею. Она прижала его к себе, целуя с не меньшей страстью.

   Неожиданно Марсель откинул голову. Казалось, он борется сам с собой.

   — Вели мне остановиться, — попросил он. — Ну же, Касси, скажи, чтобы я отпустил тебя.

   — Как я могу? — простонала Касси. — Ты никогда меня не слушался.

   — Я выполнял то, что ты хотела.

   — Ты знал, чего я хочу. — Она бросила на Марселя призывный взгляд из-под ресниц.

   — Ты никогда не жаловалась.

   — Может, потому, что я боялась тебя?

   — Ты? Боялась меня? — недоверчиво переспросил Марсель.

   — Возможно, я боюсь тебя и сейчас. Ведь я в твоей власти, разве нет?

   — Вели мне остановиться, — повторил Марсель. — Проклятье! Проклятье!

   Его пальцы начали проворно расстегивать пуговицы ее пижамы. Марсель сорвал с женщины пуританскую рубашку, умудрившись не порвать ее. Накрыв ладонями груди Касси, он наклонил голову, прижался к ним губами и негромко простонал. Его теплое дыхание щекотало кожу, вызывая дрожь восхищения.

   Касси осознавала, что Марсель ведет ее в спальню, но, когда она оказалась на кровати, все остальное перестало для нее существовать. Марсель взглянул на нее. Касси инстинктивно стала расстегивать пуговицы его сорочки, причем делала это быстрее, чем он.

   В спальне было темно. Они могли видеть только глаза друг друга. В них сияло обоюдное желание. А затем наступил вожделенный момент: спустя много лет они снова образовали единое целое. Их тела двигались в совершенной гармонии. Воспоминания о том, как доставить удовольствие партнеру, тут же воскресли. Искра страсти почти мгновенно превратилась в пожар. Когда он потух, они, как и прежде, не разомкнули объятий. Страсть постепенно сменялась удовлетворением.

   Касси не видела лица Марселя, однако она чувствовала, что он растерян. Она ободряюще ему улыбнулась.

   — Ты бы остановился, если бы я велела? — негромко спросила молодая женщина.

   Последовала долгая пауза.

   — Скажем, я рад, что ты не просила меня остановиться, — наконец медленно произнес он.

   Касси ждала, что Марсель добавит что-нибудь еще. Каким бы ни было прошлое, они неожиданно набрели на новую дорогу, которая может соединить их. Неужели у него не найдется несколько ласковых слов для нее?

   Надежда переполняла Касси. Она потянулась и коснулась пальцами его лица. Однако Марсель отпрянул. Несколько секунд он молча смотрел на нее сверху вниз, а затем резко поднялся.

   — Нет, — сказал он и яростно повторил: — Нет!

   — Марсель…

   — Нет! — И тут он горько рассмеялся. От его смеха у Касси прошла дрожь по телу. — Только посмотрите на меня. Как легко я… Неплохо, Касси, неплохо. Ты выиграла первую битву. Я способен выиграть все остальные, но эту выиграла ты. Все эти годы я ждал тебя, уверенный, что однажды ты придешь, потому что моя Касси любила меня. Ждал и ждал… — Он вздрогнул и оборвал себя.

   — Марсель, выслушай меня. Я должна…

   Но Марсель не обращал на нее внимания. Широкими шагами он мерил комнату и быстро-быстро говорил. Он походил на животное, заключенное в клетку.

   — Раньше я бы не поверил в то, что могу так сильно презирать другого человека. Я любил тебя больше жизни, больше чем… — Он остановился. — Теперь это уже не важно.

   — Ты не желаешь вспоминать, как мы любили друг друга?

   — Я этого не говорил. И забудь про «друг друга». С твоей стороны любви не было. Любящий человек никогда не поступит так, как поступила со мной ты.

   — Ты не даешь мне объяснить!

   — Зачем? — Марсель пожал плечами. — Я лежал в больнице и страстно желал увидеть тебя. Я терял сознание и видел тебя. Засыпал — и в моих снах снова была ты. Я был уверен, что, открыв глаза, сразу увижу тебя. Ты не пришла. Я звонил тебе на мобильный, но он был отключен. Телефон в твоей квартире тоже молчал. Скажи мне, Касси, ты задавалась вопросом, куда я так неожиданно исчез? Или тебя это не интересовало?

   Касси уставилась на него:

   — Но я знаю, что случилось. Произошел несчастный случай. Тебя отвезли в больницу. В письме я рассказала обо всем.

   — Каком письме?

   — Я написала тебе письмо, в котором объясняла, что в случившемся нет моей вины. Я положила его под коврик. Ты должен был прочитать его, когда вернешься. О боже! Ты хочешь сказать?..

   — Я не читал никакого письма, — осторожно подбирая слова, сказал Марсель.

   — Значит, ты не знаешь, что я была вынуждена тебя оставить? У меня не было выбора. Он грозился, что убьет тебя.

   Марсель непонимающе уставился на Касси:

   — Кто — он?

   — Джейк Симпсон.

   — А это кто такой?

   — Негодяй, который умел притворяться добропорядочным человеком. Люди делали, что он хотел, из страха. Сначала я его не боялась. Когда Джейк заявил, что хочет меня, я его послала. Я собиралась рассказать тебе о нем, но с тобой произошел несчастный случай. Только это не была случайность. Джейк организовал аварию, чтобы предупредить меня. Он показал мне твою фотографию в больнице и предупредил, что ты умрешь, если я тебя не брошу. Я стала встречаться с Джейком, потому что у меня не было выбора. В конце концов я написала письмо и положила его под коврик у твоей квартиры. Если бы ты его прочел… Ты хотя бы знал, что я не предавала тебя…

   — Так, стоп! — хриплым голосом велел Марсель. — Больше ни слова.

   — А мне больше нечего сказать. Если бы я могла вернуть прошлое, то отдала бы письмо тебе в руки.

   — Я сказал «стоп». — Марсель повысил голос.

   Неожиданно Касси взяла его за руку и потянула, вынуждая сесть рядом с собой:

   — Ты сомневаешься, верить мне или нет? Мы с тобой совершенно разные, но одно нас объединяет. Ну, ладно. Если я по-другому не могу заставить тебя слушать, пусть будет так.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Ты дал понять, что считаешь меня женщиной, которая пользуется своей привлекательностью, чтобы добиться желаемого. Может, ты и прав. Мне это действительно по силам.

   — О чем ты?

   — Я сделаю то, что должна. Может быть, ты знаешь меня лучше, чем я сама. Может быть, я действительно беспринципна. Может, я получу от этого удовольствие. А может, мы оба получим удовольствие.

   Касси говорила, а сама ласкала лицо Марселя. Она понимала, что рискует, но иного пути не было. Главное — смягчить сердце Марселя, сделать так, чтобы он перестал ее ненавидеть.

   К своему облегчению, Касси чувствовала, как напряжение постепенно оставляет Марселя, как его враждебность стихает.

   — Обними меня, — прошептала она.

   Они легли на кровать, не зная толком, кто кого уложил.

   Они не произнесли ни слова, но в этом не было нужды. В объятиях друг друга любовники, казалось, обрели то, чего им не хватало, — нежность, тепло, радость.

   Позже, лежа в постели, они держались за руки.

   — Мы начнем все сначала, — пообещала Касси. — Мы найдем дорогу, мой дорогой, я обещаю.

   Марсель не ответил. Он дышал ровно и глубоко. Касси повернула голову. Мягкая улыбка коснулась ее губ, когда она поняла, что Марсель погрузился в сон.

   И так было всегда, вспомнила женщина. Марсель любил ее страстно и горячо, как мужчина, а затем засыпал, как ребенок.

   — Спи, — прошептала Касси. — Спи, мой дорогой, я обо всем позабочусь.

   Ее нежная улыбка медленно сменилась триумфальной.

   Незадолго до рассвета Касси проснулась. «Я могу жить, только когда он рядом», — подумала она.

   И открыла глаза.

   Рядом с ней никого не было.

   Марсель ушел.

   Касси села, быстро огляделась, уверенная, что Марсель где-то поблизости. Но спальня была пуста. Касси вскочила и заглянула во все комнаты. Марселя не было.

   Касси даже выглянула в коридор. Никого. Она закрыла дверь и прислонилась к ней спиной, не веря, что это все-таки произошло. Вчера вечером они вновь обрели себя, пусть не до конца, но в ней зародилась надежда, что не все потеряно, что утром они поговорят обо всем. Вместо этого Марсель ушел.

   Почему же он сбежал? Испугался? Но кого или чего? Это можно узнать только у него.

   Касси тщательно оделась. Касси или миссис Хеншоу? А может, сочетание этих двух женщин? Она на том и порешила, выбрав наряд, больше подходящий миссис Хеншоу, однако оставила волосы распущенными, как сделала бы Касси. Марсель поймет. А сейчас — быстрый завтрак, и она готова встретить новый рабочий день.

   Дверь в апартаменты Марселя открыла женщина средних лет с дружелюбной улыбкой на лице.

   — Доброе утро. Меня зовут Вера, я секретарь Марселя. Он попросил помочь вам всем, чем смогу.

   — Помочь? А его самого нет?

   — Ему пришлось срочно уехать, хотя он не сказал, куда направляется и зачем. Признаться, я несколько удивлена — у нас очень много работы.

   Вот, значит, как. Он сбежал от нее, спрятался. Может, ей стоит внять намеку и исчезнуть? Но Касси не собиралась сдаваться без борьбы. Она стиснула зубы и приступила к работе.
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    Глава 8
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Лора Дегранд жила в маленьком домике в пригороде Парижа. Район был скромный, но Лора всегда говорила, что лучше жить без богатства. Ее брак с Эймосом Фэлконом не был счастливым. Единственное счастье заключалось в ее сыне, Марселе. Он мог бы создать для матери роскошные условия, но Лора отказалась, принимая, невзирая на все его просьбы, лишь средства, достаточные для жизни.

   При виде сына лицо женщины осветилось радостной улыбкой.

   — Мой дорогой! Как я рада тебя видеть! Я обрадовалась, узнав, что ты сегодня меня навестишь. Ничего не случилось?

   Марсель обнял мать:

   — Мне нужно просмотреть кое-какие старые вещи, которые у тебя хранятся.

   — Ты что-то потерял?

   — Можно сказать и так. Сумки там же, где я их оставил?

   — Да, на чердаке.

   — Ну, ладно, еще увидимся.

   Марсель стал подниматься по лестнице, не дожидаясь ответа матери. На чердаке он принялся открывать сумки и ящики. Когда Лора заглянула к нему, он, отчаявшись, повернулся к ней:

   — Большой серый конверт. Я его не нахожу.

   — Да, помню. Я видела его, но, мне кажется, в нем не было ничего, кроме порванной бумаги. Я подумывала его выкинуть…

   — Что? — Лицо Марселя вытянулось. — Ты его выбросила?

   — Нет-нет, успокойся. Я переложила его. О, вот и он.

   Марсель едва не вырвал конверт у нее из рук.

   — Спасибо, — сдавленным голосом поблагодарил он.

   Лора, ни слова не говоря, ушла. Она чувствовала, что произошло что-то важное и Марсель хочет побыть один.

   Марсель открыл конверт. Из него высыпались разорванные листки. Собрав все до единого обрывки, он разложил их на маленьком столе. Сделать это было тяжело, потому что у него дрожали руки, да и клочки бумаги были мелкие.

   Занимаясь этим, Марсель вспомнил ту ночь, когда он разорвал конверт. Его тогда переполняли отчаяние, горечь и ненависть.

   Он выписался из больницы, как только почувствовал себя немного лучше, и сразу же направился к дому Касси. Свет в окнах не горел. Марселя охватило дурное предчувствие. Он стучал и стучал, подогреваемый отчаянным желанием ее увидеть, но дверь никто не открыл.

   — Вы напрасно теряете время, молодой человек, — услышал он за спиной чей-то голос. — Она здесь больше не живет.

   Марсель оглянулся. Позади него стоял мужчина средних лет, живущий в соседнем доме.

   — Переехала? — спросил Марсель. Сердце его упало.

   Мужчина пожал плечами:

   — Откуда мне знать. Я видел, как она садилась в роскошный автомобиль. Такая машина может принадлежать только богатому парню. Так что, думаю, она дала вам отставку. Наконец-то девчонка образумилась.

   Увидев лицо Марселя, сосед поспешил ретироваться.

   Марсель не помнил, как вернулся домой. Из-под коврика выглядывал конверт. На нем рукой Касси было написано его имя. Он с яростью разорвал письмо на мелкие кусочки, но выкинуть его совсем у него не поднялась рука.

   На следующее утро Марсель покинул Англию. В аэропорту он увидел Касси в компании мужчины, который, судя по всему, обладал весьма солидным банковским счетом. Все стало ясно. Марсель вылил на пытавшуюся что-то объяснить Касси всю свою злобу и горечь.

   Приют он нашел в Париже, в доме матери. Начав распаковывать вещи, Марсель с удивлением обнаружил порванное письмо Касси. Он не помнил, как положил его в сумку.

   Надо было от него избавиться. Однако Марсель отчего-то колебался. А может, избавиться от письма он всегда успеет? Может, лучше однажды, набравшись храбрости, собрать кусочки и прочитать его? Разумеется, он сделает это, когда женится, обзаведется порядочной женой и кучей ребятишек. Став стариком, он как-нибудь прочитает жалкие объяснения шлюхи, которую любил.

   Прочитает и посмеется.

   Да как посмеется! Так же неудержимо, как сейчас плачет.

   Справившись с рыданиями, Марсель положил разорванное письмо в конверт, отнес к себе в спальню и положил в ящик прикроватной тумбочки. Там оно лежало некоторое время, а потом Марсель забросил вещи на чердак…

   Марсель скрупулезно соединял обрывки, прикладывая один к другому. Однако сложить письмо почему-то не получалось. Марсель начал терять терпение.

   * * *

   О Марселе ничего не было слышно. Он не отвечал на звонки. Касси приняла нелегкое решение. Пакуя вещи, она смеялась над своей наивной надеждой, что однажды все может измениться. Тело еще помнило его ласки, но шли часы, а от Марселя не было известий. Касси поняла, что обманывает саму себя.

   Он получил от нее что хотел и исчез. Он наказывал ее так же, как когда-то, по его мнению, она обошлась с ним. Годы изменили его. Он стал тверже и безжалостнее.

   Касси позвонила в аэропорт и забронировала билет на вечерний рейс в Лондон. Вот теперь все.

   — Вы уезжаете? — удивилась Вера.

   — Да, я должна. Пожалуйста, передайте это Марселю.

   Она отдала Вере заклеенный конверт. Внутри лежал небольшой листок бумаги, на котором было написано: «Так будет лучше. Уверена, ты согласишься. Касси».

   — Разве вы не можете немного подождать?

   — Нет. Я и так провела здесь слишком много времени.

   До отлета оставалось три часа, но Касси была не в силах ждать в отеле. Она взяла такси. Молодая женщина старалась ни о чем не думать, и меньше всего о Марселе. Наверное, ей не стоило соглашаться на его предложение. Не стоило приезжать в Париж. И уж тем более не стоило мечтать и надеяться. Деньги она ему вернет со временем.

   Началась регистрация. Когда подошла очередь Касси, она вдруг услышала крик:

   — Касси!

   Пассажиры обернулись и с интересом взглянули на Марселя, но он никого не видел, только Касси.

   Он устремился к ней. Поравнявшись с Касси, Марсель был вынужден ухватиться за нее, чтобы не упасть.

   — Что ты делаешь? — требовательно поинтересовался он.

   — Возвращаюсь домой.

   — Нет, ты останешься здесь.

   — Отпусти меня.

   — Нет! — Марсель еще крепче сжал ее руку. — Либо ты идешь со мной, либо мы начинаем выяснять отношения прямо здесь и сейчас. Какой вариант ты предпочитаешь?

   — Ты невозможен, — прошептала она.

   — Чтобы понять это, у тебя ушло десять лет? Я-то думал, ты умна. Ну как?

   — Хорошо, — сдалась Касси. — Я пойду с тобой.

   — Вот и ладно. Это твои вещи? — Марсель свободной рукой подхватил ее сумку.

   Они покинули аэропорт, возле которого их ждала машина, принадлежащая «Короне». Шофер поспешил взять у Марселя сумку. В салоне он нажал на кнопку — перегородка, разделяющая пассажиров и водителя, опустилась. Машина тронулась. Марсель по-прежнему не выпускал руку Касси.

   — Я не собираюсь выпрыгивать на ходу, — заметила она. — Отпусти мою руку.

   — Мне так спокойнее. Я не допущу, чтобы ты вновь исчезла. Ты уже дважды оставила меня. Больше шансов у тебя не будет.

   — Я ушла лишь потому, что ты хотел от меня избавиться.

   — Ты с ума сошла?!

   — Это не я исчезла, а ты, — напомнила Касси. — Когда женщина просыпается после ночи любви и не обнаруживает рядом с собой мужчину, ей все становится ясно.

   — Мне необходимо было уехать, но я не собирался задерживаться. Когда я вернулся и Вера сказала мне, что ты улетела в Англию, я не мог этому поверить. Я попытался тебе позвонить, но ты выключила телефон — совсем как в прошлый раз.

   Касси перевела дыхание. Что-то в голосе Марселя, в его глазах говорило о страданиях, передать которые слова не могут.

   — Но почему ты должен был уехать? — спросила она.

   — Чтобы прочитать письмо, написанное тобой десять лет назад.

   — Но ты не получал его.

   — Нет, я не читал его. Я был в такой ярости, что разорвал письмо, не читая.

   — Как же ты смог прочитать его?

   — Я, дурак, сохранил порванное письмо. Сегодня утром я отправился к матери — мои старые вещи хранятся у нее. Некоторые кусочки утеряны. Письмо невозможно прочитать.

   Марсель посмотрел на Касси, и она сдалась:

   — Ты хочешь, чтобы я помогла тебе восстановить письмо?

   — Да, — кивнул он. — Если ты его помнишь.

   — Я все помню, — медленно проговорила она.

   Оказавшись в своих апартаментах, Марсель запер дверь и вытащил склеенное письмо. В листе, который он протянул Касси, были пустые места.

   — Узнаешь? — спросил он.

   — Разумеется.

   — Прочитай мне.

   Было странно видеть слова, которые десять лет назад вызвали у нее столько слез.

   — «Мой дорогой, любимый Марсель! Ты будешь недоумевать, почему я не пришла к тебе, когда ты в этом нуждался, но я не осмелилась. То, что случилось с тобой, не несчастный случай. Это намеренно сделал человек, который хочет, чтобы я принадлежала ему. Я ему отказала, и…» — Касси остановилась. — В этом месте пробел.

   — Ты же сказала, что помнишь.

   Она закрыла глаза:

   — «И он подстроил аварию, желая показать мне, что случится, если я не уступлю ему». — Касси открыла глаза и продолжила чтение: — «Я не могла появляться в больнице, потому что тогда он убил бы тебя. Я оставляю письмо под ковриком. Это единственный способ передать тебе весточку без его ведома. Мне невыносимо думать, что ты решишь, будто я бросила тебя, потому что не любила». Здесь тоже пропуск.

   — Ты помнишь?

   Касси не ответила. Марсель с нажимом повторил:

   — Ты ведь помнишь, верно?

   — Да, помню. «Я не перестану любить тебя до конца своих дней». И подпись.

   — Да, — подхватил Марсель. — Там написано: «Твоя Касси. Твоя навсегда, или сколько нам отпущено».

   — Как видишь, я объяснила, почему должна тебя оставить. Если бы ты тогда прочитал письмо, ты бы знал, что я любила тебя… О, Марсель! Все эти годы!..

   — Ничего не говори. — Марселя передернуло. — Если я буду думать об этом, то сойду с ума.

   — Удивительно, что мы оба не сошли с ума. Но это не все.

   — О чем ты?

   — Ты не был со мной честен. Почему ты не сказал мне, что твой отец — Эймос Фэлкон? Мы не расстались бы.

   — А что бы это изменило?

   — Ты не понимаешь? — воскликнула Касси. — Я обратилась бы к нему за помощью. Эймос Фэлкон — могущественный человек. Если бы ему стало известно, как Джейк обошелся с тобой, он бы отомстил. Джейка арестовали бы и бросили в тюрьму. А мы с тобой не расстались бы. Но ты забавлялся.

   Марсель запустил пальцы в волосы.

   — Поверь, Касси, я не забавлялся, — с мукой в голосе произнес он. — Я просто… Я просто не хотел, чтобы ты знала о моем богатом отце.

   — Ты боялся, что меня заинтересуют твои деньги, а не ты сам? Очаровательно! — Касси покачала головой.

   — Да нет же! Я был на седьмом небе от счастья потому, что ты предпочла бедного парня миллионерам, искавшим твоего расположения. Просто… — Марсель застонал. — Это сложно объяснить. Поверь, для меня это значило очень много.

   — Нам пришлось дорого заплатить. Ты говорил, что ненавидишь меня. Но я тоже могла возненавидеть тебя за то, во что ты превратил мою жизнь. — Касси опустила голову и застонала.

   За стоном последовал всхлип, затем еще один.

   — Касси! — воскликнул Марсель, потянувшись к ней. — Касси!

   — Уйди! Не трогай меня. Я ненавижу тебя!

   Марсель притянул Касси к себе и ласково пробормотал ей на ухо:

   — Да, правильно. Ты должна меня ненавидеть. Я заслужил это.

   — Ненавижу. Ненавижу! — рыдала Касси.

   — Я заставил тебя страдать. Можешь говорить все, что захочешь, я не буду тебя останавливать.

   Слезы катились по щекам женщины. Затем она снова оказалась в его объятиях. Марсель подхватил Касси на руки, прошел в спальню и опустил ее на кровать.

   Но не для того, чтобы заняться с ней любовью. Он лежал рядом и утешал ее, как взрослый утешает маленького ребенка. Марсель шептал ласковые слова, смахивая слезинки с ее щек, и приговаривал:

   — Поплачь, поплачь — и тебе станет легче.

   — Эти потерянные годы, — задыхалась Касси.

   — Годы, которые мы могли бы провести вместе, — согласился Марсель. — Годы, наполненные любовью и счастьем. Я повел себя как болван.

   — Нет, ты не был болваном, — всхлипывая, возразила она. — Просто ты был очень молод.

   — Молод и глуп. Я был эгоистом и не умел любить.

   — Не будь суров к себе, — хрипло прошептала Касси.

   — Почему нет? Ведь это правда. Во всем, что произошло, виноват я один. О, если бы можно было повернуть время вспять!

   — Нет-нет, Марсель, — испуганно пробормотала Касси.

   — Десять лет, — выдохнул он. — Целых десять лет в разлуке! Как их вернуть?

   — Это невозможно, — печально сказала она. — Что сделано, то сделано. Мы не в силах изменить прошлое, но способны изменить будущее.

   Марсель прижимал Касси к себе, словно боялся, что она может исчезнуть.

   Касси понимала, что все пока зыбко и неопределенно. Хорошо хоть, что с одним вопросом покончено. Если они будут двигаться потихоньку, может быть, все наладится.

   Марсель расслабился. Переживания вконец истощили его, и он уснул, но не отпускал Касси, словно ее объятия были единственным местом, где ему хорошо. Теперь они поменялись ролями. Касси успокаивала Марселя, шепча ему на ухо ласковые слова:

   — Спи, мой дорогой. Мы найдем дорогу… Хотелось бы только знать какую…

   Вскоре сон сморил и ее.

   Проснулась Касси в темноте. Стоящие рядом с кроватью часы показывали, что спала она меньше часа. Стараясь не разбудить Марселя, Касси высвободилась из его объятий, встала и подошла к окну, любуясь прекрасным видом ночного Парижа.

   — Ты в порядке? — услышала она голос Марселя.

   — Да, все хорошо, — торопливо отозвалась Касси.

   Марсель приблизился и положил руки ей на плечи:

   — Точно все в порядке? У тебя озабоченный вид.

   Как он ухитрился разглядеть ее лицо в темноте? Может, что-то почувствовал?

   — О чем думаешь? — мягко спросил он.

   — Сама не знаю. Мысли появляются и исчезают очень быстро.

   — Со мной творится то же самое. Значит, разговор еще не закончен.

   — Только не сейчас, ладно? Мне нужно выйти на улицу и освежиться.

   — Хорошо, давай погуляем.

   — Нет, я хочу пойти одна.

   — Касси…

   — Все нормально. Я не собираюсь исчезать. Я вернусь, обещаю.

   — На улице темно, — настаивал Марсель. — Ты хоть знаешь, который час?

   — Я должна пойти одна. — В ее голосе зазвенела напряженная нотка. — Пожалуйста, Марсель, не пытайся меня остановить.

   Отель стоял на берегу Сены, и, следуя указателям, она вышла на набережную. Касси долго стояла, глядя на реку, в которой отражался свет фонарей, и слушала звуки ночного города.

   Неожиданно она заметила мужчину. Он стоял в пятидесяти ярдах и наблюдал за ней. Сначала женщина испугалась, но, присмотревшись, облегченно вздохнула. Это был Марсель.

   Она пошла навстречу, но Марсель развернулся и зашагал прочь. Касси пошла в другом направлении. Он тут же последовал за ней.

   — Марсель, что ты делаешь? — позвала Касси.

   Он был немного смущен:

   — Я волновался. Не хочу тебе мешать, но мне спокойнее, если ты будешь у меня на глазах.

   Касси улыбнулась:

   — Ты мой ангел-хранитель.

   — Меня в первый раз называют ангелом-хранителем.

   — Ну, ладно, можешь остаться.

   Касси забыла, каким неотразимым может быть Марсель. Он тут же достал из кармана две небольшие бутылки вина:

   — Давай сядем.

   Касси села, с благодарностью принимая бутылку из его рук.

   — Трудно сразу осознать все, что случилось, верно?

   — Да, наверное.

   — Должно быть, эти годы были ужасными для тебя. Мужчина, по вине которого я оказался в больнице, тот самый, которого я видел в аэропорту?

   — Да, это был Джейк. Несколько дней я провела в его доме. Поэтому ты не мог до меня дозвониться.

   — Если тебе неприятно вспоминать, не говори ничего, — глухо произнес Марсель.

   — Да, мне неприятно вспоминать Джейка и все, что с ним связано. Но я хочу рассказать. В тот день мы улетели в Америку. Он продолжал надоедать мне расспросами, не виделась ли я с тобой. Я клялась, что нет, и в конце концов он мне поверил. Кстати, он отобрал у меня мобильный телефон.

   — То есть ты стала его пленницей? — с ужасом спросил Марсель. — Ты страдала, а я ничего не сделал, чтобы помочь тебе.

   — Как бы ты помог? Должна признаться, некоторое время я надеялась, что ты меня разыщешь, но потом смирилась и вышла замуж за Джейка.

   — Ты вышла за него замуж?!

   — Почему нет? Мне казалось, что жизнь кончена. Я просто поплыла по течению. Джейк изменял мне, и я развелась с ним. Страх исчез. Я приняла от него кое-какие деньги для моих родственников, но ничего не взяла себе. Мне не хотелось носить его имя, поэтому я взяла девичью фамилию моей матери — Хеншоу.

   — Он не надоедает тебе?

   — Сейчас Джейк в тюрьме, и я надеюсь, что он там пробудет долго. Я стала посещать бизнес-курсы. Так моя жизнь изменилась, и я стала тем, кем стала. — Касси подняла бутылку вверх и провозгласила: — За независимость! Лучше полагаться только на себя.

   — Лучше полагаться на себя, — повторил он, — чем на идиота, который считал забавным скрывать свое настоящее имя и тем самым спровоцировал трагедию.

   — Эй, я не говорила, что ты виноват, — запротестовала Касси. — Если бы знать, где упадешь, мы бы соломку подложили. — Она вздохнула. — Кто мог знать, что все так выйдет?

   — Как давно ты в разводе?

   — Почти пять лет. С тех пор на сцене появилась миссис Хеншоу, покоряющая деловой мир. Мне подходит этот имидж. Ты сам говорил, что я умна. Настало время применить этот ум.

   — Должен признаться, я завидовал твоей способности моментально запоминать информацию. Но почему ты не вернулась в модельный бизнес. Ты по-прежнему красива.

   — Не совсем.

   — Говорю тебе — ты красива! — с нажимом произнес Марсель.

   — Не буду с тобой спорить. Видишь ли, красота — это не главное. Должна быть какая-то изюминка, а я ее утратила. Я это чувствую. Словно свет, идущий изнутри, вдруг погас. К тому же, — поспешила она продолжить, опережая протест Марселя, — мне хотелось попробовать себя в чем-нибудь другом. Это был мой выбор.

   — Касси — один человек, — заметил он, — миссис Хеншоу — другой. Мне она начала нравиться. Она способна удивлять людей. Некоторым эта дама даже внушает страх. Да, еще миссис Хеншоу обладает здравым смыслом.

   — Хочешь сказать, что Касси им не обладала? — поинтересовалась она.

   — Нет, но я начал привыкать к миссис Хеншоу. Однако хотелось бы, чтобы на ее месте была Касси.

   — Думаю, мне лучше остаться миссис Хеншоу — так лучше для отеля. Касси не справится с той работой, которая по плечу миссис Хеншоу.

   Касси говорила весело, и Марсель сумел улыбнуться в ответ. Но оба знали: только что она предупредила его. Нельзя спешить. Не стоит торопить события. Один неверный шаг означает катастрофу.
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Ночью Касси спала одна. Марсель поцеловал ее у двери, погладил по щеке и поспешил прочь. Он понял, что ей не хочется заниматься любовью.

   Когда она вошла в офис, Марсель, энергично жестикулируя, разговаривал по телефону. Закончив, он бросил телефон на стол и выругался:

   — Идиот!

   — Тебя кто-то подвел? — спросила Касси.

   — Да, он напортачил со сделкой, которую я ему доверил. Теперь мне придется самому решать все вопросы. На это уйдет несколько дней. Иди сюда! — Он пылко прижал ее к груди. — Я не хочу тебя покидать. Как насчет того, чтобы поехать со мной?

   — Нет, — твердо сказала Касси. — Я буду тебя отвлекать.

   — А я запланировал такой день для нас! — с досадой произнес Марсель. — Прогулка по Парижу, затем…

   — Париж никуда не денется. И я тоже, — со значением добавила Касси.

   — Честно?

   Она пожала плечами:

   — Теперь у меня нет причин сбегать.

   Марсель неохотно ушел. У двери он помедлил. Касси видела, что он борется с разочарованием, однако бизнесмен взял верх над мужчиной.

   Касси с головой погрузилась в работу и получала от своей деятельности удовольствие. Вера представила ее персоналу. Похоже, им был дан наказ сотрудничать и помогать ей во всем. Касси проштудировала финансовые документы. По лицам бухгалтеров она поняла, что ее знания их впечатлили.

   Затем Касси поговорила со строителями, которые занимались расширением и реконструкцией «Короны». Чем больше она вникала в суть дела, тем лучше понимала, какие результаты достигнуты в Париже и что Марсель ожидает получить в Лондоне. У нее начали появляться идеи.

   Марсель несколько раз в день звонил в отель. Касси поняла, что таким образом он проверяет, не исчезла ли она. Только однажды они говорили по мобильному телефону. Это случилось, когда Касси бродила по магазинам.

   — Только не задерживайся, — попросил он. — У нас куча работы.

   — Я уже возвращаюсь, — заверила его Касси. В отеле ее встретила разнервничавшаяся Вера:

   — Марсель очень расстроился, узнав, что вас нет.

   — Не волнуйтесь, мы с ним пообщались, — успокоила ее Касси.

   В среду вечером за ее столик присели шеф-повар и главный официант, убеждая миссис Хеншоу попробовать новые блюда.

   — Вы работаете слишком много, мадам, — сказал шеф-повар. — Вам нужно почаще бывать на улице, проникнуться духом Парижа. Тогда вы поймете, что нужно сделать, чтобы создать такую же атмосферу в Лондоне.

   — Боюсь, Лондон не столь романтичен, как Париж.

   Неожиданно ей показалось, что она видит Марселя. Он смеялся так же беззаботно и легко, как в дни юности.

   — Месье Фэлкон, — приветствовал его официант. — Рад, что вы вернулись.

   Касси моргнула, не веря своим глазам. Нет, это была не фантазия. Марсель действительно стоял рядом с ней.

   — Добрый вечер, — приветливо сказал он. — Думаю, излишне спрашивать, скучала ли ты без меня. Судя по твоему виду, нет.

   — За мной так хорошо присматривали, что я даже не заметила твоего отсутствия, — поддразнила его Касси.

   Повар и главный официант удалились, оставив их одних.

   — Пойдем со мной! — Марсель заставил ее подняться.

   — Но шеф-повар потратил массу времени. Я должна попробовать это блюдо!

   — Пойдем со мной, — настойчиво повторил он.

   Марсель смеялся, однако его глаза оставались серьезными. Касси последовала за ним.

   — Куда ты меня ведешь? — удивленно спросила она.

   — Подожди, сама все увидишь. Такси!

   Когда они устроились на заднем сиденье машины, Касси заметила:

   — Ведь ты должен был приехать завтра.

   — Извини, если разочаровал. Может, мне стоит исчезнуть?

   — Нет, думаю, не стоит. Эй, что ты делаешь?

   — А ты как думаешь? Иди ко мне!

   Неожиданно в ее объятиях оказался не умудренный жизнью Марсель Фэлкон, а тот юноша, которого она знала и любила.

   — Куда мы едем? — поинтересовалась она, когда обрела способность дышать.

   — Осматривать достопримечательности.

   Касси выглянула в окно. Они ехали по набережной Сены. Эйфелева башня становилась все ближе — осталось только пересечь мост.

   Лифт башни поднял их на высоту четыреста футов. Марсель привел Касси в ресторан — оказалось, он зарезервировал столик у окна, из которого сверкающий ночными огнями Париж был виден как на ладони.

   — Это самое прекрасное место в мире, — призналась она.

   — Мы собирались приехать сюда. Ты помнишь?

   — О да!

   Несколько минут Касси смотрела в окно, потрясенная красотой расстилавшегося внизу города. Марсель тоже молчал.

   — Я давно хотела побывать в Париже. Когда я работала моделью, то мечтала, что однажды меня пригласят поработать здесь, но мне не везло.

   — Зато теперь я могу сдержать свое обещание и показать тебе город.

   — Все парижанки будут завидовать, поскольку на меня обратил внимание не кто иной, как Марсель Фэлкон, прославившийся своим гаремом.

   — Не говори чепухи.

   Касси пожала плечами:

   — Это правда. После нашей встречи в саду я зашла в Интернет и обнаружила много любопытных фактов.

   — Не верь, — криво улыбнувшись, попросил он.

   — Пожалуй, лучше поверить. В каждой сказке есть намек, разве не так? Я не могла оторваться. Список под заголовком «Личная жизнь» был бесконечен: Джози, Лейла, Мира, Жинетта… Кто еще? Дай-ка подумать.

   — Ну, ладно, ладно, — махнул рукой Марсель. — Да, у меня были связи, — с вызовом бросил он. — Надеюсь, ты получила удовольствие, читая список. И сейчас продолжаешь развлекаться.

   — Не тебе попрекать меня развлечениями.

   — Ты закончила?

   — Я даже не начинала.

   — Что бы ты подумала обо мне, если бы я не появлялся в обществе?

   — Что ты честный, добропорядочный, заслуживающий доверия. Ну и скучный, конечно. Понятно, что у тебя были женщины. Это нормально.

   — Ты говоришь, как мой отец.

   — Я встречалась с ним только один раз, но мне показалось, что тебе не очень комфортно в его обществе. Вы ладите?

   — Да, в общем-то ладим.

   — Но вы любите друг друга?

   — Не думаю, что отца заботит, любит его кто-нибудь или нет. Его интересует одно: чтобы люди поступали так, как хочет он. — При виде ее улыбки Марсель стиснул зубы. — Ну, высказывайся.

   — Ты тоже любишь, чтобы поступали по-твоему.

   — Значит, я деспот, не способный на компромисс?

   — Я этого не говорила. Прими это как комплимент.

   — Мой отец так бы и сделал. Я из той же породы, как он утверждает.

   — У вас были конфликты?

   — Мне не нравился характер Эймоса. Он был уверен, что может поступать как ему вздумается. В детстве я думал, что он и моя мать состоят в браке. Все изменилось неожиданно. Оказывается, Эймос был женат на другой женщине. Узнав, что у него есть вторая семья, она развелась, взяв с собой Дариуса и Джексона. Потом Эймос женился на моей матери, и мы перебрались в Англию. Спустя пару лет его первая жена умерла, и Дариус с Джексоном стали жить с нами.

   — Наверное, обстановка в семье была ненормальная.

   — Да нет, я неплохо поладил со своими сводными братьями. Особенно тесные отношения у меня сложились с Дариусом. Мы оба были бунтовщиками. Мы покрывали друг друга, когда в этом возникала необходимость. Я даже скучаю по тем дням… Брак, разумеется, длился недолго. Эймос вернулся к своей прежней жизни. Моей матери надлежало с этим смириться, потому что он — Эймос Фэлкон, человек, у которого достаточно денег, чтобы поступать по-своему.

   — Но это не повод пренебрегать другими людьми.

   — Я тоже так считаю… Затем мы узнали, что у него есть еще два сына: в Америке — Тревис и Леонид — в России. Я часто видел, как плакала мама. Бывали времена, когда я его ненавидел. Может быть, я его сын, но я ни в чем не хотел походить на него.

   Мы с матерью вернулись в Париж, надеясь забыть о нем. Однако он не дал нам ускользнуть. Эймос снова и снова появлялся в нашем доме. По мнению отца, мы стали его собственностью навсегда, особенно я. Его сын обязан быть похожим на него. Говорить, что я хочу быть самим собой, было бесполезно. — Лицо Марселя исказила гримаса. — Думаю, Эймос знал меня лучше, чем я сам. Сначала я уговаривал себя, что мне открыты все пути, однако время показало, что я не прав. Передо мной лежала только одна дорога, в конце которой стоял Эймос и ждал, когда же наконец я признаю правду.

   — Если ты и похож на своего отца, то не во всем.

   — Может быть. Я сам не знаю. Но десять лет назад я был уверен, что мне не осталось ничего, кроме отца и того образа жизни, который он вел. Что деньги — это все. Так я хотя бы мог не думать о пустоте в моей жизни.

   — Получилось?

   Марсель покачал головой:

   — Имея достаточно денег, я могу утверждать, что они — далеко не все. Но тогда я убедил себя, что ты — главная виновница моих несчастий. — Он сжал бокал.

   — Осторожнее, ты разобьешь его, — сказала Касси.

   — Если бы ты только знала…

   — Я знаю. Мне пришлось нелегко, но тебе, видимо, было хуже. Я скучала и тосковала, но никогда не испытывала боли от того, что ты меня предал.

   — Разве я не предал тебя, разорвав твое письмо?

   — Марсель, перестань. — Касси взяла его за руки. — Все в прошлом.

   — Я не могу не думать об этом. Если бы не я, все эти десять лет — десять! — мы были бы вместе. Я заставил страдать нас обоих. Почему ты не винишь меня ни в чем?

   — Я не могла тебя ненавидеть. Надеюсь, твоя ненависть ко мне тоже угасла.

   — Конечно! — горячо воскликнул Марсель.

   — Приятно это слышать, но нам нужно заново узнать друг друга, прежде чем…

   — Прежде чем мы снова полюбим? Ты не хочешь, чтобы это случилось?

   Касси отвела взгляд.

   — Я не уверена, — призналась она. — Меня это пугает. Наверное, я стала осторожной. Мне нужен друг.

   — Друг?! — эхом откликнулся он.

   — Человек, который понимает меня лучше всех на свете, почти так же, как я сама. Пожалуйста, Марсель, для начала стань моим другом, а потом, если нам повезет…

   — Ты хочешь сказать, что не можешь любить меня и не хочешь, чтобы я любил тебя?

   — Нет! — возразила Касси. — Я просто боюсь. Разве ты не боишься?

   — Раньше не боялся, сейчас боюсь. — Марсель вздохнул. — Я думал, что в ту ночь…

   — В ту ночь мы нашли друг друга только физически. Хотя, — она лукаво улыбнулась, — все было просто великолепно.

   — Но недостаточно.

   Марсель молчал. Касси не настаивала на продолжении.

   Болезненная тема была на время закрыта. Остаток вечера они старались не возвращаться к этому разговору. Окружающие не догадывались, какой шторм эмоций бушевал внутри каждого из них.

   Когда они вернулись в отель, Марсель проводил Касси до дверей ее номера, но, к ее облегчению, не стал заходить. Он давал ей время заново привыкнуть к нему.

   — Увидимся завтра, — сказал он. — Нужно будет просмотреть кое-какие документы. Спокойной ночи.

   — Спокойной ночи, — прошептала Касси.

   Марсель поцеловал ее в щеку, повернулся и быстро пошел прочь.

   В последующие недели он несколько раз уезжал по делам. Когда же возвращался, они вместе ужинали. В такие вечера Марсель держался на расстоянии — как физически, так и эмоционально. Касси терялась в догадках.

   Однажды днем, работая в его офисе, они не сошлись во мнении по деловому вопросу. Конфликт быстро разрастался, грозя перерасти в ссору. Впоследствии Касси недоумевала, что послужило тому причиной. Или этот конфликт явился предзнаменованием грядущего окончательного разрыва?

   — Мне не следовало соглашаться на эту работу, — вздохнула Касси. — Давай закончим. Я вернусь в Англию — тогда мы больше не увидимся.

   — Думаешь, я допущу это?

   — Не в твоих силах меня остановить.

   — Я могу остановить тебя в любое время. Ты не покинешь меня, Касси. Я этого не потерплю.

   — Не надо, — хрипло попросила она. — Обычно так говорил Джейк.

   — Неужели ты не понимаешь, как страшит меня мысль, что однажды я могу не найти тебя? Ужас сильнее благоразумия. Каждый раз, когда ты уходишь, я боюсь, что ты не вернешься. Я вижу тебя не только в снах, но и в кошмарах.

   — Тогда, может, лучше отпустить меня и больше обо мне не думать?

   — Это самый страшный кошмар.

   «Ну, вот, — с надеждой думала она, — нам представился шанс поговорить и заново узнать друг друга».

   Однако Марсель отвернулся к компьютеру, Касси вздохнула: «Ничего, поговорим на эту тему в следующий раз».

   Однако утром Марсель объявил, что несколько дней им предстоит провести в Лондоне.

   — Сделка по покупке отеля еще не доведена до конца, — объяснил он. — Придется ускорить процесс. Вера, нам нужны билеты на поезд.

   — На поезд? — недоверчиво переспросила секретарша.

   — Да, на поезд, — бросил Марсель через плечо и вышел из офиса.

   — Впервые он берет билеты на поезд, а не на самолет. Интересно почему, — пробормотала Вера себе под нос.

   На сердце у Касси потеплело. Марсель заботится о ней. Правда, когда она попыталась поблагодарить его, он небрежно отмахнулся, бросив: «Я это делаю из удобства».

   Это была та черточка характера прежнего Марселя, за которую Касси его любила. Она чувствовала, как к ней возвращаются чувства. Конечно, в этом крылась опасность, ведь она не знала, каким человеком стал Марсель. Однако Касси была рада попытать счастья и рискнуть.

   Она сказала Вере, что сама забронирует номера в «Короне».

   — Нет, еще не в «Короне», — поправил Марсель. — Пока не будут подписаны все документы, отель называется «Элтон».

   — Для них он «Элтон», для нас «Корона», — с пафосом объявила Касси. — Все будет в порядке, я нисколько в этом не сомневаюсь.

   — Я тоже уверен в успехе.

   Марсель улыбнулся Касси, и от этой улыбки у нее перехватило дыхание. Однако когда он увидел, какие номера забронированы, улыбка сбежала с его лица, лоб прорезала морщина.

   — Отдельные номера?

   — Ты предстанешь перед персоналом в качестве босса. Нужно сохранять достоинство, — заметила Касси.

   — Если это означает присутствие миссис Хеншоу в очках, забудь. Мне не нравится эта женщина.

   — Зачем же ты ее нанял?

   — Потому что ей не удалось меня обмануть.

   — К сожалению, именно миссис Хеншоу хорошо работает с цифрами, — возразила она.

   По прибытии в Лондон миссис Хеншоу предстала во всем блеске, эффективно решая возникающие в последние минуты вопросы и взяв на себя общение с управляющими и бухгалтерами. На встречах председательствовал Марсель, но, когда слово брала Касси, он внимательно, почти восхищенно слушал ее. Однако однажды он обронил, не обращаясь ни к кому лично:

   — Я буду рад, когда все это закончится.

   Проблемы возникли с банком — гарантий, предоставленных Марселем, оказалось недостаточно.

   — Ты справишься? — спросила Касси у мрачного Марселя.

   — Справлюсь, — ответил он. — Мне не хотелось бы обращаться за помощью к отцу. И так нет сделки, в которой он не принял бы участие. Ну, ладно, давай поужинаем.

   — А я заодно попробую тебя развеселить. Может, у меня получится.

   — У нее, — оглядывая костюм миссис Хеншоу, бросил Марсель, — не получится. Но вот другой женщине это по силам.

   В глазах Касси блеснули лукавые искорки.

   — Может быть, я выпущу ее на свободу сегодня вечером.

   — Да, пожалуйста.

   Когда они встретились в ресторане, Марсель одобрительно кивнул при виде распущенных волос Касси.

   — Ну как, подойду? — поинтересовалась она.

   — Подойдешь, но так не может продолжаться вечно.

   — Тебя беспокоит, что гламурная Касси время от времени мыслит, как умница миссис Хеншоу? Когда-то ты признавал, что я умна.

   — Да, но в те дни твой ум был лишь частью тебя. Я не предполагал, что когда-нибудь он станет главным в твоей жизни и ты превратишься в миссис Хеншоу.

   — Понимаю. Но миссис Хеншоу всегда во мне присутствовала. Просто до поры до времени она скрывалась.

   — А сейчас она доминирует. Это меня тревожит.

   — Может, тебе стоит узнать ее получше? — с улыбкой предложила Касси.

   Вечер прошел в таком ключе — полушутливом, полусерьезном. Касси была счастлива, хотя тревога по поводу будущего не оставляла женщину.

   Касси устала. Намереваясь доказать, что не зря ест свой хлеб, она работала большую часть ночи и весь день. Ей очень хотелось спать.

   — Думаю, сегодня я лягу спать пораньше, — сказала она.

   Марсель тут же поднялся и предложил ей руку. Расставаясь, он спросил:

   — Ты в порядке?

   — Да, просто устала.

   — Тогда спокойной ночи. — Марсель приподнял ее подбородок и легонько коснулся ее губ своими губами.

   Голова у Касси закружилась. В последний раз, когда они целовались, между ними ощущалась враждебность, чуть ли не ярость. Сейчас же прикосновение Марселя было нежным и напоминало о счастливых временах. Тем не менее Касси ответила на поцелуй холодно.

   — Касси, — прошептал он, — не прячься от меня, пожалуйста.

   — Я не… Я вовсе…

   — Поцелуй меня — я так долго этого ждал! Поцелуй же!

   Он уложил ее на кровать и начал расстегивать платье. Страсть пробуждалась, однако усталость брала свое — Касси хотелось только спать.

   Если она промолчит, Марсель овладеет ею. Не так ей хотелось заниматься с ним любовью! Вместе должны слиться не только их тела, но и сердца.

   — Касси! Касси? Ты что, пьяна?

   Касси помотала головой:

   — Не думаю. Но, наверное, мне не следовало…

   В вырезе ее платья виднелась соблазнительные округлости грудей. Марсель позволил себе поласкать их, наслаждаясь мягкостью и шелковистостью кожи. Не в силах совладать с искушением, он опустил голову. Касси вздохнула и закрыла глаза в ожидании. Неожиданно Марсель замер. В следующую секунду он силой заставил себя подняться.

   — Марсель… — прошептала она. В спальне слышалось его учащенное дыхание.

   — Спокойной ночи, — повторил он. Марсель накинул на Касси покрывало, чтобы не видеть соблазнительное, роскошное тело, которое она ему предлагала. Стиснув зубы, он повернулся и направился к двери.

   — Ты уходишь? — тихо спросила Касси.

   — Да. Если ты думаешь, что я могу воспользоваться ситуацией, невысокого же ты обо мне мнения. Спокойной ночи.

   — Марсель…

   Дверь захлопнулась. Касси слышала в коридоре его удаляющиеся шаги. Вздохнув, она легла поудобнее и тут же провалилась в сон.
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Утром Марсель весело приветствовал Касси:

   — Еще один день — и мы можем ехать. Осталось несколько бумаг, которые…

   Он не смотрел на нее.

   «Это просто смешно!» — подумала Касси. Прошлым вечером он вел себя безупречно, как настоящий джентльмен, не пользовался ее беззащитностью. Но, похоже, втайне Марсель стыдится.

   Этим вечером был запланирован деловой ужин, на котором предстояло обсудить важные вопросы.

   — Обещаю не прикасаться к напиткам крепче апельсинового сока, — сказала Касси.

   — И тогда?..

   — Тогда я буду вести себя подобающим образом.

   Касси быстро поцеловала Марселя и исчезла, а он смотрел ей вслед с восхищением и недоумением.

   В подготовке к ужину приняли участие и Касси, и миссис Хеншоу. Итогом такого сотрудничества стало платье, сочетавшее в себе строгость и соблазн. Волосы молодая женщина оставила распущенными, только зачесала их назад. Успех был потрясающий. Марсель оказался в ее власти. Он был не в силах отвести от нее взгляд.

   Позже, когда они стояли у его апартаментов, Касси тряхнула головой, и ее волосы заструились по плечам.

   — Тебе стоит быть осторожнее, — негромко произнес Марсель. — Тщеславный мужчина может счесть это намеком.

   — Лучше тщеславный, чем тугодум, — ответила Касси, обвивая его шею руками. — Когда ты собираешься понять мое сообщение?

   — Прямо сейчас, — ответил Марсель, прижимая ее к себе одной рукой, а другой толкая дверь.

   Прикосновения Марселя дарили Касси небывалую радость, от взгляда его потемневших глаз она таяла. Марсель любил ее медленно, продлевая каждый момент.

   В том, как он занимался с Касси любовью, появилось что-то еще. Неужели его ласки продиктованы любовью? Осмелится ли она надеяться? Касси прижимала его к себе, молясь о чуде.

   — Все хорошо? — наконец прошептал он.

   — Да, — ответила она. — Лучше не бывает.

   Следующие несколько часов они только и делали, что занимались любовью и спали. Касси была счастлива. Надежда, что у них есть будущее, крепла с каждой секундой.

   На следующий день они вернулись в Париж и целиком погрузились в работу.

   Касси обещала себе, что скоро она поговорит с Марселем на тему, которая все изменит в их отношениях. Он не спрашивал, позволено ли ему бывать в ее номере. Теперь это было ни к чему. Лежа в постели, они заново узнавали себя и друг друга.

   Однажды Касси проснулась и поняла, что Марсель наблюдал за ней, пока она спала. Пожалуй, пора.

   — Марсель…

   — Да, Касси?..

   Но прежде, чем она успела открыть рот, зазвонил его мобильный телефон. Марсель выругался и вытащил его из кармана. Касси закрыла глаза и простонала про себя.

   — Да? — На его лице появилось выражение тревоги. — Фрея, в чем дело? Что случилось? Чем ты расстроена? Успокойся. Как я могу тебе помочь? Что? Что взбрело старику в голову? Не могу поверить, что он на такое решился. — Поговорив еще немного, Марсель положил телефон и с отчаянием посмотрел на Касси. — Отец принялся за старое. Он едет сюда. Поскольку Дариус не собирается жениться на Фрее, отец вновь направляет весь огонь на меня.

   Касси закрыла лицо ладонями. Надо же было этому случиться. И именно сейчас!

   — Мне нужна твоя помощь, — продолжил Марсель. — И Фрее тоже. Она не хочет выходить за меня замуж.

   Касси заставила себя собраться:

   — Фрея была очень добра ко мне. Я помогу ей всем, чем смогу, только скажи, что надо делать.

   — За ужином ты должна вести себя, словно мы пара. По крайней мере, пока это не дойдет до отца.

   — Когда их ждать?

   — Они скоро будут. Давай поторопимся.

   Эймос и Фрея приехали через два часа. Когда Марсель показывал им номера, Эймос заметил:

   — Осмелюсь заметить, восхитительная миссис Хеншоу прекрасно со всем справляется.

   — Ты совершенно прав, — согласился Марсель. — Я привез ее в Париж, чтобы она познакомилась с «Короной» изнутри. Так ей легче понять, чего я хочу добиться в Лондоне. Она с нетерпением ждет встречи с тобой за ужином.

   Эймос скривился:

   — Нет нужды приглашать ее. Я не в настроении говорить о делах.

   — Зато я горю нетерпением снова встретиться с миссис Хеншоу, — вмешалась Фрея. — Она мне очень понравилась.

   — Она тоже будет рада возобновить знакомство с тобой. Почему бы тебе не зайти в офис и не поговорить с ней?

   Женщины встретились, как хорошие подруги. У Касси остались самые приятные воспоминания о Фрее. Удобно устроившись в креслах, они мило беседовали за чаем.

   — Я очень рада, что вы согласились работать с Марселем, — сказала Фрея. — Он боялся, что вы откажетесь. Марсель сказал, что вы будете с нами ужинать. Я очень рада.

   По тону Фреи Касси обо всем догадалась:

   — Если я правильно понимаю, мистер Фэлкон старается свести вас вместе.

   — Ну, да, типа того. Едва ли он быстро отступится от Дариуса, но…

   — Но раз не получается с одним сыном, он решил попробовать с другим, — закончила Касси.

   — Именно так. Кстати, Эймос приехал в Париж по другой причине. Мысль захватить меня с собой возникла позже. Он помогает Марселю собрать недостающую сумму для покупки отеля. Здесь кое-кто должен ему денег, а в договоре сказано, что он может затребовать возврат долга раньше срока. Вот Эймос этим пунктом и пользуется.

   — Некрасиво с его стороны, — заметила Касси.

   — Для Фэлконов деньги важнее всего. Какая девушка согласится выйти замуж за такого человека?

   — В здравом уме — никто, — согласилась Касси.

   Зазвонил телефон. Это был Марсель. Он искал Веру, но секретарша уже ушла.

   — Мне нужны кое-какие бумаги. Принеси их.

   — Без проблем, — сказала Касси, когда он объяснил, где лежат документы. — Я мигом.

   Касси, не дойдя до номера Эймоса, услышала громкие голоса. Один принадлежал Эймосу. Его перебивал более молодой голос. В нем отчетливо проскальзывали истерические нотки.

   — Но это несправедливо. Разве вы не понимаете?

   — Все прописано в контракте, — сказал Эймос.

   — Но вы говорили, что это условие лишь формальность, что вы не затребуете деньги раньше срока.

   — Возможно, не затребую. Я ничего не гарантировал. Да и платили вы не так уж регулярно.

   — Так было раньше, — возразил молодой человек. — Разве это не считается?

   — Только я решаю, что считается, а что нет, — твердо проговорил Эймос.

   Касси содрогнулась. Нет, ей определенно не нравился отец Марселя и его способы ведения дел. Она сделала шаг назад. И вовремя. Дверь распахнулась, и из нее вылетел мужчина. Он повернулся и, не замечая Касси, крикнул:

   — Будьте прокляты! Я надеюсь, что когда-нибудь вы будете гореть в аду!

   Он поспешил прочь. Чуть погодя до Касси донесся голос Марселя:

   — Не было необходимости заходить так далеко.

   — Только не надо мне диктовать, как далеко я могу заходить. Я бы не стал тем, кем стал, если бы позволял себе быть слабым. Понимаешь, к чему я клоню?

   — Я тоже умею быть жестким, но только когда ситуация действительно этого требует. Не стоило давить на бедного парня.

   Касси отступила от двери. Она была рада, что Марсель не согласился с Эймосом и высказал свою точку зрения. Жаль только, что он не вмешался в разговор между тем молодым человеком и своим отцом.

   
Эймос Фэлкон улыбался и говорил приятные вещи, однако улыбка не затрагивала его глаза. Они оставались холодными.

   Он вежливо приветствовал Касси и указал на стул рядом с собой. Марсель и Фрея сели напротив.

   Как обычно, на ней был наряд, сочетавший вкусы Касси и миссис Хеншоу. Должно быть, поэтому Эймос смотрел на нее, не скрывая восхищения:

   — Думаю, я получу удовольствие от вечера. Марсель, пообщайся с Фреей. Я хочу поближе познакомиться с миссис Хеншоу.

   Эймос почти не обращался к сыну и падчерице. Казалось, его вниманием целиком завладела Касси. Он забросал ее вопросами о карьере, хобби, о поездке в Англию.

   — Не понимаю, почему возникли проблемы, — гневно заявил он. — Проклятые банки!

   — Ну, я полагаю… — начала Касси.

   Эймос слушал внимательно, иногда кивал и вставлял пару слов. Касси не заметила, как ужин подошел к концу.

   Когда они начали пить кофе, к беседе присоединился Марсель. Разговор стал сугубо деловым. Эймос упомянул человека, с которым Касси столкнулась в коридоре и который отказался вернуть деньги раньше срока.

   — Я ему покажу, — пригрозил Эймос, — где раки зимуют. Он думает, что может просто взять и уйти? Ничего подобного! Я докажу…

   Касси встретилась взглядом с Фреей.

   — Не будем вам мешать, — сказала Фрея. — Может быть…

   — Да, мы поднимемся к себе, — закончила за нее Касси. — Спокойной ночи, джентльмены.

   Мужчины попрощались с дамами и сразу же вернулись к делам.

   — По-моему, они вообще не заметили, как мы ушли, — усмехнулась Фрея, когда они поднимались в лифте. Касси кивнула.

   В номере Фрея села в кресло и облегченно вздохнула.

   — Какая благодать! — воскликнула она. — Я с трудом выдержала. Хотя вы, может, и сочли их разговор интересным.

   — Ни в коем случае, — возразила Касси. — Я не люблю жестокость.

   — Я тоже. Я предпочитаю хорошее телевизионное шоу и какого-нибудь красавчика. Эй, посмотрите! — Фрея включила телевизор и указала на экран. Там был потрясающе красивый молодой мужчина. — Знаете, кто это?

   — Да, это сводный брат Марселя, Тревис, — ответила Касси. — А кто его мать? Она была женой Эймоса?

   — Нет, Эймос познакомился с ней в Америке, когда ездил туда по делам.

   — То есть, если ему не удастся женить на вас Дариуса или Марселя, следующим будет Тревис?

   — Либо он, либо Леонид. Он живет в России. Я с ним редко вижусь. Так же как и с Джексоном. Эймос напрасно надеется, что я выйду замуж за одного из его сыновей — для этого нужно быть сумасшедшей. Жене Тревиса придется несладко — он слишком красив. То же самое касается Марселя. Да и вообще, все сыновья Эймоса — красавцы.

   — Почему вы миритесь с причудами Эймоса? — спросила Касси. — Перестаньте ему потакать.

   — Наверное, я так и поступлю. Я хочу снова работать медсестрой. Та жизнь, которую ведет Эймос, не для меня, хотя я, конечно, ценю все, что он делает для нас с матерью. Он мечтает, чтобы я стала членом его семьи. Несколько месяцев назад у Эймоса был сильный приступ, но он упрямо не желает признавать, что уже не так молод и здоров. Сейчас я часто бываю у Эймоса. Таким образом, я слежу за его здоровьем, а он притворяется, что я его навещаю. Тот из сыновей, который женится на мне, получит солидную сумму, своеобразную награду в номинации «Выполнить желание папочки».

   Касси предупредила ее:

   — Эймос привык получать то, что захочет. В конце концов вы все-таки можете оказаться его невесткой.

   — Возможно все, даже самое невероятное. Но вряд ли я выйду замуж за Дариуса — он, похоже, без ума от Харриет, женщины, которая была с ним на свадьбе. И это точно не Марсель — он мне совсем не подходит.

   — Откуда такая уверенность? — поинтересовалась Касси.

   — Марсель видит мир исключительно в темных или светлых тонах. Что касается ума, тут он вне конкуренции. А сердце… Мне кажется, Марсель эмоционально холоден. Может, потому, что он живет головой. Он держит женщин на расстоянии, не подпускает к себе. Такой мужчина не для меня. И он не женится, прельстившись деньгами Эймоса, потому что сам богат. Иногда мне кажется, что Марсель слишком похож на отца.

   — А может, он не подпускает людей к себе слишком близко из страха? — предположила Касси.

   — Все возможно. — Фрея пожала плечами. — Вообще-то я уверена, что многие мужчины похожи на него — они не желают усложнять себе жизнь, впустив в нее чувства. Ну, ладно, пусть живут, как хотят.

   Фрея театрально вздохнула и перевела взгляд на экран. Там по-прежнему мелькало лицо Тревиса.

   — Интересно, почему они назвали это действо «Мужчина с небес»? — спросила она.

   — Он похож на ангела, — заметила Касси.

   — Мне кажется, он чересчур хорош для ангела, — с сомнением протянула Фрея. — Только уговор — это между нами. Если Эймос узнает, какого я мнения о Тревисе, мне житья не будет.

   Касси хмыкнула. Остаток вечера прошел в согласии. Касси поняла, что Фрея как раз тот человек, которого ей хотелось бы назвать близким другом.

   Она представить не могла, что однажды это случится самым непостижимым образом.

   
Спустя пару недель Касси открыла дверь офиса Марселя, переступила порог и уже готовилась попятиться со словами: «Я не знала, что ты не один», — как Марсель увидел ее.

   — Заходите, миссис Хеншоу, — позвал он. — Позвольте представить вам моего брата. Дариус только что пригласил меня на свадьбу, — сказал Марсель. — Он наконец убедил Харриет выйти за него за муж.

   — Это было непросто, — усмехнулся Дариус. — Она работает спасателем на острове Херрингдин. Однажды я не утонул только благодаря ей. — Он хлопнул Марселя по плечу. — Ты обязательно должен приехать. Все наши парни обещали быть.

   — Братья Фэлконы разбросаны по всему миру, — улыбнулась Касси. — Мне Фрея рассказывала.

   — Ну да. Джексон согласился несколько дней пожить без своих животных. Леонид готов бросить все и приехать. «Мужчина с небес» также обещал явиться пред нашими очами.

   — А, да. Я видела его по телевизору! — воскликнула Касси.

   — Ну, вот, даже Тревис приедет. Марсель, скажи, что ты тоже будешь.

   — О нет. Я не хочу встречаться с Эймосом. Лишившись возможности женить тебя на Фрее, он примется давить на меня.

   — Отца, возможно, и не будет на свадьбе. Он так разозлился из-за моей женитьбы, что готов объявить бойкот.

   — Зная его, я ставлю на то, что он появится в последнюю минуту, — заметил Марсель.

   — Трус, — беззлобно бросил Дариус.

   — Хорошо, я приеду, но только если мне будет обеспечена безопасность. Миссис Хеншоу тоже должна быть там. Если отец начнет сводить меня с Фреей, я спихну все на нее.

   — Идет, — одобрительно кивнул Дариус. — Миссис Хеншоу, вы готовы к новой работе?

   — Вполне. — Касси усмехнулась. — Если мистер Фэлкон попытается прорваться к Марселю, я предупрежу его, что курирую все встречи своего босса.

   — Неплохо, — с одобрением произнес Дариус. — Так что, братец, ты в надежных руках. Свадьба состоится на следующей неделе. Надо было сообщить вам раньше, но я боялся — вдруг Харриет передумает? К тому же у нее есть собака — прекрасный пес по кличке Фантом. Наши отношения с Харриет начались благодаря ему. К сожалению, пес очень стар, поэтому мы хотим пожениться, пока он жив и сможет присутствовать на свадьбе.

   — Когда ты успел стать сентиментальным? — прищурился Марсель.

   — О, я изменился. Старый и новый Дариус — разные люди. А вот Харриет… Я даже не знаю, как ее описать. Она та самая, единственная… Нет, не так. Впрочем, да, она единственная. Но это не все.

   — Смотрю, ты заикаться начал, чего прежде за тобой не водилось, — заметил Марсель.

   Его брат сконфуженно засмеялся:

   — Верно. Это Харриет так на меня влияет.

   — Неужели ты покраснел? — мягко усмехнулся Марсель. — И это человек, которым я восхищался, потому что он мог заставить окружающих делать все, что ему угодно?

   — А теперь я делаю все, чтобы угодить Харриет, — с вызовом бросил Дариус. — Мой совет: когда встретишь свою единственную — хватай ее поскорее, иначе будешь жалеть всю жизнь.

   — Для этого придется постараться, — обронила Касси.

   — Это точно, — рассмеялся Дариус. — Возможно, Марсель никогда ее не найдет — ведь его не интересуют глубокие чувства. Мой братишка вряд ли способен на это. Ладно, мне нужно бежать. — Он обратился к Касси: — Проследите, чтобы Марсель приехал вовремя и прилично себя вел.

   — Это будет нелегко, но я сделаю все, что смогу, — пообещала она.

   Когда Дариус ушел, Марсель сказал:

   — Нам нужно вернуться в Лондон, чтобы разрешить финансовые проблемы. После этого мы можем сразу отправиться на Херрингдин. Жду этого с нетерпением, — со значением добавил он.

   Марсель потянулся было к Касси, но тут зазвонил ее мобильный. Женщина ответила. Увидев, как ее лицо превращается в маску, он встревожился.

   — Не вешай трубку, — приказал мужской голос на другом конце провода. — Ты знаешь, кто это.

   Касси молча отключила телефон.

   — Что случилось? — спросил Марсель. — Ты побледнела. Кто это?

   — Джейк, — прошептала она. Ее глаза расширились от ужаса. — Я не знаю, откуда у него мой телефон. Но это значит, что его выпустили из тюрьмы. — Неожиданно она воскликнула: — Как он смеет меня снова доставать!

   — Не волнуйся, я позабочусь о твоей безопасности, — заявил Марсель. — Я не подпущу его к тебе.

   Касси хотелось ему верить, но Джейк был способен на любую подлость.

   Телефон зазвонил снова. Касси взяла трубку и резко проговорила:

   — Я выключу телефон, если…

   — Я умираю, — сказал Джейк.

   — Что?

   — Мне осталось всего несколько дней. Я хочу увидеть тебя, Касси… В последний раз.

   — Нет!

   — Я не в тюрьме. Мне позволили умереть в больнице. — Он назвал адрес.

   Касси сжала кулак:

   — Нет! Нет!

   — Пожалуйста, я прошу тебя. Умоляю…

   — Пойми, Джейк, мне все равно, умираешь ты или нет. Я больше не хочу с тобой встречаться.

   — Умирает? — услышала Касси голос Марселя.

   — Он хочет, чтобы я навестила его.

   — Скажи, что ты придешь.

   — Что?!

   — Я пойду с тобой. Ты будешь не одна.

   — Ты с ума сошел?

   — Нет, я хочу, чтобы ты разделалась с прошлым. Единственный способ — встретиться с ним лицом к лицу. Повидайся с Джейком, Касси. Положи всему конец.

   Касси замерла. В голосе Марселя слышалась сила и что-то похожее на отчаяние. Значит, она ему небезразлична.

   — Позвони ему! — настойчиво повторил Марсель. — Скажи, что приедешь. Ну же!

   — Марсель…

   Он отобрал у нее телефон и набрал последний номер:

   — Давай!

   Касси набрала в легкие побольше воздуха:

   — Джейк, я еду.
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Теперь они отправились в Лондон на самолете. Во время полета Марсель держал Касси за руку. Она улыбалась ему с благодарностью, однако в основном смотрела в иллюминатор.

   Она снова увидит Джейка. Ей казалось, что ее кошмары стали явью.

   Касси повернулась к Марселю, пытаясь угадать по выражению лица, о чем он думает.

   — Почему ты это делаешь? — прошептала она. — Ведь это не только из-за меня?

   — Нет, — подтвердил Марсель. — Мне тоже нужно его увидеть. Ты это понимаешь?

   — Думаю, понимаю, но я боюсь, Марсель.

   — Со мной тебе нечего опасаться. Помнится, ты спросила, откуда он узнал твой номер, — произнес Марсель. — Вероятно, все эти годы он следил за тобой.

   — От Джейка всего можно ожидать. Даже в тюрьме он имел влияние.

   — Поговори со мной, — вдруг попросил он. — Говори, о чем хочешь. Я хочу почувствовать себя частью твоей жизни.

   — Но тогда мне придется начать с прошлого.

   Он стиснул зубы:

   — Хорошо. Я постараюсь тебя не перебивать.

   Касси поудобнее устроилась в кресле.

   — Наверное, мне нужно выговориться, чтобы не нести тяжелый груз на своих плечах, — согласилась она.

   — Давай, — решительно кивнул Марсель. — Я хочу, чтобы тебе стало легче.

   Она вздохнула:

   — Пока я жила с Джейком, случился только один светлый момент. Я надеялась, что он изменит мою жизнь! — Касси помолчала. — Я забеременела.

   — У тебя был ребенок?

   Касси отвернулась к иллюминатору — ей было нелегко вспоминать об этом.

   — Нет, у меня случился выкидыш. Это произошло как раз тогда, когда Джейк начал встречаться с другими женщинами. Я не возражала — чем меньше я его видела, тем лучше. К тому же у меня появился повод с ним развестись. Он пытался удержать меня, но у него ничего не вышло.

   — Его можно понять. Ты многое знала о его темных делишках.

   — Так и есть, но мое главное оружие заключалось в другом. Джейк держал людей в страхе, я же перестала его бояться. Он понял, что его власть надо мной закончилась. На прощание он сказал: «Ты думаешь, что избавилась от меня, но это не так. Придет время — и ты узнаешь».

   — Я с тобой, — твердо сказал Марсель. — Вместе мы с ним справимся. — Он обхватил ладонями ее лицо. — Я обещаю тебе, что скоро ты о нем забудешь.

   — Правда? — с надеждой спросила Касси. — Я очень на это надеюсь.

   — Ты мне не веришь?

   — Я хотела бы верить, — с отчаянием произнесла молодая женщина. — Если бы ты только знал, как отчаянно я хочу, чтобы все проблемы, связанные с Джейком, остались в прошлом! Ах, мой дорогой, я мечтаю, что после этой встречи они исчезнут.

   — Ты сомневаешься, что нам все по плечу? — Марсель внимательно посмотрел на Касси. — Нам нечего бояться. Мы обязательно со всем справимся.

   Тем не менее Касси терзали сомнения и страхи. Для Марселя, по словам Фреи, все окрашено либо в черный, либо в белый цвет. Впрочем, он не стал бы обещать то, что невыполнимо.

   После приземления они сразу поехали в больницу, где ее бывший муж доживал последние дни.

   Джейк лежал в отдельной палате. Рядом с ним сидел охранник, но, увидев посетителей, он вышел.

   Марсель крепко сжимал руку Касси. Его сила передавалась ей. Однако стоило им войти в палату, как он отошел в сторонку.

   Касси едва узнала Джейка. Когда-то крупный, плотный мужчина превратился в скелет.

   — Касси? — прохрипел он. — Это ты? Я плохо тебя вижу.

   — Да, это я.

   — Подойди ближе.

   Касси неохотно наклонилась. Джейк провел рукой по ее щеке. Касси сдержалась и не отпрянула. Она присела на край кровати. Джейк сделал попытку улыбнуться:

   — Ты по-прежнему красива, моя Касси.

   — Я никогда не была твоей, — возразила она.

   — Ты была моей женой.

   — Только формально.

   — Однако ты здесь. Я был уверен, что ты придешь.

   — Не обманывай себя, Джейк. Я сочувствую тебе, но между нами нет любви. И никогда не было.

   — Да, тебя было нелегко завоевать. Именно это твое качество нравилось мне больше всего. Вот почему я тебя любил. Не пытайся отрицать: мы принадлежим друг другу.

   — Джейк, не питай иллюзий на мой счет. — Касси переполняло отвращение. — Я вышла за тебя лишь потому, что хотела защитить любимого.

   — Ты о том парне? Не смеши меня. Он был никем. Теперь он, должно быть, работает дворником.

   Марсель подошел и встал рядом с Касси.

   — Вы ошибаетесь, — спокойно сказал он.

   — Кто, черт возьми, ты такой? — спросил Джейк.

   — Вы меня не знаете? Полагаю, нет. Наемники выполнили за вас всю грязную работенку. Я остался лежать на улице, истекая кровью. Вот наконец мы и встретились.

   Джейк расхохотался.

   — Прекрасно, прекрасно, — между приступами хохота говорил он. — Думаешь, ты победил? Она была молода и ослепительна — такой она больше никогда не будет. Все ее лучшие годы принадлежали мне, понятно? Мне! У меня было то, чего у тебя никогда не будет.

   — Наоборот, — возразила Касси. — Это у него было то, чего у тебя никогда не было и не будет. Я любила его всем сердцем.

   В глазах Джейка, устремленных на Марселя, заплескалась ненависть.

   — Ты проиграл, — выплюнул он. — И однажды ты это поймешь. Касси давно умерла. Все, что от нее осталось, — это только оболочка. Думаешь, у тебя есть будущее? Какое будущее? Она не может иметь детей.

   — А если она не может иметь детей от вас? — вежливо спросил Марсель.

   Джейк повернулся к Касси. Его неожиданно сотряс сильный приступ кашля. Собравшись с последними силами, он вцепился в руки женщины. Касси было неприятно, но она не стала высвобождаться — из жалости.

   — Ты пришла ко мне, — задыхаясь, заявил он. — Ты не могла иначе.

   — Я пришла, потому что он попросил меня. — Касси бросила взгляд на Марселя.

   — Ты лжешь! Я твой муж… Касси… Моя Касси… — Наконец Джейк выпустил ее руки и откинулся на подушку. — Ты моя, навсегда, помни об этом, — пробормотал он с закрытыми глазами.

   — Я никогда не была твоей.

   Но Джейк уже не слышал ее…

   Касси воскликнула, рыдая:

   — Нет! Пожалуйста, нет!

   Марсель тихо сказал:

   — Пойдем.

   В такси он обнял ее, согревая и успокаивая:

   — Все в порядке. Теперь все закончилось.

   В отеле Марсель тут же позвонил в отдел обслуживания и заказал ужин. Когда заказ принесли, он стал ухаживать за Касси, как за маленьким ребенком.

   — Я не голодна, — слабым голосом произнесла она.

   — Тебе нужно поесть. Не спорь.

   Его тон был мягок, но настойчив. Касси уступила.

   Она чувствовала себя усталой и опустошенной. Почему она не испытывает триумф оттого, что Джейка не стало? Было только странное, тревожащее чувство, что он непостижимым образом одержал верх.

   Марсель помог Касси раздеться, уложил в кровать, лег рядом и прижал ее к груди, словно оберегая от всего мира. Касси доверчиво прижалась к нему.

   Проснулась она от ласк Марселя и приняла его любовь, отдавая ему свою.

   — Все хорошо, — шептал Марсель. — Его больше нет. Теперь остались только ты и я.

   — Да, — отвечала Касси, пытаясь поверить в это.

   Что-то по-прежнему не давало ей покоя, но в эту минуту ей не хотелось ни о чем думать, ничего решать.

   Утром следующего дня Касси вспомнила, что ускользало от нее накануне. Она немного полежала, надеясь, что головная боль пройдет, но, не дождавшись этого, встала, решив принять лекарство. В сумке таблеток не оказалось. Вместо этого женщина обнаружила в маленьком карманчике, которым она никогда не пользовалась, предмет, который заставил ее замереть от ужаса.

   Это было кольцо, которое Джейк подарил ей много лет назад. То самое кольцо, которое она бросила ему в лицо при расставании.

   В больнице ее сумка лежала на постели, вспомнила она, Джейк легко мог положить туда кольцо.

   Что же теперь с ним делать? Выкинуть кольцо рука не поднималась.

   Вот, оказывается, о чем говорил Джейк. Кольцо словно свидетельствовало о том, что она по-прежнему принадлежит ему.

   — Касси? — услышала она сонный голос Марселя. — Все в порядке?

   — Да, все хорошо. — Она закрыла сумку. — У меня разболелась голова, я искала таблетку. Сейчас вернусь.

   Может, рассказать о кольце Марселю? Но тогда Джейк снова, как и десять лет назад, встанет между ними. Касси решила промолчать.

   Когда она легла, Марсель обнял ее, прижал к себе, согревая своим теплом и придавая уверенность. Но сейчас Касси хотелось большего. Ее руки легли ему на грудь. Она ощутила, как ее охватывает желание, но неожиданно остановилась.

   — Что случилось? — шепотом спросил Марсель.

   Касси включила свет и наклонила голову: на груди Марселя виднелся шрам. Медленно, осторожно, словно боясь причинить ему боль, она погладила рубец:

   — Это его рук дело, да? О боже, его люди могли тебя покалечить!

   — Да, мне было плохо, но все зажило. — Марсель погладил ее по голове. — Не переживай. Все осталось в прошлом.

   — Нет, — всхлипнула она. — Это никогда не закончится. Тебя могли убить!

   — Но я жив, — улыбнулся он, целуя ее волосы.

   Касси прикусила губу. Им никогда не избавиться от воспоминаний о Джейке.

   * * *

   Свадьба Дариуса приближалась. Позвонила Фрея и сказала, что обязательно приедет. Она же сообщила, что Эймос, к облегчению Марселя и Касси, отказался от приглашения.

   — Моя мать собирается приехать, — сказал Марсель.

   Лора Дегранд должна была отправиться на остров вместе с ними. Касси хотела с ней познакомиться. Правда, ждала она этой встречи с опасением, не зная, что Марсель рассказал о ней матери. Лора приветствовала ее учтиво, но прохладно. Иногда Касси ловила на себе ее взгляд — мать Марселя наблюдала за ней.

   Касси больше не обсуждала с Марселем недавние события. Он, казалось, тоже избегал бесед на эту тему. Впрочем, вероятно, он ждал, когда заговорит Касси, но она молчала.

   На остров Херрингдин можно было добраться только по воздуху. Они арендовали вертолет. Касси забыла свои страхи, так как вертолет летел низко.

   — Какой красивый, — прошептала она, увидев остров.

   — Да, Дариусу можно позавидовать, — согласился Марсель.

   — Еще бы — он живет в прекрасном месте.

   — Я имел в виду не только это. — На губах Марселя блуждала загадочная улыбка.

   Их встречали Дариус и красивая молодая женщина. Харриет, тут же решила Касси. И не ошиблась.

   По тому, как Дариус обнял Лору, можно было заключить, что он в хороших отношениях с матерью Марселя.

   Дариус сказал:

   — Я отвезу вас в отель. Когда вы немного отдохнете, я заеду за вами. Нас ждет вечеринка.

   — Кто еще приехал? — спросил Марсель.

   — Джексон и Тревис. Тревис прячется в моем доме. Стоит ему появиться на улице, как его тут же окружают толпы поклонниц.

   — Эймоса нет? — встревожилась Лора. — Ты уверял меня…

   — Нет-нет, Эймоса не будет. Я обещаю.

   Марсель и Касси приняли душ и переоделись, после чего Дариус отвез их к себе, в величественный особняк, окна которого выходили на море. Тревис и Джексон их уже ждали.

   Касси сразу узнала Тревиса, только он оказался еще красивее, чем на экране. Кроме того, он был очарователен. Касси поняла, чего опасалась Фрея — Тревис слишком красив и мил, с таким мужчиной женщина не наживет ничего, кроме головной боли.

   Джексон не был так красив, как Тревис, но весьма и весьма привлекателен. Касси он понравился.

   Семейная вечеринка состоялась на свежем воздухе, освещаемая фонариками, развешанными на деревьях.

   Члены семьи Фэлкон жили на разных континентах, но это как-то забылось. Всех их связывали теплые родственные отношения.

   Харри — так все называли невесту — лучилась от счастья.

   — Как ты поняла, что Дариус — мужчина твоей мечты? — спросила Касси, когда они остались вдвоем.

   — Это понял он. — Харриет указала на крупную собаку, лежавшую на диване.

   — Его зовут Фантом? Дариус сказал, что ваши отношения — во многом его заслуга.

   — Так и есть. Однажды Фантому стало совсем плохо. В тот день я должна была работать. Дариус остался с ним. Он рассказывал Фантому о том, что его любят и что он всем нужен. Именно Дариус помог Фантому поправиться. Кстати, именно пес познакомил нас. Мы подружились. Со временем я поняла, что люблю его.

   Касси кивнула:

   — Да, главное понять, что тебе нужно от жизни.

   — К сожалению, не всем так везет, как нам. Как только я осознала, что Дариус — моя судьба, все остальное стало просто.

   — Да, самое главное — это найти взаимопонимание, — согласилась Касси.

   Она наклонилась и погладила Фантома. Жаль, у нее нет такого друга. Есть только призраки, которые мешают жить.

   Из холла донесся оживленный разговор.

   — Должно быть, это Леонид, — сказала Харри. — Дариус поехал за ним. Он самый скрытный из Фэлконов. Я умираю от желания с ним познакомиться.

   Внешность Леонида подтвердила правоту Харри. У него было худое лицо аскета, темные волосы и темно-голубые глаза.

   — Такого не забудешь, — прошептала Касси. — Или я преувеличиваю?

   — Ничуть, — тихо ответила Харри.

   Наблюдая за Леонидом, Касси пришла к выводу, что он не очень хорошо знает членов своей семьи. Интересно, как часто он покидает Россию? Леонид вежливо приветствовал ее. Говорил он по-английски с акцентом. Он привлекательный мужчина, констатировала Касси, но очень уж сдержан. Впрочем, некоторые женщины сочтут это интригующим.

   Неожиданно Касси заметила, что мать Марселя не сводит с нее глаз. Кивком указав на деревья, Лора встала из-за стола. Касси последовала за ней.

   — Я давно хочу с вами поговорить, — произнесла мадам Дегранд.

   — Думаю, Марсель рассказывал вам обо мне. Должно быть, вы меня ненавидите.

   — Да, было такое, — согласилась Лора, — много лет назад. Марсель вернулся в Париж сам не свой и заперся в своей комнате. Я стояла возле двери и слушала, как он рыдает. Когда он рассказал мне, что его предала девушка, я вас возненавидела. Но пару недель назад он приехал за письмом и пришел в отчаяние, обнаружив, что нескольких кусочков не хватает. Еще через несколько дней Марсель позвонил мне и сообщил, что он ошибся, что вы никогда его не предавали. Он был счастлив. Умоляю, не разбивайте ему сердце.

   — У меня и в мыслях такого нет. Просто…

   — Просто вы не уверены, что любите его?

   — Как я могу быть уверена? За эти годы Марсель сильно изменился. Вы сказали, что он стал похож на отца. Мне нужно еще немного времени, чтобы удостовериться в своих чувствах.

   — Понимаю, — кивнула Лора. — Что ж, наберусь терпения.

   Они вернулись в дом вместе.

   — Угадайте, кого показывают по телевизору? — торжественно провозгласил Джексон.

   — Неужели снова Тревиса? — со смехом спросила Касси.

   «Вот о чем все мы должны помнить, — говорил герой, которого играл Тревис. — Ухватить момент, когда он наступит, чтобы не сожалеть об упущенной возможности».

   Касси посмотрела на Марселя. Он, казалось, был погружен в свои мысли.

   * * *

   На следующий день семья Фэлкон собралась на пляже, где и должна была состояться свадьба. Харри появилась в сопровождении детей Дариуса, дочери Фрэнки и сына Марка. Мальчик вел Фантома.

   Касси онемела от восхищения. Церемония была прекрасной — так же как и окрестности. Однако главным украшением были люди. Жених и невеста излучали любовь и счастье.

   Настанет ли такой день для нее и Марселя? Или на это не стоит рассчитывать?

   Касси украдкой взглянула на него и улыбнулась. Он тоже улыбнулся.

   Свадьба, как и ожидалось, была очень веселой. Когда зазвучала музыка, к Касси подошел Марсель и пригласил ее на танец.

   — Ты рада, что приехала? — спросил он.

   — Безумно. Все просто изумительно.

   — Да, они ухватились за предоставленный им шанс руками и ногами. Тревис прав. Вот что нужно делать. Смотри!

   Марсель вынул из кармана бриллиантовое кольцо и надел ей на палец.

   — Марсель…

   — Ухватить момент, — сказал он. — Это наш момент. Я не хочу его упускать. Послушайте все!

   Гости повернулись к ним.

   — У меня прекрасная новость! — объявил Марсель, подняв руку Касси, на которой блестело кольцо. — Она согласилась. Свадьба состоится в ближайшее время.

   На секунду воцарилась тишина. Затем все закричали, засмеялись и начали аплодировать.

   Когда они снова остались одни, Касси укоризненно заметила:

   — Ты даже не спросил меня.

   — Прошу прощения, — тут же извинился Марсель и опустился на одно колено. — Любимая, выйдешь ли ты за меня замуж?

   — Разве я могу сказать «нет»? — прошептала Касси.

   Марсель обнял ее:

   — Вот и я подумал так же.
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